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A Word of ThanksA Word of Thanks

‘+ÉªÉÉænùªÉ’ Eäò <ºÉ Ê´É¶Éä¹ÉÉÆEò EòÉä +{ÉxÉÒ Ê¶ÉIÉÉ|Énù ®úSÉxÉÉ+Éå ºÉä ºÉVÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä ºÉ¦ÉÒ ±ÉäJÉEò-±ÉäÊJÉEòÉ+Éå

Eäò |ÉÊiÉ ½þ¨É +É¦ÉÉ®ú |ÉEò]õ Eò®úiÉä ½éþ*  {ÉÚhÉÉÇ¶ÉÉ ½èþ ÊEò ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå ¦ÉÒ +É{ÉEòÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉnèù´É EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ ½þ¨Éå

|ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½äþMÉÉ *  

ºÉ¦ÉÒ EòÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉxnùxÉ *

At the request of the Arya Sabha, our respected writers have been kind enough to spare some of their precious time to
write articles meant for this special issue of the Aryodaye.

We would like to express our grateful thanks to them all.

We sincerely hope that in the future, too, we will get similar contribution.

Kindly accept our sincere gratitude.

We wish you all a very happy Deepavali.  May God lead us to light and shower His blessings on our country and 
on us.

O.N. Gangoo (Dr)
Editor-in-chief
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+Éä3¨ÉÂ =uùªÉxiÉ¨ÉºÉº{ÉÊ®ú º´É& {É¶ªÉxiÉ% =kÉ®ú¨ÉÂ *
näù´ÉÆ näù´ÉjÉÉ ºÉÚªÉÇ¨ÉMÉx¨É VªÉÉäÊiÉ¯ûkÉ¨É¨É **

ªÉVÉÖ´Éænù 35/14

Om ! Udvayam tamasaspari swah pashyanta utaram.

Devam devatrā suryamaganma jyotir utamam.
Yajur Véda 35/14

Glossaire / Shabdārtha :

ut vayam : élevons-nous

amasah pari : au-dessus de l’obscurité (de l’ignorance ou du péché)

suryam : (i)  Le soleil
(ii)  Dieu, l’âme de l’univers, le détenteur de toute la connaissance et la source   

de toute lumière qui illumine le soleil, les autres corps célestes aussi bien
que l’univers entier

jyoti : une lumière vive / resplendissante

swah : Le Seigneur qui nous transmet le bonheur dans notre vie.

pashyantah : en regardant, en contemplant

devam : (i) Dieu   (ii) Celui qui possède toutes les qualités divines. 

devatra : L’Être Suprême (Mahadeva), le Maître de tout l’univers (les Devas – tels que le soleil, les astres la terre, la
lune, les éléments de la nature etc).  C’est Lui que le gère et le protège

utamam : qui est très subtil, supérieur, au-dessus de tout.

utaram : Dieu est le maître suprême de l’univers, éternel, tout-puissant, omniscient, omniprésent, et resplendissant.  Il
est au-delà des ténèbres de l’ignorance et du péché.  Il est exempt du sommeil et il est toujours actif.

aganma : Il éclaire notre esprit de par sa lumière spirituelle que l’on doit atteindre à tout prix par l’adoption de la vérité
et par l’efficacité de notre savoir de notre spiritualité et de notre dévouement envers Lui.

Interprétation / Anushilan

Ce verset du Yajur Veda se trouve dans d’autres textes Védiques.  C’est aussi le premier verset de l’upasthan
Mantrah du Vedic Sandhyā – notre prière quotidienne.

Le thème principal de ce verset traite de notre devoir envers Dieu, Le Créateur de l’univers et notre protecteur,
par excellence, qui pourvoit à tous nos besoins pour que nous puissions vivre heureux.

De ce fait on est redevable envers Lui pour tous ces bienfaits à notre égard et nous devons lui rendre grâce, voire
exprimer notre profonde reconnaissance envers Lui par la prière / la vénération.

Dieu est la lumière divine.  Il est au-delà de toute obscurité (c’est-à-dire, au-delà de l’ignorance, des péchés, des
malheurs, des vices, et des maladies, entre autres).  Il existe même après la dissolution de l’univers.

Il est très subtil, supérieur et au-dessus de tout.  Il est L’Être Suprême (Mahādeva), le Maître de tout l’univers
c’est-à-dire, de tous les Devas qui sont : le soleil, la lune, la terre, les étoiles, les planètes, les autres corps célestes, L’éther
le ciel, l’espace, les éléments de la nature, etc.

En Hindi on peut dire : « Devon ké deva Mahādeva ! »  Il est aussi notre lumière spirituelle qui dissipe les
ténèbres de l’ignorance et du péché.  Il nous transmet le bonheur Suprême (Moksha) -- La libération de notre âme du
cycle éternel de la vie et de la mort.

Il éclaire et enrichit notre esprit lorsque l’on est en parfaite communion avec Lui.  Il
nous inspire à adopter  la Vérité dans notre vie.  Il rend plus efficace notre savoir, spiritualité,
dévouement (suivre ses instructions/obéir au lois de la nature) envers Lui, c’est-à-dire par la pra-
tique du Yoga.

Naraindra Ghoorah, P.M.S.M
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Ê´É·É ¨Éå +xvÉEòÉ®ú +Éè®ú |ÉEòÉ¶É EòÉ Gò¨É +ÉÊnùEòÉ±É ºÉä SÉ±ÉiÉÉ +É ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå
SÉ±ÉiÉÉ ®ú½äþMÉÉ* ®úÉiÉ Eäò ¤ÉÉnù ÊnùxÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ +Éè®ú ÊnùxÉ Eäò ¤ÉÉnù ®úÉiÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ °ü{É ºÉä ½þÉäiÉÒ ®ú½þÒ* <ºÉÒ
|ÉEòÉ®ú nùÉäxÉÉå EòÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ BäºÉÉ ½þÒ ¤ÉxÉÉ ®ú½äþMÉÉ*

½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå +ÄvÉä®úÉ +Éè®ú =VÉÉ±ÉÉ ½þ®ú BEò {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ Eäò +xÉÖEÚò±É +{ÉxÉÉ ®ÆúMÉ ÊnùJÉÉiÉÉ
®ú½þÉ +Éè®ú VÉÒ´ÉxÉ {ÉªÉÇxiÉ ÊnùJÉÉiÉÉ ®ú½äþMÉÉ* nÖùJÉ, ºÉÆEò]õ, +É{ÉÊkÉ, ¦ÉªÉ, ¶ÉÉäEò, +YÉÉxÉ, ¶ÉÉä¹ÉhÉ,
{É®úiÉxjÉiÉÉ +ÉÊnù +xvÉEòÉ®ú EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ* ºÉÖJÉ, +ÉxÉxnù, ½þ¹ÉÇ, +¦ÉªÉ, ºÉiªÉ º´ÉiÉxjÉiÉÉ +ÉÊnù
|ÉEòÉ¶É Eäò  ±ÉIÉhÉ ½éþ *  <xÉ nùÉä {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉªÉÉå ºÉä ½þ¨Éå MÉÖWÉ®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò ªÉä ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ
Eäò nùÉä {É½þ±ÉÚ ½éþ *

ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå VÉ¤É +xªÉÉªÉ, +iªÉÉSÉÉ®ú, ¶ÉÉä¹ÉhÉ +Éè®ú {É®úiÉxjÉiÉÉ °ü{ÉÒ +xvÉEòÉ®ú ¤Égø VÉÉiÉä ½éþ, iÉ¤É ºÉiªÉ, xªÉÉªÉ, {ÉÉä¹ÉhÉ
iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´É +ÉEò®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä +É±ÉÉäÊEòiÉ Eò®úiÉä ½éþ*  =xÉ ¤Éä¤ÉºÉ VÉxÉÉå EòÉä xÉ´ÉVÉÒ´ÉxÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä
½éþ* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ÊWÉxnùMÉÒ ¦É®ú +xvÉEòÉ®ú +Éè®ú |ÉEòÉ¶É EòÉ ºÉÆPÉ¹ÉÇ SÉ±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ *  <xÉ nùÉäxÉÉå EòÉ +]Úõ]õ ±ÉMÉÉ´É ½èþ *

19 ´ÉÓ ºÉnùÒ ¨Éå VÉ¤É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå {É®ú +xªÉÉªÉ, +iªÉÉSÉÉ®ú, ¶ÉÉä¹ÉhÉ, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ °ü{ÉÒ +xvÉEòÉ®ú Eäò ¤ÉÉnù±É UôÉB ½ÖþB
lÉä, iÉ¤É =xÉEòÉä ºÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÇ-Ênù¶ÉÉ ÊnùJÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ´É®únù-{ÉÖjÉ nùªÉÉxÉxnù {ÉènùÉ ½ÖþB lÉä*  Ênù´ªÉ nùªÉÉxÉxnù xÉä +{ÉxÉä ÊjÉxÉäjÉ ºÉä
¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå EòÒ nùªÉxÉÒªÉ nù¶ÉÉ näùJÉÒ +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úEäò ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ EòÒ VªÉÉäÊiÉ ¡èò±ÉÉ<Ç *  ´Éänù-VªÉÉäÊiÉ ºÉä
¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå |ÉEòÉ¶É +ÉªÉÉ *  VªÉÉå-VªÉÉå ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ ºÉä +YÉÉxÉ EòÉ +xvÉEòÉ®ú nÚù®ú ½þÉäiÉÉ MÉªÉÉ, iªÉÉå-iªÉÉå ¨ÉÉxÉ´É
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ VÉÉMÉ®úhÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ, <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ÊEòiÉxÉä |ÉEòÉ¶ÉEòÉå EòÉ =nÂù¦É´É ½Öþ+É VÉÉä ºÉÉ®äú +xvÉEòÉ®ú nÚù®ú Eò®úiÉä ®ú½äþ *  +Éè®ú
¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò iÉ¨ÉÉä¦ÉÉ´É nÚù®ú Eò®úiÉä ®ú½åþMÉä *

´ÉänùÉå Eäò =rùÉ®úEò B´ÉÆ ºÉiªÉ Eäò |ÉEòÉ¶É näù´ÉÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä ¨ÉÉxÉ´É Eò±ªÉÉhÉ ÊxÉÊ¨ÉkÉ ¤Éc÷É ½þÒ +nÂù¦ÉÖiÉ Eò¨ÉÇ ÊxÉ¦ÉÉªÉÉ
½èþ* =xÉEòÒ nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ, Ê´ÉSÉÉ®ú-vÉÉ®úÉ, iÉ{ÉºªÉÉ, Ê´ÉuùkÉÉ, xªÉÉªÉÊ|ÉªÉiÉÉ, vÉÉÌ¨ÉEòiÉÉ, ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ, ºÉä´ÉÉ´ÉÞÊkÉ +ÉÊnù +nÂù¦ÉÖiÉ
MÉÖhÉ ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB |Éä®úhÉÉnùÉªÉEò ½éþ* ´ÉänùÉå Eäò =rùÉ®úEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä VÉÒ´ÉxÉ {ÉªÉÇxiÉ BEò +Énù¶ÉÇ ¨ÉÉxÉ´É EòÉ |É¨ÉÉhÉ
ÊnùªÉÉ lÉÉþ* ÊVÉx½þÉåxÉä =xÉEòÒ Ê´ÉSÉÉ®ú-vÉÉ®úÉ EòÉä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå =iÉÉ®úÉ =xÉEòÉ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ-VÉÒ´ÉxÉ +É±ÉÉäÊEòiÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ +Éè®ú
ÊVÉx½þÉåxÉä xÉ½þÓ +{ÉxÉÉªÉÉ ´Éä ÊiÉÊ¨É®úÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå {Écä÷ ®ú½äþ *

¨É½þÌ¹É VÉÒ +{ÉxÉÒ Ênù´ªÉ-VªÉÉäÊiÉ ºÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù, ºÉÉäSÉ-Ê´ÉSÉÉ®ú +Éè®ú +xÉÖ¦É´É EòÉä {É®úJÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É lÉä*
´Éä <xºÉÉxÉ EòÒ +SUôÉ<Ç +Éè®ú ¤ÉÖ®úÉ<Ç iÉlÉÉ oùÎ¹]õEòÉähÉ EòÉä ¦É±ÉÒ-¦ÉÉÄÊiÉ {É®úJÉ ±ÉäiÉä lÉä +Éè®ú +{ÉxÉä ´ªÉÊHòi´É, Ê´ÉuùkÉÉ, EòkÉḈ ªÉ{É®úÉªÉhÉ
iÉlÉÉ +nÂù¦ÉÖiÉ MÉÖhÉÉå ºÉä =x½åþ ÊxÉiªÉ |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úEäò =VÉÉMÉ®ú Eò®úiÉä ®ú½þiÉä lÉä*  =xÉEäò ºÉÆPÉ¹ÉÇ ºÉä +ÆvÉEòÉ®ú {É®ú |ÉEòÉ¶É Ê´ÉVÉªÉÒ
½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉªÉ +Éè®ú {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú +ÆvÉEòÉ®ú +Éè®ú |ÉEòÉ¶É EòÉ ÊºÉ±ÉÊºÉ±ÉÉ +ÉVÉ iÉEò SÉ±ÉiÉÉ ®ú½þÉ
+Éè®ú SÉ±ÉiÉÉ ®ú½äþMÉÉ *

+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò ¤É±É {É®ú nÖùÊxÉªÉÉ ¨Éå ¤Éc÷Ò iÉäWÉÒ ºÉä {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ *  ¨ÉÉxÉ´É EòÉä YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÉvÉxÉ ={É±É¤vÉ ½éþ*  VÉÉä EòÉªÉÇ ÊxÉ¦ÉÉxÉä ¨Éå Eò<Ç ÊnùxÉ ±ÉMÉ VÉÉiÉä lÉä +ÉVÉ ½þ¨É PÉh]õÉå ¨Éå
=ºÉä ¤ÉJÉÚ¤ÉÒ Eò®ú {ÉÉiÉä ½éþ* Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò ºÉ½þÉ®äú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¤Éc÷Ò +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä +ºÉ¨¦É´É EòÉä ºÉ¨¦É´É ¤ÉxÉÉ ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú xÉ´ÉÒxÉ
+ÉÊ´É¹EòÉ®úÉå ºÉä nÖùÊxÉªÉÉ EòÉä SÉ¨ÉEòÉ ®ú½þÉ ½èþ*  Ê¡ò®ú ¦ÉÒ +xvÉEòÉ®ú +Éè®ú |ÉEòÉ¶É EòÉ uÆùnù VÉÉ®úÒ ½èþ* +ÉVÉ ¦ÉÒ ÊEòiÉxÉä xÉÉºÉ¨ÉZÉ
´ªÉÊHò §É¨ÉVÉÉ±É ¨Éå {Éc÷Eò®ú {ÉiÉxÉ EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøiÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ* EÖòºÉÆMÉÒ ¤ÉxÉEò®ú Ê´ÉxÉÉ¶É EòÉä +É¨ÉÎxjÉiÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ*   SÉÊ®újÉ½þÒxÉ
EòÉ |É¨ÉÉhÉ näùEò®ú {ÉÉ{ÉÒ ¤ÉxÉ ®ú½äþ ½éþ*  =x½åþ ºÉiªÉ-YÉÉxÉ EòÉ +JÉÎhb÷iÉ |ÉEòÉ¶É ÊnùJÉÉxÉÉ ½èþ, +xªÉlÉÉ vÉÒ®äú-vÉÒ®äú ´Éä {ÉiÉxÉ EòÒ
+Éä®ú +OÉºÉ®ú ½þÉäiÉä VÉÉBÄMÉä +Éè®ú =xÉEòÉ VÉÒ´ÉxÉ +xvÉä®äú ¨Éå ½þÒ +ÉäZÉ±É ½þÉä VÉÉBMÉÉ +Éè®ú ¨ÉÉxÉ´É-ºÉ¨ÉÉVÉ {ÉiÉxÉÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäMÉÉ *

½þ¨ÉÉ®äú ¤ÉÉ½þ®úÒ +xvÉEòÉ®ú EòÉä xÉ¹]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÚªÉÇ, SÉxpù¨ÉÉ, +ÎMxÉ, nùÒ{ÉEò +ÉÊnù ºÉÉvÉxÉ iÉÉä |ÉÉ{iÉ ½éþ, {É®úxiÉÖ ªÉä ºÉÉ®äú
VªÉÉäÊiÉ¨ÉÇªÉ ºÉÉvÉxÉ ½þ¨ÉÉ®äú +ÉxiÉÊ®úEò +ÆvÉEòÉ®ú EòÉä Ê¨É]õÉxÉä ¨Éå ={ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ½éþ* ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù, ºÉÉäSÉ-Ê´ÉSÉÉ®ú iÉlÉÉ ¨ÉxÉÉä-¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå
EòÉä {ÉÊ´ÉjÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <Ç·É®ú-¦ÉÊHò B´ÉÆ ´Éänù EòÒ ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, <xÉEäò |ÉEòÉ¶É ºÉä ½þ¨ÉÉ®úÒ +Éi¨ÉÉ
SÉ¨ÉEò {ÉÉiÉÒ ½èþ* +iÉ& ½þ¨ÉÉ®äú +ÉÆiÉÊ®úEò +xvÉEòÉ®ú EòÉä xÉ¹]õ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉiªÉ |ÉEòÉ¶É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

+xvÉEòÉ® ú +É è® ú |ÉEòÉ¶É EòÉ uÆ ùn+xvÉEòÉ® ú +É è® ú |ÉEòÉ¶É EòÉ uÆ ùn ùù
¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉxÉÉEÚò®ú, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, +ÉªÉÇ ®úixÉ

ºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉ
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From darkness to light
Prof. Soodursun Jugessur,D.Sc, Dharma Bhushan, Arya Bhushan

‘Tamaso ma jyotir gamaya’, or ‘Lead us from darkness to light’ is our special prayer during
Divali. This darkness is not only the physical darkness due to the absence of light, but also the
darkness in our minds due to ignorance. Many of us are not aware of the basic facts about our de-
velopment because our schools have not taught us these facts. Nor have many of our families who
are caught in the snare of earning for a higher standard of living. Our education has been pro-
grammed to make us economic operators producing goods and services to serve our material needs
and enrich the people who manipulate this economy. The result is that we continue staying in the
darkness that surrounds.

What does our Vedic literature teach us? Besides healthy living in tune with Nature, it also
teaches us to develop our physical, mental, psychological, aesthetic and spiritual selves so that we

can be capable of achieving our full potential in a shorter period of time. The teachings are in our books, but our teachers
ignore them and do not impart them to our young minds. If they attempt to do so, it is mostly superficial, and do not be-
come part of our being. Let us look at the two early chapters on ‘Upbringing of children’ and on ‘Education’ in Swami
Dayanand’s ‘Satyarth Prakash’ or ‘The light of truth’. With quotations from the Vedas and related literature, Swamiji
has exhorted us to understand the facets of human development starting right from the time of the embryo in the womb
to the end in the tomb. Modern scientific research has only recently confirmed what our Rishis foresaw and taught mil-
lenniums back! They have used MRI or magnetic resonance imaging and sonography, besides other tools.

Since education starts in the womb, mothers are advised to be very cautious in their behavior, avoid all family
disputes, live in pleasant surroundings, eat nutritious food, avoiding toxic agents like alcohol, cigarette, meat and spicy
foods. No wonder in the good old days they were advised to keep away from the husband’s family and stay with their
mother where she could take proper care of her! In today’s world, great sacrifice is required from the partners to allow
for the proper development of the child. We can’t have our cake and eat it!

After the baby’s birth, it is the mother who is most responsible for the child’s education until he/she reaches the
age of three. The father’s role is secondary, besides providing the essential material needs. As from the age of three to
the age of eight, the father now has the more important role in the education. The tragedy is that today, right as from the
age of two or even earlier, we leave the care of the child in nursery schools or in pre-primary schools! All this in order
to run after more money, often believing that we will be saving for the future education of the child! Even if that is so,
we invariably end up with bright children who are misfits in society. The parents are the ones who teach proper behavior
to the child, like courtesy, grace, speech, self-restraint, love of learning, proper friendship, truthfulness, courage, perse-

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Éè®ú @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉºiÉ Ê½þxnÖù+Éå Eäò Ê±ÉB BEò ¨É½þÉxÉÂ +Éè®ú |Éä®úhÉÉnùÉªÉEò {É´ÉÇ ½èþ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ
Eäò Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É ºÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ nÖùÊxÉªÉÉ EòÉ +xvÉEòÉ®ú Ê¨É]õ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ½þ¨É nÖùÊxÉªÉÉ Eäò SÉ¨ÉEò-nù¨ÉEò ¨Éå ½þÌ¹ÉiÉ ½þÉä =`öiÉä ½éþ*
@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ Eäò +ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉä ½þ¨ÉÉ®äú ¤ÉÉèÊrùEò, ¨ÉÉxÉÊºÉEò +Éè®ú +ÉÎi¨ÉEò ¤É±É |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäEò®ú =kÉäÊVÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ*
½þ¨É +MÉ®ú +YÉÉxÉiÉÉ EòÒ EòÉÊ±É¨ÉÉ EòÉä ½þ]õÉEò®ú ºÉiªÉ-YÉÉxÉ EòÒ VªÉÉäÊiÉ ¡èò±ÉÉiÉä ®ú½åþMÉä iÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ®úÉäWÉ Ênù´ÉÉ±ÉÒ
½þÉäMÉÒ, |ÉEòÉ¶É ½þÒ |ÉEòÉ¶É ½þÉäMÉÉ *

ºÉiªÉYÉÉxÉ ºÉä ¨ÉÉxÉ´É EòÉä +É±ÉÉäÊEòiÉ Eò®úxÉÉ iÉlÉÉ ÊiÉ¨ÉÉ®úÉ´ÉºlÉÉ ºÉä nÚù®ú ½þ]õÉxÉÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |É¨ÉÖJÉ =qäù¶ªÉ ½èþ *
+{ÉxÉÒ =qäù¶ªÉ{ÉÚÌiÉ ¨Éå MÉiÉ 110 ´É¹ÉÉç ºÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ <ºÉ näù¶É ¨Éå BEò ¤Éc÷É ½þÒ ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ EòÉªÉÇ ÊxÉ¦ÉÉiÉÉ +É ®ú½þÉ ½èþ Ê¡ò®ú
¦ÉÒ +ÉVÉ <ºÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ºÉä +¤ÉÉävÉ |ÉÉhÉÒ +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, §É¨É +Éè®ú +YÉÉxÉiÉÉ´É¶É, EÖòºÉÆMÉ ¨Éå {Éc÷Eò®ú Ê´ÉxÉÉ¶É EòÒ
+Éä®ú +OÉºÉ®ú ½þÉä ®ú½äþ ½éþ *  +{ÉxÉä EÖòEò¨ÉÉç ºÉä nÖù®úÉSÉÉ®úÒ ¤ÉxÉEò®ú +{ÉxÉä +Éè®ú +xªÉÉå EòÉä ½þÉÊxÉ {É½ÖÄþSÉÉ ®ú½äþ ½éþ*  nùªÉÉxÉxnù VÉÒ
Eäò iÉ{ÉÉä¨ÉªÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉä |ÉäÊ®úiÉ ½þÉäEò®ú =xÉ nÖù®úÉSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä ºÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÇ-Ênù¶ÉÉ ÊnùJÉÉxÉÉ ½þ®ú BEò +ÉªÉÇ  
¤ÉxvÉÖ EòÉ EòkÉÇ´ªÉ ½èþ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ Eäò {ÉÉ´ÉxÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ¨ÉÉ®úÒ ªÉ½þÒ EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ ÊEò ºÉ¨ÉºiÉ Ê½þxnÚù {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå
+]Úõ]õ |Éä¨É, ºÉ½þªÉÉäMÉ iÉlÉÉ +Éi¨ÉÒªÉiÉÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉäþ +Éè®ú ¨ÉiÉ¦Éänù, <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É, +½ÆþEòÉ®ú B´ÉÆ ¶ÉjÉÖiÉÉ °ü{ÉÒ +xvÉEòÉ®ú
Eò¦ÉÒ |ÉEò]õ xÉ ½þÉä*  +xvÉEòÉ®ú +Éè®ú |ÉEòÉ¶É EòÒ ±Éc÷É<Ç ¨Éå  ½þ¨Éä¶ÉÉ |ÉEòÉ¶É Ê´ÉVÉªÉÒ ¤ÉxÉEò®ú ºÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÇ ÊnùJÉÉiÉÉ ®ú½äþ* ½þ¨ÉÉ®äú
VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ¨Éå ½þ®ú BEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ ºÉnùÉ {ÉÚÌhÉ¨ÉÉ ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ½þÉäiÉÒ ®ú½äþ, iÉÉÊEò ºÉ¦ÉÒ EòÉ VÉÒ´ÉxÉ +É±ÉÉäÊEòiÉ ½þÉäEò®ú
ºÉ´ÉÉÈMÉÒhÉ Ê´ÉEòÉºÉ EòÒ +Éä®ú +OÉºÉ®ú ½þÉä ºÉEäò *

{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä ºÉ¦ÉÒ näù¶É´ÉÉÊºÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +ÉxÉxnù¨ÉªÉ +Éè®ú ¨ÉÆMÉ±É¨ÉªÉ ½þÉä *  ½þ¨É +É{ÉºÉÒ |Éä¨É
VªÉÉäiÉ ºÉä ªÉ½þ näù¶É VªÉÉäÌiÉ¨ÉªÉ ¤ÉxÉÉiÉä ®ú½åþMÉä +Éè®ú BEò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉEò®ú ½þ®ú iÉ®ú½þ Eäò iÉ¨É EòÉä Ê¨É]õÉiÉä ®ú½åþMÉä *



Aryodaye - Special Deepavali Issue - October 2016

6

verance, and cheerfulness. In a different environment the children learn from the other kids who invariably come from
different backgrounds and share their attitudes with the others. One lone baby-sitter or nursery school teacher can hardly
do so. Do we realize the havoc we are creating in the mental, psychic, emotional and physical development of the child?
In the name of smarter education, we are encouraging the child to play with the tablet, thereby restricting his physical
movements, and spoiling his eyes. Most of the games they play encourage them to be violent. When children grow up
and  start surfing the internet, they often end up with pornographic material that encourages them to play with their sex
organs and lose their virile fluid. 

Much stress has been laid in our Vedic literature on the development of the spirit of ‘brahmacharya’. To modern
minds this is a joke! While the former encourages self-restraint, the latter does the opposite, on the premise that the
natural instincts of a child should not be smothered and killed. No wonder we see so much frustration, violence, disputes,
terrorists, wars, lust, greed and corruption everywhere! Had the concept of proper ‘sanskars’ or proper memory imprints
been understood and promoted, such evils would not have proliferated. It is time to get back to basics where the primary
and all-important role of proper parenting is essential. The need for family dialogues in the spirit of the ‘Sukhi Parivaar’
program, (www.sukhiparivaar.org) is felt more than ever!

The Gurukul system of education where a child is kept in the company of an ‘acharya’ is so relevant these days.
But do parents understand its importance? Everybody is running after a system that prepares the children for well-paid
jobs, but hardly for proper living in a healthy environment. Acceptedly, the Gurukul system has to be adapted to the
modern context, bearing in mind its essential principles. 

It is appropriate to highlight the historical orientation given by Lord Macauley who visited India during the early
days of the British Empire, and who noted that India was a peaceful place, was more or less self-sufficient in food pro-
duction, rural development based on SME’s and SMI’s, and its educational system promoted the Gurukul system. His
objective was to increase trade, make India a producer of raw materials that could be exported to England, and colonize
the spirit of this nation. And for this he had to strike at the Gurukul system! He advised authorities to change the education
system so as to develop ‘babus’ who could serve the government in offices and follow the dictates of the colonizers
while earning better salaries and exploiting cheap labor. He succeeded, and unto this day India is caught in this web,
playing secondary roles in the hands of those who control global economy!

Going back to the prescriptions of our Vedic literature, it is necessary to teach children disciplines that make of
them fully developed individuals, aware of their social role in maintaining harmony, cooperation, sharing, and appropriate
growth. Parents need to play their primary roles, while schools have to teach disciplines that, beside academic courses,
promote universal values that sustain healthy life. Thank God, yoga is now globally recognized as a panacea for our ills!
Besides the usual physical asanas, stress has to be laid on the basics of yoga that teach the concept of ‘Yams and Niyams’,
Unless these are mastered by the pupils and practiced in their daily life, little positive change can be expected. On the
contrary we will accelerate our development towards global destruction, spurred by global warming and climate change,
the curse that hangs on humanity’s neck since the start of economy-centered development!
S.J 30.9.16,  sjugessur@gmail.com 

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉxnùxÉnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉxnùxÉ

|ÉEòÉ¶É-{É´ÉÇ EòÒ <ºÉ +ÉxÉxnùÉÊªÉxÉÒ ´Éä±ÉÉ {É®ú +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ +{ÉxÉä ºÉ¨ÉºiÉ 
ºÉnùºªÉ-ºÉnùºªÉÉ+Éå ¶ÉÖ¦É ËSÉiÉEòÉå, ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉEòÉå +Éè®ú <ºÉ näù¶É ¨Éå ¤ÉºÉä ºÉ¦ÉÒ

VÉxÉÉå EòÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉBÄ |ÉºiÉÖiÉ Eò®úiÉÒ ½èþ* 
nùªÉÉÊxÉvÉä {É®ú¨Éä·É®ú EòÒ +ºÉÒ¨É +xÉÖEò¨{ÉÉ ºÉä ºÉ¤É Eäò VÉÒ´ÉxÉÉå ¨Éå 
|ÉEòÉ¶É ¦É®ú VÉÉB, ºÉ¦ÉÒ +JÉhb÷ º´ÉÉºlªÉ B´ÉÆ ºÉÖJÉ-ºÉ¨ÉÞÊrù 

Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ ¤ÉxÉ VÉÉBÄ *  

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉxnùxÉ

=nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ (b÷ÉìC]õ®ú)
ºÉ¦ÉÉ-|ÉvÉÉxÉ
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¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ´Éänù xÉä ¨ÉÉxÉ´É EòÉä +Énäù¶É ÊnùªÉÉ -- +ÎMxÉ¨ÉÒä³ä - +ÎMxÉ EòÒ ºiÉÖÊiÉ Eò®úÉä * ¦ÉÉ®úiÉ Eäò |ÉÉSÉÒxÉ @ñÊ¹ÉªÉÉå xÉä
Ê´É·É EòÉä ={Énäù¶É ÊnùªÉÉ -- 'iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ' - iÉ¨É ºÉä ½þ]õÉä, VªÉÉäÊiÉ EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøÉä*  <ºÉ +Énäù¶É-={Énäù¶É EòÉä
¨ÉxÉÖ¹ªÉ xÉä ¾þnùªÉ ºÉä º´ÉÒEòÉ®ú ÊEòªÉÉ* <ºÉÒÊ±ÉB =ºÉxÉä +xvÉEòÉ®ú EòÉ +xiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É +ÎMxÉ EòÒ JÉÉäVÉ EòÒ +Éè®ú
nùÒ{ÉEò EòÉ +ÉÊ´É¹EòÉ®ú ÊEòªÉÉ* ºÉ¨ÉªÉ Eäò ºÉÉlÉ iÉ¨É EòÉä ÊiÉ®úÉäÊ½þiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉEòÉ¶É Eäò xÉªÉä-xÉªÉä ºÉÉvÉxÉ vÉ®úÉ-vÉÉ¨É EòÉä
|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úiÉä MÉªÉä* |ÉÊiÉ´É¹ÉÇ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ º´ÉÉMÉiÉ ½þÉäiÉÉ MÉªÉÉ* 

nùÒ{ÉÉäiºÉ´É ¨ÉxÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÉä +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò ´Éä 'iÉ¨É' +Éè®ú 'VªÉÉäÊiÉ' EòÒ Ê´ÉºiÉÞiÉ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®åú * ªÉ½þ
ºÉ´ÉÇÊ´ÉÊnùiÉ ½èþ ÊEò ºÉÚªÉÇ Eäò +ºiÉ ½þÉäxÉä {É®ú +xvÉä®äú EòÉ =nùªÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *  <ºÉ ¦ÉÉèÊiÉEò +ÆÊvÉªÉÉ®úÒ Eäò EòÉ®úhÉ ½þ¨ÉÉ®äú xÉäjÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ
où¶ªÉ EòÉä näùJÉxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ*  VÉ¤É ªÉ½þ iÉ¨É {ÉÉÄ´É {ÉºÉÉ®úxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ½þ¨É nùÒ{ÉÉå EòÒ +É´ÉÊ±ÉªÉÉÄ ºÉVÉÉEò®ú
<ºÉä xÉ¹]õ Eò®ú näùiÉä ½éþ* {É®úxiÉÖ BEò BäºÉÉ ¦ÉÒ¹ÉhÉ ÊiÉÊ¨É®ú ½èþ, ÊVÉºÉä +ºÉÆJªÉ nùÒ{ÉEòÉå EòÒ VªÉÉäÊiÉ ¦ÉÒ ÊiÉ®úÉäÊ½þiÉ xÉ½þÓ Eò®ú
ºÉEòiÉÒ*  ´É½þ iÉ¨É ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉxÉ +Éè®ú ¤ÉÖÊrù {É®ú +ÉGò¨ÉhÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* VÉÉä ¦ÉÒ =ºÉ +xvÉEòÉ®ú EòÉ Ê¶ÉEòÉ®ú ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ, ´É½þ ºÉiªÉ-
+ºÉiªÉ, xªÉÉªÉ-+xªÉÉªÉ, vÉ¨ÉÇ-+vÉ¨ÉÇ EòÉä näùJÉxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  ¨É½þÉ{ÉÆÊb÷iÉ ®úÉ´ÉhÉ =ºÉ iÉ¨É Eäò VÉÉ±É ¨Éå ¡ÄòºÉ MÉªÉÉ
lÉÉ, ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ ´É½þ Ê´É´ÉäEò½þÒxÉ ½þÉä MÉªÉÉ lÉÉ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨É½þÉ{É´ÉÇ EòÉ ÊSÉ®ÆúiÉxÉ ºÉxnäù¶É ½èþ ÊEò ¤ÉÉ½þ®úÒ +xvÉEòÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ
½þÒ |ÉiªÉäEò ´ªÉÊHò +{ÉxÉä +ÉxiÉÊ®úEò iÉ¨É EòÉ +xiÉ Eò®äú *

¨ÉxÉÎº´ÉªÉÉå xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ ÊEò nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ´ÉèÊnùEò EòÉ±ÉÒxÉ {É´ÉÇ ½èþ*  <ºÉEòÉ |ÉÉSÉÒxÉ xÉÉ¨É '¶ÉÉ®únùÒªÉ xÉ´ÉºªÉäÎ¹]õ' ½èþ *
ªÉ½þ EÞò¹ÉEòÉå EòÉ iªÉÉä½þÉ®ú ½èþ* ±ÉÉäEò Ê´É·ÉÉºÉ ½èþ ÊEò nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ Ê´É¶Éä¹É ºÉ¨¤ÉxvÉ ®úÉ´ÉhÉ-´ÉvÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¸ÉÒ ®úÉ¨É Eäò +ªÉÉävªÉÉ-
+ÉMÉ¨ÉxÉ B´ÉÆ ±ÉI¨ÉÒ-{ÉÚVÉxÉ ºÉä ½èþ *  +É¨É +ÉnùÊ¨ÉªÉÉå EòÉ ªÉ½þ Ê´É·ÉÉºÉ Ê´ÉSÉÉ®úhÉÒªÉ ½èþ*  ®úÉ´ÉhÉ xÉä iÉ¨É-°ü{ÉÒ +vÉ¨ÉÇ EòÒ ¶É®úhÉ
±ÉÒ, VÉ¤ÉÊEò ¨ÉªÉÉÇnùÉ {ÉÖ¯û¹ÉÉäkÉ¨É ®úÉ¨ÉSÉxpù vÉ¨ÉÇ-°ü{ÉÒ VªÉÉäiÉ EòÉä VÉÒ´ÉxÉ ¦É®ú ¡èò±ÉÉiÉä ®ú½äþ *  VªÉÉäÊiÉ Eäò {ÉÖVÉÉ®úÒ ®úÉ¨É EòÉ xÉÉ¨É
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ºÉä VÉÖc÷ MÉªÉÉ +Éè®ú Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ xÉä ¨ÉÉxÉ Ê±ÉªÉÉ ÊEò ªÉ½þ {É´ÉÇ +xvÉEòÉ®ú {É®ú |ÉEòÉ¶É EòÒ Ê´ÉVÉªÉ EòÉ ºÉxnäù¶É Ê±ÉB
+ÉiÉÉ ½èþ * 

¤É½ÖþiÉ ºÉä ±ÉÉäMÉ <ºÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ±ÉI¨ÉÒ-{ÉÚVÉxÉ Eò®úEäò nùÒ{ÉÉäiºÉ´É
¨ÉxÉÉiÉä ½éþ*  =x½åþ '±ÉI¨ÉÒ' Eäò ºÉ½þÒ +lÉÇ EòÉ YÉÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*  YÉÉxÉÒ
´ªÉÊHò ±ÉI¨ÉÒ-{ÉÚVÉxÉ EòÉ +lÉÇ ¦É±ÉÒ-¦ÉÉÄÊiÉ VÉÉxÉiÉÉ ½èþ*  =ºÉEòÉä ªÉ½þ YÉÉxÉ
½èþ ÊEò ¦ÉÉèÊiÉEò ºÉ¨{ÉÊkÉ ½þÒ '±ÉI¨ÉÒ' ½èþ* <ºÉÊ±ÉB ´É½þ +xÉÉ´É¶ªÉEò ´ªÉªÉ
Eò®úEäò +{ÉxÉÉ ¯û{ÉªÉÉ-{ÉèºÉÉ {ÉÉxÉÒ EòÒ iÉ®ú½þ ¤É½þÉiÉÉ xÉ½þÓ, ±ÉI¨ÉÒ EòÉ ºÉ¨¨ÉÉxÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ*  EÞò¹ÉEò ±ÉI¨ÉÒ EòÉ ºÉSSÉÉ {ÉÚVÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú VÉÖ+É®úÒ ±ÉI¨ÉÒ
EòÉ +xÉÉnù®ú Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

Ênù´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ EòÉä ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå VÉÖ+É JÉä±ÉxÉä EòÉ ±ÉÉäEò Ê®ú´ÉÉWÉ ½èþ*
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå iÉÉä ºÉÉ±É ¦É®ú VÉÖ+É®úÒ VÉÖBJÉÉxÉä +Éè®ú PÉÖc÷nùÉèc÷ ¨Éå vÉxÉ ±ÉÖ]õÉiÉä
®ú½þiÉä ½éþ*  VÉÖB¤ÉÉWÉÒ Eäò |ÉMÉÉgø +xvÉEòÉ®ú ¨Éå +{ÉxÉÒ ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ EòÉä JÉÉä ¤Éè`öiÉä
½éþ*  ´Éä ½äþ®úÉ-¡äò®úÒ uùÉ®úÉ ºÉ¨{ÉÊkÉ Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ ¤ÉxÉxÉä EòÉ Ênù´ÉÉ-º´É{xÉ näùJÉiÉä
½éþ* Uô±É-Eò{É]õ EòÉ VÉÉ±É Ê¤ÉUôÉEò®ú VÉÖ+É JÉä±ÉiÉä ½éþ* ±ÉI¨ÉÒ EòÉä nùÉÄ´É {É®ú
±ÉMÉÉiÉä ½éþ* =xÉEäò <ºÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú ºÉä ±ÉI¨ÉÒ EÖòÊ{ÉiÉ ½þÉäEò®ú =x½åþ +Ê¦É¶ÉÉ{É näù VÉÉiÉÒ ½èþ* =xÉEòÉ Ênù´ÉÉ±ÉÉ ÊxÉEò±É VÉÉiÉÉ ½èþ*
{ÉÊ®úhÉÉ¨É º´É°ü{É =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå nùÊ®úpùiÉÉ EòÒ +ÆÊvÉªÉÉ®úÒ UôÉ VÉÉiÉÒ ½èþ *

@ñM´Éänù xÉä ={Énäù¶É ÊnùªÉÉ -- 
+IÉè¨ÉÉÇ nùÒ´ªÉ& EÞòÊ¹ÉÊ¨ÉiEÞò¹Éº´É Ê´ÉkÉä ®ú¨Éº´É  ¤É½Öþ¨ÉxªÉ¨ÉÉxÉ& *  

@ñ0 ¨ÉÆ010 ºÉÚ0 34
½äþ VÉÖ+É®úÒ, VÉÖ+É JÉä±ÉxÉÉ UôÉäc÷, JÉäiÉÒ Eò®ú* ¨Éä®úÒ ¤ÉÉiÉ {É®ú Ê´É·ÉÉºÉ Eò®úiÉÉ ½Öþ+É JÉäiÉÒ ºÉä =i{ÉzÉ vÉxÉ ¨Éå JÉä±É *  
tÚiÉ-GòÒc÷É ¨Éå ¨ÉºiÉ ´ªÉÊHò ´Éänù Eäò <ºÉ ={Énäù¶É EòÒ +´É½äþ±ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *  ¦ÉÉ®úiÉ´É¹ÉÇ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ºÉÉIÉÒ ½èþ ÊEò

{ÉÉhb÷´ÉÉå +Éè®ú EòÉè®ú´ÉÉå xÉä ´Éänù EòÒ <ºÉ ¨ÉªÉÉÇnùÉ EòÉ =±±ÉÆPÉxÉ Eò®úEäò +{ÉxÉä EÖò±É +Éè®ú ¨ÉÉiÉÞ¦ÉÚÊ¨É EòÉ ºÉ´ÉÇxÉÉ¶É Eò®ú ÊnùªÉÉ *
nÚùºÉ®úÒ +Éä®ú ÊEòºÉÉxÉ ´ÉMÉÇ ½èþ* ½þ®ú ÊEòºÉÉxÉ xÉä ´Éänù Eäò <ºÉ ={Énäù¶É EòÉä ÊºÉ®úÉävÉÉªÉÇ ÊEòªÉÉ *  ´É½þ +{ÉxÉä JÉäiÉ EòÉä ½þ´ÉxÉ-

iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ
b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ, |ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ

xÉÖ´Éä±É näùEÖò´ÉæiÉ MÉÖ¯ûEÖò±É EòÒ ªÉYÉ¶ÉÉ±ÉÉ
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EÖòhb÷ ¤ÉxÉÉEò®ú =ºÉ¨Éå +{ÉxÉä º´Éänù-Ê¤ÉxnÖù+Éå EòÒ +É½ÖþÊiÉªÉÉÄ näùiÉÉ ®ú½þÉ* =ºÉEòÒ +É½ÖþÊiÉªÉÉå ºÉä +É¼±ÉÉÊnùiÉ ½þÉäEò®ú ±ÉI¨ÉÒ =ºÉä ´É®únùÉxÉ
näùiÉÒ ®ú½þÒ* =ºÉEòÉ PÉ®ú vÉxÉ-vÉÉxªÉ ºÉä ¦É®úiÉÉ MÉªÉÉ*  =ºÉxÉä =ºÉ vÉxÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå EòÒ {ÉgøÉ<Ç-Ê±ÉJÉÉ<Ç ¨Éå ÊEòªÉÉ *
¤ÉSSÉÉå EòÉä ºÉSSÉÉ YÉÉxÉ näùEò®ú =xÉEòÒ ¤ÉÖÊrù EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ *  ªÉÊnù <ºÉEòÉ V´É±ÉxiÉ =nùÉ½þ®úhÉ näùJÉxÉÉ ½þÉä iÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú
{ÉÚ´ÉÇVÉÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +´É±ÉÉäEòxÉ Eò®úxÉÉ {Écä÷MÉÉ*  ´Éä JÉäiÉÉå ¨Éå EòÊ`öxÉ {ÉÊ®ú¸É¨É Eò®úiÉä lÉä*  ¨ÉWÉnÚù®úÒ Eò®úiÉä-Eò®úiÉä EÞò¹ÉEò ¤ÉxÉä* ±ÉI¨ÉÒ-
{ÉÚVÉxÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä +{ÉxÉÒ nùÊ®úpùiÉÉ ºÉä ¨ÉÖHò ½ÖþB*  =xÉEòÒ ºÉxiÉÉxÉå Ê¶ÉÊIÉiÉ ½þÉäEò®ú b÷ÉìC]õ®ú, ¤ÉÉÊ®úº]õ®ú, <ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú, |ÉÉä¢äòºÉ®ú +Éè®ú
CªÉÉ-CªÉÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉÓ *  ´Éä iÉ{É&{ÉÚiÉ lÉä, ÊVÉx½þÉåxÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò nùÒ{ÉÉå EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ +{ÉxÉÒ iÉä±É-¤ÉÉiÉÒ EòÉä VÉ±ÉÉEò®ú +{ÉxÉÒ ºÉxiÉÉxÉÉå Eäò
VÉÒ´ÉxÉ EòÉä VªÉÉäÊiÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ * BäºÉä ½þÒ ´ªÉÊHò nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ {É´ÉÇ EòÒ |ÉºÉzÉiÉÉ Eäò ºÉSSÉä +ÊvÉEòÉ®úÒ ½þÉäiÉä ½éþ*

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ nÚùºÉ®úÉ ºÉxnäù¶É ½èþ -- {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ EòÉ |ÉºÉÉ®ú Eò®úxÉÉ * <ºÉ {É´ÉÇ EòÉ º´ÉÉMÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ
+{ÉxÉä PÉ®ú-+ÉÄMÉxÉ EòÒ ºÉ¢òÉ<Ç {É®ú {ÉÚ®úÉ vªÉÉxÉ näùiÉÉ ½èþ* =ºÉEòÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ ½èþ ÊEò ÊVÉºÉ PÉ®ú ¨Éå º´ÉSUôiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, =ºÉÒ ¨Éå vÉxÉ
EòÒ näù´ÉÒ, ±ÉI¨ÉÒ +{ÉxÉÉ bä÷®úÉ b÷É±ÉiÉÒ ½èþ* {É®úxiÉÖ ¤É½ÖþiÉ ºÉä ±ÉÉäMÉ ªÉ½þ xÉ½þÓ ºÉ¨ÉZÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ÊEò +xiÉ&Eò®úhÉ EòÉä ÊxÉ¨ÉÇ±É ÊEòªÉä
Ê¤ÉxÉÉ, ºÉÖJÉ-ºÉ¨{ÉnùÉ EòÉ ´É®únùÉxÉ näùxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ±ÉI¨ÉÒ IÉÊhÉEò nù¶ÉÇxÉ näùEò®ú ºÉnùÉ Eäò Ê±ÉB +où¶ªÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ *  ZÉÚ`ö, º´ÉÉlÉÇ,
Uô±É, Eò{É]õ, <Ç¹ªÉÉÇ-uäù¹É +ÉÊnù MÉxnùÊMÉªÉÉå ºÉä ¨ÉxÉ ¤Éc÷É ½þÒ ¨ÉÊ±ÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  VÉ½þÉÄ BäºÉÒ MÉxnùMÉÒ 
½þÉäiÉÒ ½èþ, ´É½þÉÄ ±ÉI¨ÉÒ EòÉ ÊxÉ´ÉÉºÉ Eò½þÉÄ *  ´É½þ iÉÉä Eò¨É±É {É®ú ÎºlÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ºÉ¦ÉÒ VÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò Eò¨É±É {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ EòÉ
|ÉiÉÒEò ½èþ *  ´Éä ±ÉÉäMÉ ¦ÉÉMªÉ´ÉÉxÉÂ ½èþ, VÉÉä Eò¨É±É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉä ½éþ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ |É¨ÉÖJÉ ºÉxnäù¶É ½èþ -- 'iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ' - +lÉÉÇiÉÂ iÉ¨É EòÒ +Éä®ú xÉ½þÓ, |ÉEòÉ¶É EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøxÉÉ
½èþ*  +YÉÉxÉ ºÉä ¤ÉgøEò®ú EòÉä<Ç iÉ¨É xÉ½þÓ +Éè®ú YÉÉxÉ-ºÉ¨É EòÉä<Ç VªÉÉäÊiÉ xÉ½þÓ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ {É´ÉÇ EòÉ ºÉSSÉÉ º´ÉÉMÉiÉ ´É½þ VÉxÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ, VÉÉä |ÉEòÉ¶É¨ÉªÉ {ÉlÉ +lÉÉÇiÉÂ YÉÉxÉ-¨ÉÉMÉÇ EòÉ {ÉÊlÉEò ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ *

{ÉÞl´ÉÒ nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ½èþ*  BEò nùÊIÉhÉÒ MÉÉä±ÉÉrÇù +Éè®ú nÚùºÉ®úÉ =kÉ®úÒ MÉÉä±ÉÉrù*
<ºÉÊ±ÉB BEò MÉÉä±ÉÉrÇù ¨Éå VÉ¤É OÉÒ¹¨É @ñiÉÖ ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉÉä nÚùºÉ®äú MÉÉä±ÉÉrÇù ¨Éå `öhb÷  EòÉ ¨ÉÉèºÉ¨É ½þÉäiÉÉ
½èþ *  VÉ¤É ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇVÉ ¦ÉÉ®úiÉ UôÉäc÷Eò®ú ªÉ½þÉÄ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå +ÉEò®ú ¤ÉºÉä iÉÉä +{ÉxÉä ºÉÉlÉ +{ÉxÉÒ
ºÉÉ®úÒ SÉÒWÉå ±ÉÉB* +{ÉxÉÒ ºÉÆºEÞòÊiÉ ±ÉÉB, +{ÉxÉÒ {É®ú¨{É®úÉ ±ÉÉªÉä, +{ÉxÉä vÉ¨ÉÇ ±ÉÉªÉä +Éè®ú +{ÉxÉä
®úÒÊiÉ-Ê®ú´ÉÉVÉ ¦ÉÒ  ±ÉÉB *

VÉ¤É ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå Ênù´ÉÉ±ÉÒ ¨ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ iÉÉä ´É¹ÉÉÇ @ñiÉÖ Eäò ¤ÉÉnù Eòc÷ÉEäò EòÒ ºÉnùÔ +ÉxÉä EòÉ
ºÉÆEäòiÉ Ê¨É±ÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*  ´É¹ÉÉÇ @ñiÉÖ +ÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä VÉÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ¤ÉÒVÉ ¤ÉÉäªÉä MÉªÉä lÉä;
¢òºÉ±É iÉèªÉÉ®ú ½þÉä MÉ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ, ¢òºÉ±É EòÉ]õÒ VÉÉiÉÒ ½èþ +Éè®ú EÞò¹ÉEò VÉxÉ Eäò PÉ®úÉå ¨Éå vÉxÉºÉÆ{ÉÊkÉ

+ÉxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½èþ* <ºÉÒÊ±ÉB nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ¨ÉÉèFäò {É®ú ±ÉI¨ÉÒ {ÉÚVÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *
Ê´ÉtÉ EòÒ näù´ÉÒ ºÉ®úº´ÉiÉÒ ¨ÉÉxÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*  näù´ÉÒ EòÉä<Ç ¨ÉÊ½þ±ÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ½èþ, ÊVÉºÉEòÒ VÉÒ´ÉxÉÒ

½èþ ¤ÉºÉ ´É½þ BEò |ÉiÉÒEò ½èþ*  =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ±ÉI¨ÉÒ ¦ÉÒ vÉxÉ EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ +Éè®ú ¦ÉÒ näù´ÉÒ ½èþ VÉèºÉä nÖùMÉÉÇ, EòÉ±ÉÒ ¶ÉÊHò EòÒ näù´ÉÒ
+ÉÊnù ´ÉèºÉä iÉÉä BEò näù¶É EòÉä ¨ÉÉiÉÉ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä : ¦ÉÉ®úiÉ ¨ÉÉiÉÉ BEò {ÉÞl´ÉÒ EòÉ NÉÉä±É °ü{É ¤ÉxÉÉEò®ú =ºÉ {É®ú ¦ÉÉ®úiÉ
¨ÉÉiÉÉ EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®ú näùiÉä ½éþ* +ÄOÉäWÉÒ ¨Éå ¦ÉÒ vÉ®úiÉÒ ¨ÉÉiÉÉ EòÉä Motherland Eò½þiÉä ½éþ*  ½þ¨ÉÉ®äú ®úÉ¹]ÅõMÉÉxÉ iÉÉä Motherland
½þÒ  EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½Öþ+É ½èþ* £ÃòÉÆºÉ ¨Éå ¦ÉÒ ¨Éä®ú {ÉÉjÉÒ (Mere Patrie) ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ +{ÉxÉä näù¶É EòÉä *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Éè®ú ½þÉä±ÉÒ EòÉ ºÉÒvÉÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ JÉäiÉÒ-¤ÉÉ®úÒ ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ* Eò<Ç ºÉ½þºjÉ ´É¹ÉÉç ºÉä ¦ÉÉ®úiÉ EÞòÊ¹É |ÉvÉÉxÉ näù¶É ¨ÉÉxÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ +Éè®ú +ÉVÉ ¦ÉÒ Ê´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú ]äõCxÉÉä±ÉÉäVÉÒ Eäò ªÉÖMÉ ¨Éå ¦ÉÒ ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ  JÉäiÉÒ-¤ÉÉ®úÒ {É®ú ½þÒ ¤É½ÖþiÉ ½þnù iÉEò ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ
½èþ* ¤ÉÉä±ÉiÉä ½éþ ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ MÉÉÄ´ÉÉå ¨Éå ¤ÉºÉÉ ½èþ *  MÉÉÄ´ÉÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úÉä¤ÉÉ®ú JÉäiÉÉå ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ *

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ {É½þ±Éä JÉäiÉÒ-¤ÉÉ®úÒ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ lÉÉ*  {É®ú Ê{ÉUô±Éä EÖòUô ´É¹ÉÉç ºÉä JÉäiÉÒ-¤ÉÉ®úÒ EòÉ xÉ¨¤É®ú {ÉÉÄSÉ´Éä ªÉÉ Uô`äö
xÉ¨¤É®ú {É®ú +É MÉªÉÉ ½èþ * {É½þ±ÉÉ {ÉªÉÇ]õhÉ =tÉäMÉ ½èþ *

SÉÚÄÊEò ½þ¨ÉÉ®äú ºÉ¦ÉÒ {É´ÉÇ, º´ÉiÉxjÉiÉÉ Ênù´ÉºÉ +Éè®ú ¤Écä÷ ÊnùxÉ (Christmas) EòÉä UôÉäc÷Eò®ú, ´ÉÉä SÉÉ½äþ EÞò¶SªÉxÉ  ½þÉä, SÉÒxÉÒ
½þÉä ªÉÉ ¨ÉÖÎº±É¨É ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ Eäò ±ÉÉäMÉ ½þÉä, ´Éä +{ÉxÉä-+{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇVÉÉå Eäò näù¶É  =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB SÉÒxÉÒ ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ EòÉ Ïº|ÉMÉ
¡äòÎº]õ´É±É (Spring Festival) ªÉ½þÉÄ iÉÉä ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå Ïº|ÉMÉ ½èþ ½þÒ xÉ½þÓ Ê¡ò®ú ¦ÉÒ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ*  ªÉ½þÉÄ iÉEò ÊEò Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ Eäò

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ, ¨É½þÉ¨ÉxjÉÒ, +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ  
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@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ ´É ¨É½þÉ|ÉªÉÉhÉ EòÒ EòÉ¯ûÊhÉEò EòlÉÉ

@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉ VÉÒ´ÉxÉ MÉÖhÉÉå ´É EòÉªÉÉç EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä ÊVÉiÉxÉÉ ºÉ´ÉÉÈMÉ{ÉÚhÉÇ
+Éè®ú Ê¶ÉIÉÉ|Énù ½èþ =iÉxÉÒ ½þÒ =xÉEòÒ ¨ÉÞiªÉÖ ¦ÉÒ +Énù¶ÉÇ ½èþ*  EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ

Eäò ÊnùxÉ +VÉ¨Éä®ú xÉMÉ®ú ¨Éå =xÉEòÉ ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ ´ÉÉ ¨É½þÉ|ÉªÉÉhÉ ½Öþ+É* º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä VÉÉävÉ{ÉÖ®ú |É´ÉÉºÉ
¨Éå Ê´É¹É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  <ºÉºÉä {ÉÚ´ÉÇ ¦ÉÒ +xÉäEòÉå ¤ÉÉ®ú =x½åþ Ê´É¹É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ* {ÉÚ´ÉÇ Eäò ºÉ¦ÉÒ +´ÉºÉ®úÉå
{É®ú ´É½þ ªÉÉèÊMÉEò B´ÉÆ +xªÉ ÊGòªÉÉ+Éå uùÉ®úÉ Ê´É¹É EòÉ |É¦ÉÉ´É ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ®ú½þiÉä lÉä* @ñÊ¹É
nùªÉÉxÉxnù VÉÉävÉ{ÉÖ®ú Eäò ®úÉVÉÉ VÉºÉ´ÉxiÉ ËºÉ½þ ´É =xÉEäò +xÉÖVÉ ¨É½þÉ®úÉVÉ |ÉiÉÉ{É ËºÉ½þ Eäò ÊxÉ¨ÉÆjÉhÉ {É®ú
MÉªÉä lÉä +Éè®ú ´É½þÉÄ ®úÉVªÉ Eäò +ÊiÉÊlÉ lÉä*  Ê´É¹É ÊnùªÉä VÉÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù ´É½þÉÄ =xÉEòÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ ={ÉSÉÉ®ú
´É ÊSÉÊEòiºÉÉ xÉ½þÓ ½Öþ<Ç* =xÉEòÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò ÎºlÉÊiÉ +iªÉxiÉ ÊxÉ®úÉ¶ÉÉVÉxÉEò ½þÉä VÉÉxÉä {É®ú =x½åþ ´É½þÉÄ
ºÉä +É¤ÉÚ®úÉäb÷ +Éè®ú =ºÉEäò ¤ÉÉVÉ +VÉ¨Éä®ú ±ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ VÉ½þÉÄ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ +lÉÉÇiÉÂ 30 +HÚò¤É®ú
ºÉxÉÂ 1883 EòÉä ºÉÉªÉÆ 6.00 ¤ÉVÉä ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ½Öþ+É* =xÉEòÒ ¨ÉÞiªÉÖ Eäò ÊnùxÉ EòÉ ´ÉÞiÉÉxiÉ ½þ¨É =xÉEäò BEò
VÉÒ´ÉxÉÒEòÉ®ú B´ÉÆ Ê¶É¹ªÉ º´ÉÉ¨ÉÒ ºÉiªÉÉxÉxnù VÉÒ Eäò ¶É¤nùÉå ¨Éå ´ÉhÉÇxÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ *

º´ÉÉ¨ÉÒ ºÉiªÉÉxÉxnù VÉÒ Ê±ÉJÉiÉä ½éþ -- EòÉÌiÉEò EÞò¹hÉ 14 EòÉä ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò ¶É®úÒ®ú {É®ú xÉÉÊ¦É iÉEò UôÉ±Éä {Éc÷ MÉªÉä lÉä,
=xÉEòÉ VÉÒ PÉ¤É®úÉiÉÉ lÉÉ, MÉ±ÉÉ ¤Éè`ö MÉªÉÉ lÉÉ*  ·ÉÉºÉ-|É·ÉÉºÉ Eäò ´ÉäMÉ ºÉä =xÉEòÒ xÉºÉ-xÉºÉ Ê½þ±É VÉÉiÉÒ lÉÒ*  ºÉÉ®úÒ näù½þ ¨Éå
nùÉ½þ-ºÉÒ ±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç lÉÒ*  {É®úxiÉÖ ´Éä xÉäjÉ ¨ÉÚÆnùEò®ú ¥ÉÀ  vªÉÉxÉ ¨Éå ´ÉÞÊkÉ SÉgøÉªÉä ½ÖþB lÉä*  +xÉVÉÉxÉ ±ÉÉäMÉ =xÉEòÒ <ºÉ vªÉÉxÉÉ´ÉºlÉÉ
EòÉä ¨ÉÚUôÉÇ ¨ÉÉxÉ ±ÉäiÉä lÉä*  VÉ¤É ¶É®úÒ®ú +{ÉxÉä ´ªÉÉ{ÉÉ®ú ºÉä Ê¶ÉÊlÉ±É ½þÉä VÉÉªÉ +Éè®ú ¤ÉÉä±ÉxÉä +ÉÊnù EòÒ ¶ÉÊHò ¦ÉÒ ¨Éxnù {Éc÷ VÉÉªÉ
iÉÉä ºÉ¦ÉÒ ºÉxiÉVÉxÉ ¨ÉxÉÉä´ÉÞÊkÉªÉÉå EòÉä ¨ÉÚÌUôiÉ Eò®úEäò ÊxÉ¨ÉMxÉÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå SÉ±Éä VÉÉªÉÉ Eò®úiÉä ½éþ *

EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ ¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú (30 +HÚò¤É®ú, ºÉxÉÂ 1883), nùÒ{É¨ÉÉ±ÉÉ Eäò ÊnùxÉ, ºÉ´Éä®äú, Ê´Énäù¶ÉÒ ¤Éc÷É b÷ÉC]õ®ú xªÉÚ]õxÉ
¨É½þÉ¶ÉªÉ +ÉªÉÉ* =ºÉxÉä =xÉEäò ®úÉäMÉ-¦ÉÉäMÉ EòÒ +´ÉºlÉÉ näùJÉEò®ú +É¶SÉªÉÇ ºÉä Eò½þÉ ÊEò ªÉä ¤Écä÷ ºÉÉ½þÊºÉEò +Éè®ú ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±É ½éþ*

ºÉxÉÉiÉxÉ vÉÌ¨ÉªÉÉå xÉä Ê¶É´É®úÉÊjÉ ¨ÉxÉÉxÉä EäòÊ±ÉB BEò iÉÉ±ÉÉ¤É fÚÄøgø ½þÒ Ê±ÉªÉÉ +Éè®ú {É®úÒiÉÉ±ÉÉ¤É ªÉÉ '¤Éc÷É iÉÉ±ÉÉ¤É' EòÉ xÉÉ¨É ¦ÉÒ
¤Énù±É Eò®ú Ê½þxnÚù xÉÉ¨É ®úJÉ ÊnùªÉÉ, 'MÉÆMÉÉ iÉÉ±ÉÉ¤É' CªÉÉåÊEò ¦ÉÉ®úiÉ EòÒ MÉÆMÉÉ ºÉä VÉ±É ±ÉÉEò®ú ¤Écä÷ iÉÉ±ÉÉ¤É Eäò VÉ±É ¨Éå Ê¨É±ÉÉ
ÊnùªÉÉ *  ´ÉèºÉä iÉÉä MÉÆMÉÉVÉ±É +ÉEò®ú ¤ÉÆMÉÉ±É EòÒ JÉÉc÷Ò ¨Éå Ê½þxnù ¨É½þÉºÉÉMÉ®ú  ¨Éå ½þÒ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ *

<x½þÓ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå ºÉä iÉÉä ºÉÉiÉ ºÉ¨ÉÖxnù®ú {ÉÉ®ú SÉÉ®ú ¤Écä÷ vÉ¨ÉÉç Eäò ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±Éä ±ÉÉäMÉ EòxvÉä ºÉä EòxvÉÉ Ê¨É±ÉÉEò®ú ±ÉMÉ¦ÉMÉ
SÉÉ®ú ºÉÉè ´É¹ÉÉç ºÉä BEò nÚùºÉ®äú Eäò ºÉÉlÉ ¨Éä±É-Ê¨É±ÉÉ{É ºÉä ®ú½þ ®ú½äþ ½éþ *  +{ÉxÉä +{ÉxÉä {É´ÉÇ/=iºÉ´É ¤Écä÷ ¦É´ªÉ-¦ÉÉ´É ºÉä ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ*

{É´ÉÇ ªÉÉ =iºÉ´É BEò VÉÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ºlÉÉxÉ ®úJÉiÉÉ ½èþ *  JÉÉºÉEò®ú VÉ¤É <xÉ {É´ÉÉç ¨Éå vÉ¨ÉÇ EòÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®ú näùiÉä ½éþ*  ½þ¨É Ê½þxnÚù VÉ¤É EòÉä<Ç ¦ÉÒ ºÉÆºEòÉ®ú Eò®úiÉä ½éþ iÉÉä ½þ´ÉxÉ-ªÉYÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä *  <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú VÉ¤É
EòÉä<Ç =iºÉ´É ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ iÉÉä JÉÖÊ¶ÉªÉÉ±ÉÒ ¨ÉxÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ºÉnùºªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ªÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ºÉÉ¨ÉÚÊ½þEò °ü{É ºÉä ªÉYÉ
Eò®úiÉä ½éþ*  Ê¨É`öÉ<ªÉÉÄ Ê´ÉiÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú MÉ±Éä Ê¨É±ÉiÉä ½éþ*  <ºÉä näùJÉEò®ú ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ Eò½þxÉä ±ÉMÉiÉä ½éþ
ÊEò <ºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä ½þ¨É ¦ÉÒ Ênù´ÉÉ±ÉÒ xÉ½þÓ ¨ÉxÉÉiÉä *

EÖòUô Ê½þxnÚù nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉiÉä ½ÖþB BäºÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ ®úJÉiÉä ½éþ ÊEò +ªÉÉävªÉÉ Eäò ®úÉVÉEÖò¨ÉÉ®ú ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ ºÉÒiÉÉ +Éè®ú UôÉä]äõ
¦ÉÉ<Ç ±ÉI¨ÉhÉ ºÉÊ½þiÉ ´ÉxÉ´ÉÉºÉ Eäò SÉÉènù½þ ´É¹ÉÇ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù +ªÉÉävªÉÉ ±ÉÉè]äõ lÉä iÉÉä +ªÉÉävªÉÉ ´ÉÉÊºÉªÉÉå xÉä Ênù´ÉÉ±ÉÒ ¨ÉxÉÉ<Ç
lÉÒ*  ºÉSSÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ªÉ½þ ½èþ ÊEò +ªÉÉävªÉÉ ´ÉÉÊºÉªÉÉå xÉä +{ÉxÉä {ªÉÉ®äú ®úÉ¨É ºÉä SÉÉènù½þ ±É¨¤Éä ´É¹ÉÉç iÉEò Ê¨É±Éä xÉ½þÓ lÉä +Éè®ú VÉ¤É ´Éä ±ÉÉè]äõ
iÉÉä =xÉEòÉ º´ÉÉMÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ nùÒªÉä VÉ±ÉÉEò®ú JÉÖÊ¶ÉªÉÉÄ ¨ÉxÉÉªÉÒ lÉÓ*  BäºÉä ±ÉMÉiÉÉ lÉÉ ÊEò Ênù´ÉÉ±ÉÒ ½þÉä MÉ<Ç *

½þ¨ÉÉ®äú OÉxlÉÉå ¨Éå iÉÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ ±ÉÆEòÉ {É®ú Ê´ÉVÉªÉ {ÉÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù VÉÉä ¡òÉ±MÉÖxÉ ´ÉÉ ´Éè¶ÉÉJÉ ¨Éå ½Öþ+É
lÉÉ iÉÉä ´Éä iÉÖ®úxiÉ +ªÉÉävªÉÉ ±ÉÉè]äõ lÉä iÉÉä EòÉÌiÉEò ¨ÉÉºÉ ¨Éå ÊEòºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉ¨¦É´É ½èþ ? <ºÉ iÉlªÉ {É®ú MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ-{ÉÚ´ÉÇEò Ê´ÉSÉÉ®ú
Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù <ºÉ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¦ÉÚ±É EòÉä ºÉÖvÉÉ®úxÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ xÉä ´ÉxÉMÉ¨ÉxÉ ºÉä {É½þ±Éä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ iÉÉä
WÉ°ü®ú ¨ÉxÉÉªÉÒ ½þÉäMÉÒ *

½þÉÄ ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ ºÉSÉ ½èþ ÊEò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |É´ÉiÉÇEò º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ =ºÉÒ ¶ÉÉ¨É EòÉä ½Öþ+É lÉÉ VÉ¤É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ
ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå Ênù´ÉÉ±ÉÒ ¨ÉxÉÉxÉä EòÒ ºÉÉ®úÒ iÉèªÉÉÊ®úªÉÉÄ ½þÉä SÉÖEòÒ lÉÓ *

¤É½ÖþiÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉ Eò½þxÉÉ ½èþ ÊEò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉÒ EèòºÉä ±ÉÉäMÉ ½éþ ÊEò Ênù´ÉÉ±ÉÒ Eäò ¨ÉÉèFäò {É®ú ½þÌ¹ÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ VÉ¤É ÊEò nùªÉÉxÉxnù
EòÉä +{ÉxÉÉ MÉÖ¯û ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ +Éè®ú =xÉEòÉ ºÉ¨¨ÉÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ *  ½þ¨É ½þ®ú ºÉÉ±É ªÉ½þÒ nùÉä½þ®úÉiÉä ½éþ ÊEò nùªÉÉxÉxnù EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ½Öþ+É
lÉÉ, ¨ÉÉ¨ÉÚ±ÉÒ ¨ÉÉèiÉ xÉ½þÓ*  =x½åþ iÉÉä ÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É lÉÉ*  <ºÉ Ê±ÉB ½þ¨É Ênù´ÉÉ±ÉÒ Eäò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉÉEòÉ®ú JÉÖÊ¶ÉªÉÉÄ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ*
CªÉÉ ÊEòºÉÒ EòÉä ÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉB iÉÉä nÖùJÉÒ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ?
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=xÉEòÒ xÉºÉ-xÉºÉ +Éè®ú ®úÉä¨É-®úÉä¨É ¨Éå ®úÉäMÉ EòÉ Ê´É¹Éè±ÉÉ EòÒc÷É PÉÖºÉEò®ú EÖò±É¤ÉÖ±ÉÉ½þ]õ Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ, {É®úxiÉÖ ªÉä |É¶ÉÉxiÉÊSÉiÉ ½éþ*
<xÉEäò iÉxÉ Ë{ÉVÉ®ú EòÉä ¨É½þÉ´ªÉÉÊvÉ EòÒ V´ÉÉ±ÉÉ-VÉ±ÉxÉ VÉ±ÉÉªÉä SÉ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉä nÚù®ú ºÉä näùJÉiÉä ½þÒ EÆò¨ÉEÆò{ÉÒ UÚô]õxÉä ±ÉMÉiÉÒ
½èþ* {É®ú ªÉä ½éþ ÊEò SÉÖ{ÉSÉÉ{É SÉÉ®ú{ÉÉ<Ç {É®ú {Écä÷ ½éþ*  Ê½þ±ÉiÉä-bÖ÷±ÉiÉä iÉEò xÉ½þÓ *  ®úÉäMÉ ¨Éå VÉÒiÉä ®ú½þxÉÉ <x½þÓ EòÉ EòÉ¨É ½èþ *

¦ÉHò ±ÉI¨ÉhÉnùÉºÉ xÉä b÷ÉìC]õ®ú xªÉÚ]õxÉ ºÉä Eò½þÉ ÊEò ¨É½þÉ¶ÉªÉ ªÉä ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ ½éþ*  ªÉ½þ ºÉÖxÉEò®ú
b÷ÉìC]õ®ú ¨É½þÉ¶ÉªÉ EòÉä +iªÉÊvÉEò ¶ÉÉäEò ½Öþ+É*  ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä =ºÉ ¤Écä÷ ´Éèt Eäò |É¶xÉÉå EòÉ =kÉ®ú ºÉÆEäòiÉ-¨ÉÉjÉ ºÉä ÊnùªÉÉ *  BEò
¨ÉÖºÉ±É¨ÉÉxÉ ´Éèt, {ÉÒ®úVÉÒ, ¤Écä÷ |ÉÊºÉrù lÉä*  ´Éä ¦ÉÒ =xÉEòÉä näùJÉxÉä +ÉªÉä* =x½þÉåxÉä +ÉiÉä ½þÒ Eò½þ ÊnùªÉÉ - '=xÉEòÉä ÊEòºÉÒ xÉä
EÖò±ÉEòh]õEò Ê´É¹É näùEò®ú +{ÉxÉÒ +Éi¨ÉÉ EòÉä EòÉÊ±ÉJÉ ±ÉMÉÉ<Ç ½èþ*  <xÉEòÒ näù½þ {É®ú ºÉÉ®äú ÊSÉ¼xÉ Ê´É¹É-|ÉªÉÉäMÉ-VÉxªÉ ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉä
½éþ*  {ÉÒ®ú VÉÒ xÉä ¦ÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ EòÉ ºÉ½þxÉ-ºÉÉ¨ÉlªÉÇ näùJÉ nùÉÄiÉÉå iÉ±Éä =ÆMÉ±ÉÒ nù¤ÉÉiÉä ½ÖþB Eò½þÉ, vÉèªÉÇ EòÉ BäºÉÉ vÉxÉÒ, vÉ®úhÉÒ-iÉ±É
{É®ú ½þ¨ÉxÉä nÚùºÉ®úÉ xÉ½þÓ näùJÉÉ*

<ºÉ |ÉEòÉ®ú ®úÉVÉ´ÉètÉå +Éè®ú ¦ÉHòVÉxÉÉå Eäò +ÉiÉä-VÉÉiÉä ÊnùxÉ Eäò MªÉÉ®ú½þ ¤ÉVÉxÉä ±ÉMÉä *  ®úÉäMÉÒ EòÉ ºÉÉÆºÉ  +ÊvÉEò ¡Úò±ÉxÉä
±ÉMÉÉ* ´Éä ½þÉÄ¡òiÉä iÉÉä ¤É½ÖþiÉ lÉä, {É®úxiÉÖ ¤ÉÉä±ÉxÉä EòÒ ¶ÉÊHò EÖòUô ±ÉÉè]õ +É<Ç lÉÒ*  =xÉEòÉ Eòh`ö JÉÖ±É MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉºÉä |ÉäÊ¨ÉªÉÉå
Eäò ¨ÉÖJÉ¨Éhb÷Éå {É®ú |ÉºÉzÉiÉÉ EòÒ ®äúJÉÉ JÉä±ÉxÉä ±ÉMÉÒ* {É®úxiÉÖ {ÉÒUäô VÉÉEò®ú =x½åþ {ÉiÉÉ ±ÉMÉÉ ÊEò ´É½þ iÉÉä nùÒ{ÉEò-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ EòÒ
+ÎxiÉ¨É |ÉnùÒÎ{iÉ lÉÒ*  ºÉÚªÉÉÇºiÉ EòÉ =VÉÉ±ÉÉ lÉÉ*

=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Eò½þÉ ÊEò +ÉVÉ <SUôÉxÉÖEÚò±É ¦ÉÉäVÉxÉ ¤ÉxÉÉ<B* ¦ÉHòÉå xÉä ºÉ¨ÉZÉÉ ÊEò ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ +ÉVÉ +{ÉäIÉÉEÞòiÉ
EÖòUô º´ÉºlÉ ½éþ, <ÊºÉ±ÉB +zÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ*  ªÉä lÉÉ±É ±ÉMÉÉEò®ú ¸ÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä ±Éä +ÉªÉä *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ
xÉä ]ÖõEò näùJÉEò®ú Eò½þÉ ÊEò +SUôÉ, <ºÉä ±Éä VÉÉ<B *  +xiÉ ¨Éå |ÉäÊ¨ÉªÉÉå EòÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ {É®ú =x½þÉåxÉä SÉxÉÉå Eäò ZÉÉä±É EòÉ BEò SÉ¨ÉSÉÉ
±Éä Ê±ÉªÉÉ Ê¡ò®ú ½þÉlÉ ¨ÉÖÄ½þ vÉÉäEò®ú ¦ÉHòÉå Eäò ºÉ½þÉ®äú ´Éä {É±ÉÆMÉ {É®ú +É MÉªÉä *

¶É®úÒ®ú EòÒ ´ÉänùxÉÉ ¤É®úÉ¤É®ú VªÉÉå EòÒ iªÉÉå ¤ÉxÉÒ ½Öþ<Ç lÉÒ*  ·ÉÉºÉ ®úÉäMÉ EòÉ ={Épù´É {ÉÚ®äú |ÉEòÉä{É {É®ú {É½ÖÄþSÉ SÉÖEòÉ lÉÉ*  {É®ú
´Éä Ê¶É¹ªÉ-¨Éhb÷±ÉÒ ºÉä ´ÉÉiÉÉÇ±ÉÉ{É Eò®úiÉä +Éè®ú Eò½þiÉä lÉä ÊEò BEò ¨ÉÉºÉ Eäò +xÉxiÉ®ú +ÉVÉ º´ÉÉºlªÉ EÖòUô `öÒEò ½Öþ+É ½èþ* ¤ÉÒSÉ-
¤ÉÒSÉ ¨Éå VÉ¤É ´ÉänùxÉÉ EòÉ ´ÉäMÉ EÖòUô iÉÒµÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ iÉÉä ´Éä +ÉÄJÉå ¤ÉxnùEò®ú ¨ÉÉèxÉ ½þÉä VÉÉiÉä* =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ =xÉEòÒ ´ÉÞÊiÉ ºlÉÚ±É ¶É®úÒ®ú
EòÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ UôÉäc÷ näùiÉÒ-+Éi¨ÉÉEòÉ®úiÉÉ EòÉä ±ÉÉä¦É Eò®ú ±ÉäiÉÒ *

<ºÉÒ |ÉEòÉ®ú {É±É-Ê´É{É±É ¤ÉÒiÉiÉä ºÉÉÄZÉ Eäò SÉÉ®ú ¤ÉVÉxÉä EòÉä +ÉªÉä *  ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ xÉä xÉÉ<Ç EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉEò®ú IÉÉè®ú Eò®úxÉä EòÉä
Eò½þÉ* ±ÉÉäMÉÉå xÉä ÊxÉ´ÉänùxÉ ÊEòªÉÉ ÊEò ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ =ºiÉ®úÉ xÉ Ê¡ò®úÉ<B*  UôÉ±Éå ¡ÖÄòÊºÉªÉÉÄ Eò]õEò®ú ±É½Úþ ¤É½þxÉä ±ÉMÉäMÉÉ, {É®úxiÉÖ =x½þÉåxÉä
Eò½þÉ ÊEò <ºÉEòÒ EòÉä<Ç ÊSÉxiÉÉ xÉ½þÓ ½èþ* IÉÉè®ú Eò®úÉEò®ú =x½þÉåxÉä xÉJÉ =iÉ®ú´ÉÉB *  Ê¡ò®ú MÉÒ±Éä iÉÉèÊ±ÉªÉä ºÉä ÊºÉ®ú EòÉä {ÉÉåUôEò®ú
ÊºÉ®ú½þÉxÉä Eäò ºÉ½þÉ®äú {É±ÉÆMÉ {É®ú ¤Éè`ö MÉªÉä *

=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¸ÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä +Éi¨ÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉä |Éä¨É ºÉä +É½ÚþiÉ ÊEòªÉÉ *  VÉ¤É +Éi¨ÉÉxÉxnùVÉÒ ½þÉlÉ VÉÉäc÷Eò®ú ºÉÉ¨ÉxÉä
+É JÉcä÷ ½ÖþB iÉÉä Eò½þÉ-´ÉiºÉ, ¨Éä®äú {ÉÒUäô ¤Éè`ö VÉÉ+Éä* MÉÖ¯ûnäù´É EòÉ +Énäù¶É {ÉÉEò®ú ´Éä ÊºÉ®úÉ½þxÉä EòÒ +Éä®ú, iÉÊEòªÉä Eäò {ÉÉºÉ |É¦ÉÖ
EòÒ {ÉÒ`ö lÉÉ¨ÉEò®ú Ê´ÉxÉªÉ ºÉä ¤Éè`ö MÉªÉä *

¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä +iÉÒ´É ´ÉiºÉ±ÉiÉÉ ºÉä Eò½þÉ -- ´ÉiºÉ, +Éi¨ÉÉxÉxnù, +É{É <ºÉ ºÉ¨ÉªÉ CªÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ?  ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò ´ÉSÉxÉ
ºÉÖxÉEò®ú +Éi¨ÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉ ¾þnùªÉ ¦É®ú +ÉªÉÉ* =xÉEòÒ +ÉÄJÉÉå ºÉä BEòÉBEò +ÉÄºÉÖ+Éå EòÒ ±Éc÷Ò ]Úõ]õ {Éc÷Ò *  MÉnÂùMÉnÂù MÉ±Éä ºÉä
+Éi¨ÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä xÉ©ÉÒ¦ÉÚiÉ ÊxÉ´ÉänùxÉ ÊEòªÉÉ ÊEò ªÉ½þ, 'iÉÖSUô ºÉä´ÉEò ®úÉiÉ-ÊnùxÉ |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊEò {É®ú¨Éä·É®ú +{ÉxÉÒ +{ÉÉ®ú
EÞò{ÉÉ ºÉä ¸ÉÒSÉ®úhÉÉå EòÉä {ÉÚhÉÇ º´ÉÉºlªÉ |ÉnùÉxÉ Eò®åú *  <ºÉä, <ºÉºÉä ¤ÉgøEò®ú ÊjÉ¦ÉÖ´ÉxÉ ¦É®ú ¨Éå nÚùºÉ®úÒ EòÉä<Ç ´ÉºiÉÖ Ê|ÉªÉ xÉ½þÓ ½èþ *'

¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä ½þÉlÉ ¤ÉgøÉEò®ú +Éi¨ÉÉxÉxnù VÉÒ Eäò ¨ÉºiÉEò {É®ú ®úCJÉÉ +Éè®ú Eò½þÉ - ´ÉiºÉ xÉÉ¶É´ÉÉxÉÂ IÉhÉ¦ÉÆMÉÖ®ú ¶É®úÒ®ú EòÉä
ÊEòiÉxÉä ÊnùxÉ º´ÉºlÉ ®ú½þxÉÉ ½èþ* ¤Éä]õÉ +{ÉxÉä EòiÉÇ´ªÉ Eò¨ÉÇ EòÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB +ÉxÉxnù ºÉä ®ú½þxÉÉ *  PÉ¤É®úÉxÉÉ xÉ½þÓ *  ºÉÆºÉÉ®ú
¨Éå ºÉÆªÉÉäMÉ +Éè®ú Ê´ÉªÉÉäMÉ EòÉ ½þÉäxÉÉ º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò ½èþ*  ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò <xÉ ´ÉSÉxÉÉå EòÉä ºÉÖxÉEò®ú +Éi¨ÉÉxÉxnù VÉÒ ÊºÉºÉEò Eò®ú ®úÉäxÉä
±ÉMÉä *  MÉÖ¯ûÊ´ÉªÉÉäMÉ-´ÉänùxÉÉ EòÉä +ÊiÉ ºÉ¨ÉÒ{É JÉc÷É näùJÉEò®ú =xÉEòÉ VÉÒ ¶ÉÉäEò-ºÉÉMÉ®ú Eäò MÉ½þ®äú iÉ±É ¨Éå bÚ÷¤É MÉªÉÉ *

MÉÉä{ÉÉ±ÉÊMÉ®úÒ xÉÉ¨É Eäò BEò ºÉÆxªÉÉºÉÒ ¦ÉÒ EÖòUô EòÉ±É ºÉä ¸ÉÒSÉ®úhÉ-¶É®úhÉ ¨Éå ´ÉÉºÉ Eò®úiÉä lÉä*  ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä =xÉEòÉä
+É¨ÉÎxjÉiÉ Eò®úEäò Eò½þÉ ÊEò +É{ÉEòÉä EÖòUô SÉÉÊ½þB iÉÉä ¤ÉiÉÉ nùÒÊVÉB *  =x½þÉåxÉä ¦ÉÒ ªÉ½þÒ Ê´ÉxÉªÉ EòÒ ÊEò ¦ÉMÉ´ÉxÉÂ ½þ¨É ±ÉÉäMÉ iÉÉä
+É{ÉEòÉ EÖò¶É±É-IÉä¨É ½þÒ SÉÉ½þiÉä ½éþ*  ½þ¨Éå ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ºÉÖJÉ EòÒ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ´ÉºiÉÖ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB *  Ê¡ò®ú ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä nùÉä ºÉÉè ¯û{ÉªÉä
+Éè®ú nùÉä nÖù¶ÉÉ±Éä ¨ÉÆMÉÉEò®ú ¦ÉÒ¨ÉºÉäxÉ VÉÒ +Éè®ú +Éi¨ÉÉxÉxnùVÉÒ EòÉä |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉä *  =xÉ nùÉäxÉÉå xÉä +¸ÉÖvÉÉ®úÉ ¤É½þÉiÉä, ¦ÉÚÊ¨É {É®ú ÊºÉ®ú
®úJÉEò®ú, ´Éä ´ÉºiÉÖªÉå ±ÉÉè]õÉ nùÓ*  ´Éèt´É®ú ¦ÉHò®úÉVÉ ¸ÉÒ ±ÉI¨ÉhÉnùÉºÉ VÉÒ EòÉä ¦ÉÒ ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ xÉä EÖòUô pù´ªÉ näùxÉÉ SÉÉ½þÉ, {É®úxiÉÖ
=x½þÉåxÉä pù´ÉÒ¦ÉÚiÉ ¾þnùªÉ ºÉä Eò®ú VÉÉäc÷Eò®ú ±ÉäxÉä ºÉä <xÉEòÉ®ú Eò®ú ÊnùªÉÉ* 

<ºÉ |ÉEòÉ®ú +{ÉxÉä Ê¶É¹ªÉÉå ºÉä MÉÖ¯û ¨É½þÉ®úÉVÉ EòÒ Ê´ÉnùÉ ½þÉäiÉä näùJÉEò®ú +ÉªÉÇ VÉxÉÉå Eäò ÊSÉiÉ EòÒ SÉÆSÉ±ÉiÉÉ +Éè®ú ÊSÉxiÉÉ
EòÒ |ÉSÉhb÷iÉÉ SÉ®ú¨É ºÉÒ¨ÉÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉ MÉ<Ç* ´Éä ¤Éc÷Ò ´ªÉÉEÖò±ÉiÉÉ ºÉä ºÉÉ¨ÉxÉä +É JÉcä÷ ½ÖþB*  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ, ¸ÉÒ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ, +{ÉxÉä
nùÉäxÉÉå xÉäjÉÉå EòÒ VªÉÉäÊiÉ ºÉ¤É ¤ÉxvÉÖ+Éå Eäò ¨ÉÖJÉ¨Éhb÷±ÉÉå {É®ú b÷É±ÉEò®ú, BEò xÉÒ®ú´É {É®ú +ÊxÉ´ÉÇSÉxÉÔªÉ ºxÉä½þ-ºÉÆiÉÉ{É ºÉÊ½þiÉ, =xÉºÉä
+ÎxiÉ¨É Ê´ÉnùÉ<Ç ±ÉäxÉä ±ÉMÉä *  =xÉEäò |Éä¨É{ÉÚhÉÇ xÉäjÉ, +{ÉxÉä {ÉÊ´ÉjÉ |Éä¨É Eäò ºÉÖ{ÉÉjÉÉå EòÉä vÉèªÉÇ näùiÉä +Éè®ú føÉgøºÉ ¤ÉÆvÉÉiÉä |ÉiÉÒiÉ ½þÉäiÉä
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lÉä*  ¨É½þÉ®úÉVÉ |ÉºÉzÉÊSÉiÉ lÉä*  =xÉEäò ¨ÉÖJÉ {É®ú PÉ¤É®úÉ½þ]õ EòÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ÊSÉ¼xÉ {ÉÊ®ú±ÉÊIÉiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ lÉÉ*
{É®úxiÉÖ ¦ÉHò VÉxÉÉå EòÒ +É¶ÉÉªÉå IÉhÉ-IÉhÉ ¨Éå ÊxÉ®úÉ¶ÉÉ ÊxÉ¶ÉÉ ¨Éå ±ÉÒxÉ ½þÉä ®ú½þÒ lÉÒ*  =xÉEäò =iºÉÉ½þ EòÒ EòÉä¨É±É

EòÊ±ÉªÉÉå Eäò ºÉÖEòÉä¨É±É +ÆMÉ {É±É-{É±É ¨Éå ¦ÉÆMÉ ½ÖþB SÉ±Éä VÉÉiÉä lÉä*  ´Éä MÉÖ¯ûnäù´É EòÒ nèù´ÉÒ näù½þ Eäò näù´É-nÖù±ÉÇ¦É nù¶ÉÇxÉ {ÉÉ iÉÉä ®ú½äþ
lÉä, {É®úxiÉÖ =xÉEòÒ +ÉÄJÉÉå Eäò +ÉMÉä ®ú½þ-®ú½þ Eò®ú +ÉÄºÉÖ+Éå EòÒ ¤ÉnùÊ±ÉªÉÉÄ +É VÉÉiÉÉ lÉÓ*  ¯û±ÉÉ<Ç EòÉ EÖò½þ®úÉ UôÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ*
ºÉ´ÉÇjÉ ÊxÉÊ´Éc÷ iÉ¨ÉÉä®úÉÊ¶É EòÉ ®úÉVªÉ ÊnùJÉÉ<Ç näùxÉä ±ÉMÉiÉÉ lÉÉ* ´Éä VÉÒ (+{ÉxÉä ¨ÉxÉ ´É ÊSÉkÉ) EòÉä Eòc÷É ÊEòªÉä Eò±ÉäVÉÉ {ÉEòc÷ Eò®ú
JÉcä÷ iÉÉä lÉä, {É®úxiÉÖ JÉÉäJÉ±Éä {Éäc÷ +Éè®ú ¦ÉÖxÉä ½ÖþB nùÉxÉä EòÒ ¦ÉÉÆÊiÉ, ¨ÉÉxÉÉä ºÉi´É ®úÊ½þiÉ lÉä*

BäºÉÒ nù¶ÉÉ ½þÒ ¨Éå ºÉÉªÉÆEòÉ±É Eäò {ÉÉÄSÉ ¤ÉVÉxÉä ±ÉMÉä* =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ BEò ¦ÉHò xÉä {ÉÚUôÉ ÊEò ¦ÉMÉ´ÉxÉÂ, +É{ÉEòÒ |ÉEÞòÊiÉ EèòºÉÒ
½èþ ?  ¸ÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉÉ xÉä =kÉ®ú ÊnùªÉÉ ÊEò +SUôÒ ½èþ, |ÉEòÉ¶É +Éè®ú +xvÉEòÉ®ú  EòÉ ¦ÉÉ´É ½èþ*  <x½þÓ ¤ÉÉiÉÉå ¨Éå VÉ¤É ºÉÉgäø {ÉÉÄSÉ
¤ÉVÉä iÉÉä ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä ºÉ¤É uùÉ®ú JÉÖ±É´ÉÉ ÊnùªÉä*  ¦ÉHòÉå EòÉä +{ÉxÉÒ {ÉÒ`ö Eäò {ÉÒUäô JÉcä÷ ½þÉäxÉä EòÉ +Énäù¶É ÊEòªÉÉ *  Ê¡ò®ú {ÉÚUôÉ
ÊEò +ÉVÉ {ÉIÉ, ÊiÉÊlÉ +Éè®ú ¤ÉÉ®ú EòÉèxÉ ºÉÉ ½èþ?  {Éhb÷¬É ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É xÉä Ê¶É®úÉäxÉiÉ ½þÉäEò®ú ÊxÉ´ÉänùxÉ ÊEòªÉÉ ÊEò |É¦ÉÉä, EòÉÌiÉEò
EÞò¹hÉ {ÉIÉ EòÉ {ÉªÉÇ´ÉºÉÉxÉ +Éè®ú ¶ÉÖC±É EòÉ |ÉÉ®ú¨¦É ½èþ*  +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ +Éè®ú ¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú ½éþ*

iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä +{ÉxÉÒ Ênù´ªÉ-oùÎ¹]õ EòÉä =ºÉ EòÉä`ö®úÒ Eäò SÉ½ÖÄþ +Éè®ú PÉÖ¨ÉÉªÉÉ +Éè®ú Ê¡ò®ú MÉ¨¦ÉÒ®ú v´ÉÊxÉ ºÉä ´Éänù-
{ÉÉ`ö Eò®úxÉÉ +É®ú¨¦É Eò®ú ÊnùªÉÉ*  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ =xÉEäò MÉ±Éä ¨Éå, =xÉEäò º´É®ú ¨Éå, =xÉEäò =SSÉÉ®úhÉ ¨Éå, =xÉEòÒ v´ÉÊxÉ ¨Éå, =xÉEäò
¶É¤nùÉå ¨Éå ËEòÊSÉiÉ ¦ÉÒ ÊxÉ¤ÉÇ±ÉiÉÉ |ÉiÉÒiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ lÉÒ*

¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ Eäò ½þÉäxÉ½þÉ®ú ¦ÉHò, {ÉÎhb÷iÉ ¸ÉÒ MÉÖ¯ûnùkÉ VÉÒ =ºÉ Eò¨É®äú ¨Éå BEò EòÉäxÉä ¨Éå Ê¦ÉÊkÉ Eäò ºÉÉlÉ ±ÉMÉä ½ÖþB, ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ
EòÒ ¦ÉÉèÊiÉEò nù¶ÉÉ Eäò +xiÉ EòÉ +´É±ÉÉäEòxÉ Eò®ú ®ú½äþ lÉä*  ]õEò]õEòÒ ±ÉMÉÉªÉä ÊxÉÌxÉ¨Éä¹É xÉäjÉÉå ºÉä =xÉEòÒ +Éä®ú näùJÉ ®ú½äþ lÉä*

{ÉÎhb÷iÉ ¨É½þÉ¶ÉªÉ ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò nù¶ÉÇxÉ Eò®úxÉä {É½þ±Éä {É½þ±É ½þÒ +ÉªÉä lÉä*  =xÉEäò +xiÉ&Eò®úhÉ ¨Éå +¦ÉÒ +Éi¨É-iÉi´É EòÉ
+ÆEÖò®ú {ÉÚhÉÇ °ü{É ºÉä xÉ½þÓ ÊxÉEò±É {ÉÉªÉÉ lÉÉ* {É®úxiÉÖ ¸ÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ EòÒ +ÎxiÉ¨É nù¶ÉÉ EòÉä näùJÉEò®ú ´Éä +{ÉÉ®ú +É¶SÉªÉÇ ºÉä SÉÊEòiÉ
½þÉä MÉªÉä *  ´Éä SÉèEòºÉÉ<Ç Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä näùJÉ ®ú½äþ lÉä ÊEò ¨É®úhÉÉºÉzÉ ¨É½þÉi¨ÉÉ Eäò iÉxÉ {É®ú +MÉÊhÉiÉ UôÉ±Éä ¡Úò]õ ÊxÉEò±Éä ½éþ, =xÉEòÉä
Ê´É¹É¨É ´ÉänùxÉÉ ´ªÉÊlÉiÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉÒ ½èþ* =xÉEòÒ näù½þ EòÉä nùÉ´ÉÉxÉ±É ºÉoù¶É nùÉ½þ-V´ÉÉ±ÉÉ BEò |ÉEòÉ®ú ºÉä nùMvÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½èþ*
|ÉÉhÉÉxiÉEòÉ®úÒ {ÉÒc÷É =xÉEäò ºÉ¨¨ÉÖJÉ ={ÉÎºlÉiÉ ½èþ* {É®úxiÉÖ ¨É½þÉi¨ÉÉ ¶ÉÉxiÉ ¤Éè`äö ½éþ*  nÖùJÉ&C±Éä¶É EòÉ xÉÉ¨É-ÊxÉnæù¶É iÉEò xÉ½þÓ
Eò®úiÉä*  =±É]äõ MÉ¨¦ÉÒ®ú MÉVÉÇxÉÉ ºÉä ´Éänù-¨ÉxjÉ MÉÉ ®ú½äþ ½éþ*  =xÉEòÉ ¨ÉÖJÉ  |ÉºÉzÉ ½èþ* +ÉÄJÉå Eò¨É±É ºÉoù¶É ÊJÉ±É ®ú½þÒ ½éþ* ´ªÉÉÊvÉ
¨ÉÉxÉÉå =xÉEäò Ê±ÉB ÊjÉ±ÉÉäEòÒ ¨Éå jÉªÉEòÉ±É, =i{ÉzÉ ½þÒ xÉ½þÓ ½Öþ<Ç* ªÉ½þ ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¶É®úÒ®ú EòÒ ºÉ´ÉÇlÉÉ xÉ½þÓ ½èþ, +´É¶ªÉ¨Éä´É ªÉ½þ
<xÉEòÉ +ÉÎi¨ÉEò ¤É±É ½èþ *

ªÉ½þ {É½þ±ÉÉ {É±É lÉÉ ÊEò ÊVÉºÉ ¨É½þÌ¹É EòÒ ¨ÉÞiªÉÖ EòÒ +´ÉºlÉÉ näùJÉEò®ú ¸ÉÒMÉÖ¯ûnùkÉ VÉèºÉä vÉÖ®úxvÉ®ú xÉÉÎºiÉEò Eäò ¾þnùªÉ
EòÒ ={ÉVÉÉ>ð ¦ÉÚÊ¨É ¨Éå +ÉÎi¨ÉEò VÉÒ´ÉxÉ EòÒ VÉc÷ ±ÉMÉ MÉ<Ç* <xÉ ¦ÉÉ´ÉÉå EòÒ Ê´ÉtÖiÉ ®äúJÉÉ SÉ¨ÉEòiÉä ½þÒ ´Éä ºÉ½þºÉÉ SÉÉéEò {Écä÷*
=x½þÉåxÉä CªÉÉ näùJÉÉ ÊEò BEò +Éä®ú iÉÉä {É®ú¨ÉvÉÉ¨É EòÉä {ÉvÉÉ®úxÉä Eäò Ê±ÉB |É¦ÉÖ {É®ú¨É½ÆþºÉ {É±ÉÆMÉ {É®ú ¤Éè`äö |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®ú ®ú½èþ ½éþ +Éè®ú
nÚùºÉ®úÒ +Éä®ú ´Éä, ´ªÉÉJªÉÉxÉ näùxÉä Eäò ´Éä¶É ¨Éå ºÉÖºÉÎVVÉiÉ, =ºÉÒ Eò¨É®äú EòÒ UôiÉ Eäò ºÉÉlÉ ±ÉMÉä ¤Éè`äö ½éþ*  <ºÉ +Éi¨É ªÉÉäMÉ Eäò
|ÉiªÉIÉ |É¨ÉÉhÉ EòÉä {ÉÉEò®ú {ÉÎhb÷iÉ ¨É½þÉ¶ÉªÉ EòÉ ÊSÉiÉº¡òÊ]õEò, +ÉÎºiÉEò ¦ÉÉ´É EòÒ |É¦ÉÉ ºÉä SÉ¨ÉSÉ¨ÉÉ =`öÉ*  ¨ÉÉxÉÉå BEò +Éä®ú
ºÉä ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½Öþ<Ç =xÉEòÒ näù½þ Eäò nùÒ{É ¨Éå |É´Éä¶É Eò®ú MÉ<Ç*

MÉÖ¯ûnùkÉ +{ÉxÉÒ MÉÖ{iÉ ®úÒÊiÉªÉÉå ºÉä +Éi¨ÉnùÉiÉÉ MÉÖ¯ûnäù´É EòÉä Ê¡ò®ú +ÊiÉ¶ÉªÉ ¸ÉrùÉ ºÉä näùJÉxÉä ±ÉMÉä*  ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ´Éänù MÉÉxÉ
Eäò +xÉxiÉ®ú, {É®ú¨É-|ÉÒÊiÉ ºÉä {ÉÖ±ÉÊEòiÉ +ÆMÉ ½þÉäEò®ú, ºÉÆºEÞòiÉ ¶É¤nùÉå ¨Éä {É®ú¨ÉÉi¨Énäù´É EòÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä*  Ê¡ò®ú +ÉªÉÇ¦ÉÉ¹ÉÉ
¨Éå <Ç·É®ú MÉÖhÉ MÉÉiÉä ¦ÉHòÉå EòÒ {É®ú¨É MÉÊiÉ ¦ÉMÉ´ÉiÉÒ MÉÉªÉjÉÒ EòÉä VÉ{ÉxÉä ±ÉMÉä *  =ºÉ ¨É½þÉ¨ÉxjÉ Eäò {ÉÖhªÉ{ÉÉ`ö EòÉä Eò®úiÉä-Eò®úiÉä
¨ÉÉèxÉ ½þÉä MÉªÉä*  +Éè®ú ÊSÉ®úEòÉ±É iÉEò ºÉÖ´ÉhÉÇ¨ÉªÉÒ ¨ÉÚÌiÉ EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ ÊxÉ¶SÉ±É °ü{É ºÉä ºÉ¨ÉÉÊvÉºlÉ ¤Éè`äö ®ú½äþ *  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ =xÉEäò
º´ÉMÉÔªÉ ¨ÉÖJÉ ¨Éhb÷±É Eäò SÉÉ®úÉå +Éä®ú ºÉÖ|ÉºÉzÉiÉÉ-|É¦ÉÉiÉ EòÒ ZÉ±É¨É±ÉÉ½þ]õ {ÉÚhÉÇ-°ü{É ºÉä ZÉ±É¨É±É Eò®ú ®ú½þÒ lÉÒ*

ºÉ¨ÉÉÊvÉ EòÒ =SSÉiÉ¨É ¦ÉÚÊ¨É ºÉä =iÉ®ú Eò®ú, ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ xÉä nùÉäxÉÉå xÉäjÉÉå EòÉ {É±ÉEò-Eò{ÉÉ]õ JÉÉä±ÉEò®ú, Ênù´ªÉ VªÉÉäÊiÉ EòÉ
Ê´ÉºiÉÉ®ú Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ -- "½äþ nùªÉÉ¨ÉªÉ, ½äþ ºÉ´ÉÇ ¶ÉÊHò¨ÉÉxÉÂ <Ç·É®ú, iÉä®úÒ ªÉ½þÒ <SUôÉ ½èþ* ºÉSÉ¨ÉÖSÉ, iÉä®úÒ ªÉ½þÒ <SUôÉ ½èþ*
{É®ú¨ÉÉi¨Énäù´É iÉä®úÒ <SUôÉ {ÉÚhÉÇ ½þÉä*  +½þÉ !  ¨Éä®äú {É®ú¨Éä·É®ú, iÉèxÉä +SUôÒ ±ÉÒ±ÉÉ EòÒ *"

<xÉ ¶É¤nùÉå EòÉ =SSÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½þÒ, ¥ÉÀ @ñÊ¹É xÉä +ÉÎi¨ÉEò |ÉÉhÉ EòÉä ¥ÉÀÉhb÷ uùÉ®úÉ {É®ú¨ÉvÉÉ¨É EòÉä VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
º´ÉMÉÇ-ºÉÉä{ÉÉxÉ {É®ú +É°ügø ÊEòªÉÉ +Éä®ú iÉi{É¶SÉÉiÉÂ {É´ÉxÉ °ü{É |ÉÉhÉ EòÉä EÖòUô {É±É ¦ÉÒiÉ®ú ®úÉäEò Eò®ú |ÉhÉ´ÉxÉÉnù Eäò ºÉÉlÉ ¤ÉÉ½þ®ú
ÊxÉEòÉ±É ÊnùªÉÉ* =ºÉä ºÉÚjÉÉi¨ÉÉ ´ÉÉªÉÖ ¨Éå ±ÉÒxÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ*

<ºÉ |ÉEòÉ®ú ]ÆõEòÉ®úÉ ´É ¨ÉlÉÖ®úÉ ºÉä =nùªÉ ½Öþ+É @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉ VÉÒ´ÉxÉ-ºÉÚªÉÇ näù¶É-Ê´Énäù¶É ´ÉÉ ¦ÉÚ¨Éhb÷±É ¨Éå
<Ç·É®úÒªÉ YÉÉxÉ ´Éänù EòÒ ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ |ÉEòÉ¶É ºÉÊ½þiÉ ¨ÉÉxÉ´É ¨ÉÉjÉ Eäò ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò-{ÉÚhÉÇ Ê½þiÉ EòÒ +É¦ÉÉ Ê´ÉJÉä®ú Eò®ú +VÉ¨Éä®ú
¨Éå nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ +ºiÉ ½þÉä MÉªÉÉ* ½þ¨É @ñÊ¹É EòÉä EòÉäÊ]õ-EòÉäÊ]õ |ÉhÉÉ¨É Eò®úiÉä ½éþ*
(ºÉÉ¦ÉÉ®ú - ¨ÉxÉ¨ÉÉä½þxÉ EÖò¨ÉÉ®ú +ÉªÉÇ)
|Éä¹ÉEò : ¸ÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, +ÉªÉÇ ®úixÉ, ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ   
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Celebration of Deepavali and Commemoration of Rishi Nirvaan Diwas
Ravindrasingh Gowd

For ages Deepavalee has been celebrated in India and wherever the Indian Diaspora has
settled down in different parts of the globe. It is one of the festivals that has crossed all religious
barriers and is celebrated by people of different cultures in Mauritius and around the world.
Last year, Deepavalee was celebrated at the White House by President Barack Obama of the
United States of America. Light is a common factor that unites MAN.  Wherever there is light,
there is life, there is hope, and there is progress, power to overcome obstacles and fear. 
Asato Maa sad Gamaya - Lead us from untruth to truth
Tamaso Maa Jyotir Gamaya - Lead us from darkness to light
Mrityo Maa Amritam Gamaya - Lead us form death to immortality
With physical light, man has been able to sustain life through provision of food, shelter and

other necessities for a decent life through the adaptation of Science and Technology. With the spiritual light (Divine
Knowledge), man can attain liberation by understanding his own self, humanity and the Divine Power. Although Deep-
avalee is associated with numerous historical events, the most undeniable reason is that it is a seasonal festival celebrated
during the month of Kartic on New Moon (Amavasya) as per the Hindu calendar. It is also harvest time of certain crops
like Moong, rice, maize etc. Food security has always been an important issue and at the same time an additional income
means promotion of economic growth necessary for social developments and stability, hence time to rejoice.

However, Deepavalee also reminds  us  of   an elevated  Soul who left us for the abode of God on 30th October
1883 on this very  day. One of the objectives of this Great Soul was to see an Indian society where social justice prevails
and he contributed immensely for the upliftment of social, educational, economical, political development of the Indian
sub continent. This Great soul was none other than Maharishi Dayanand Saraswati, a selfless, far sighted and courageous
man. 

Although born in an orthodox Brahmin family, the quest for truth and rationalism was guided by his inner self
that brought him to Guru Virjananad Dandi, where his life changed completely with a new vision. Enriched by the teach-
ings of the Vedas and Vedic scriptures, he set out to propagate these teachings to dispel darkness (ignorance) that prevailed
for centuries in India. His work was very tough as he had to fight not individuals but beliefs that were anchored in the
mind of people. As most of the population were illiterate, fear was  thrust upon them to accept those  unscrupulous
persons, that their lives were determined by fate. India was on the decline in every respect at the beginning of the 18th
century, be it socially, spiritually, economically or politically. With a literacy of 2%, the task was difficult but he did not
lose hope. He remained unflinching and became the greatest reformer of Modern India.

Swamiji wanted to see a strong, healthy and progressive society of educated men and women free from the
clutches of superstitious beliefs and blind faith, to give a true image of the Hindu culture, to free women from the social
slavery. He challenged foreign rules and foreign doctrines and instilled in the people the pride and respect of an Aryan
race. It was a wakeup call. He brought back the Vedas closer to the people and threw rays of hope to destroy the gloomy
status that prevailed. Swami Ji found that the only way to save his people from that dark period was through education.
However, this objective could only be met unless and until the people themselves are made to discover that education
alone can enlighten their way to find a place of honour in society. This herculean task was made easy with the foundation
of the Arya Samaj Movement in 1875 and the educational reform  encouraged  the people to shape their own life and
stop believing  that planets were responsible for their state of living.    

Swami Dayanand was someone who was ahead of his time. Whatever he preached  years back are being imple-
mented  throughout the world to-day via the United Nations, UNESCO and other Institutions . Human Rights, women’s
right, right to education for all, equal opportunity, preservation of the environment, respect among family members, and
so on and so forth.

Swami Dayanand had a dream, a dream of oneness. He wanted to bring everyone under one faith, the faith of
brotherhood, faith of love and make the whole world noble- Krinvanto Vishwamaryam. He wanted to bring back unity
among all citizens as one family and to reach this objective, he gave a call of one God- Aum, one family –Vaisudev ku-
tumbakam, one faith- Vedic Dharma, one source of  knowledge- Veda, one law- the law of karma, one method of wor-
ship- Brahma Yaj (Sandhya), one way of living -truthfulness. 

Deepavali is a day to remember and pay homage to this Great Soul who paid a heavy price in  speaking the truth
but opened the path of light to everyone without any discrimination. 

Netaji Subash Chandra Bose, renowned and respected freedom fighter of India rendered a vibrant homage to
Swami Dayanand when he said :   “Swami Dayanand Saraswati is certainly one of the most powerful personalities who
have shaped modern India and  are responsible  for its moral regeneration and religious revival. His Arya Samaj is
clearly and unquestionably one of the potent factors in rebuilding, reforming and rejuvenating the institutions of  Hindu
India”.  
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Arya Samaj and Deepavali
by Mrs Rutnabhooshita Puchooa, M.A, P.G.C.E

Arya Samaj means ‘Noble Society’, that is the society of good, broad-minded, virtuous,
truthful, hard-working and honourable people.  The first Arya Samaj was founded by the far-
sighted seer, Maharishi Swami Dayānand Saraswati, in April 1875 at Mumbai (Bombay) India.
At that time, as a result of centuries of slavery, first under the Muslim rule and later under the
British imperialism, the plight of the Hindu society was appalling as it was afflicted with many
social evils, immoral customs and traditions, superstitions, ignoble rites and rituals, inhuman
and unjust malpractices and general ignorance.

Swami Dayānand Saraswati, the great Reformer of modern India, put forward the ten
principles of Arya Samaj for its members to abide by.  In fact, these ten principles represent a

simple code of life, which, if followed meticulously, will no doubt make people attain Moksha or Nirvāna (salvation).
Moreover, these principles will lead to a society which will be prosperous, happy and free from evils.

Swami Dayānand spread the message of the Arya Samaj across a vast area of India and many branches of Arya
Samaj were established during his life time.  He fought valiantly against falsehood, religious ignorance and social evils;
he had the immense courage and fearlessness to point out defects and deficiencies prevailing in the various sects and re-
ligions in India at that time.  Consequently, Swamiji had many enemies who wanted to get rid of him for their own vested
interests and who finally succeeded in their wicked plan by giving him poison in his milk.  The great Rishi passed away
on Divali night on 30 October 1883.

The Arya Samaj has contributed immensely towards a prosperous and happy society.  It has fought against un-
touchability, superstitions and ignorance, child marriage and dowry system, amongst other evils of society.  It has restored
respect for true religion based on Vedic principles.  It has worked for the spread of education, especially education of
girls and people of all classes thereby bringing about social mobility.  It has opened schools and set up charitable insti-
tutions for the welfare of orphans and the destitute.

For Hindus, Deepāvali, the festival of lights, is one of the most important festivals.  Different communities cel-
ebrate it for various reasons.  One main reason is that in the month of Kartik, there is the first post-monsoon crop harvest
in India.  People perform Yajnas and offer special prayers to God; they wear new clothes and express great joy and share
food and sweets with neighbours, friends and the poor.  Moreover, they pray for good fortune, wealth and prosperity.

But the members of Arya Samaj celebrate Deepāvali by external cleaning, that is cleaning themselves, the house
and the yard, by internal cleaning (that is showing good feelings such as friendship, love, forgiveness and caring). They
perform Yajna, exchange gifts and cakes, distribute food and clothing in charitable institutions, and thus bring a ray of
light in the life of destitute people.

Side by side members and well-wishers of the Arya Samaj commemorate the Rishi Nirvāna Divas; Swami Dayā-
nand ji passed away on a Divali night.  On Deepāvali day, we pay special tribute and express our eternal gratitude to
Swamiji who made Hindus proud of their religion and culture, who roused patriotism in the mass, who promoted Hindi
as the national language to unify the Indian population and inspired the Indians to fight for their independence.

Swamiji breathed his last on a Divali night. He infused light in the masses, removed the darkness of ignorance
and gave them true knowledge as well as all-round education, by making them
rational and critical-minded.  He thus brought social mobility and prosperity for
the whole population.

Members of the Arya Samaj have a greater mission: to celebrate Deepā-
vali not only by external cleaning, wearing new clothes, offering prayers, distrib-
uting food, cakes and other gifts and the lighting lamps but pay true homage to
Maharishi Dayānand Saraswati by carrying out such activities that will bring a
ray of light and happiness in the life of the needy /
Swami ji ko shat shat pranām aur koti koti dhanyavād.

Let our minds be lit with good thoughts and intentions and our hearts be
filled with good wishes for one and all!

Happy Deepāvali to all! 
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Deepavali is the festival of lights. It is an auspicious occasion to open the gates of the
mind as wide as possible and feel the presence of our near and dear ones far and wide with the
thoughts that may they be happy and may the light of love always emanate from their hearts to-
wards all fellow beings.

Depavali is the festival where we express our gratitude to God, the Almighty. It is the
day when we pray ‘to lead us from untruth to truth, from darkness to light, from mortality to im-
mortality.’   The festival of light marks the triumph of good over evil, truth over falsehood, love
over hatred. It dispels darkness. Light stands for all that is good and wonderful. Deepavali gives
us the golden opportunity to kindle our own inner light and improve our thoughts and actions. It

also implies that we should develop new personality traits which are virtuous, be compassionate
and share happiness within all. We should pray and work for the wellbeing of one and all.

On the occasion of Deepavali we also pay tribute to Maharishi Dayanand. He  attained Nirvāna on Deepavali
day. It is our binding duty to ponder and analyse the works of Swami Dayanand. He paved the way for everyone to tread
on the path of righteousness. The Satyārtha Prakāsh provides a profound and deep study and reading for all of us in our
endeavours to attain the true path of Vedic life. We rely on the vitality and inspiration of our youths to carry on the
laudable work done by Swami Ji. We need the youths to join the Mauritius Arya Yuvak Sangh and contribute to the co-
hesive force and discipline for the benefits and of mankind.

May the light of Deepavali enter our thoughts and motivate our actions so that we move on the path of Dharma.

Deepavali - festival of light
Dharamveer Gangoo, M.A, P.G.C.E, President Mauritius Arya Yuvak Sangh

A Time of RenewalA Time of Renewal

Mithyl Banymandhub, M.A.,B.Ed

Divali is here once again
It is a time of celebration
Which reminds us invariably
Of the passage of time
Of the cycle of life

Rows of light crowd our imagination
And we travel back in time
To the inhabitants of Ayodhya
Young and old who were awaiting 

The return of Lord Rama from exile

Light has travelled
Across the corridors of time
To reach us
And we are reminded of the joys
Of renewal, of sharing
In a world where selfishness prevails

We worship light
As we strengthen the links
That bind humanity
Thus providing the necessary link
To fight the forces of darkness

May the best in humankind be noticed
As we celebrate light
Let light enlighten us
As it lightens and brightens our path.

“ May Deepavali bring to all prosperity, health, peace
and happiness.

May the festival of lights fill our minds with positive
thoughts”

Deepavali Abhinandan

Women 
Women are God’s Gifts
They are humble and affectionate
They are men’s sunshine
Without women, the world has no meaning.

Women are paragons of virtues
They are level headed
They are strong and powerful
They are men’s better-half and soulmates
Without women, men are incomplete.

Women are creators
They are source of strength
They are adorable and beautiful
They are compassionate
They have immeasurable patience
They have immense support.

Women are super role models
Behind a man’s success, there is a woman
They are goal-oriented
They are fashion models
They are super talented.

Women are an ocean of love
They are symbols of power
They are unshakeable faith
They are amazing.

Mrs Luxmee Jaypaul Diapermal
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Creating balance between Rich and PoorCreating balance between Rich and Poor

Raj Sobrun, B.A. (Hons) Counselling, MSc Social Development

Asme dhehi dyumad yasho
Magha-vad-bhyash cha mahyam cha

Sanim medhaam uta shravaḥ – Rig Veda 9:22:6

O Soma, O Source of inspiration flowing equally in the hearts of all mankind! Bestow on us shining fame that comes
from wealth – both on those who are rich and on those of us who are poor. Grant us a charitable spirit, a sanctified in-
tellect and the ability to listen.  

As per the economist’s views there is a critical imbalance in wealth accumulation that threatens human society
and unless this imbalance is addressed in a practical way, poor people are doomed.  It is seen that the rich are becoming
richer and the poor are becoming poorer day by day. 

The dominant focus among the upper class on earning more and more profits is becoming increasingly exploita-
tive on the lower class. Experts admit that in many countries guilty of such exploitation, the GDP [gross domestic product]
fails to gauge the material well-being of its citizens. In order to move in the direction of creating economically healthy
societies, the above Mantra advises as follows:

1.  Distribute wealth to both the rich and the poor  

The key to achieving a thriving economy and a balanced society lies in re-distributing wealth in a way to empower
poor people and see them grow. In a prospering industry, while managers get incremental raises in salaries, workers must
also be given fair bonuses from accumulated profits. This would motivate them to work harder and harder to achieve
their goals. With equal opportunity for all, greed and corruption will be weeded out, and progress and balance assured.
In this way, a country earns not only a high GDP [gross domestic product] but also a high GNH [gross national happiness].
The fact is that poor people rebel only in those countries where they feel denied and wealth is concentrated in the hands
of the upper class. 

2.  This wealth must lead to shining fame  

Wealth meant to create a happy balance between rich and poor must be acquired by healthy means and not by
foul means, like drug and human trafficking, dumping industrial waste in oceans where aquatic life is destroyed, poaching,
illegal mining, etc. Wealth that creates prosperity will and must lead to shining fame. 

3.  Lord! Grant us the ability to listen  

Wealth is a very good tool.  Without wealth, we are denied many important resources, and our very survival be-
comes threatened. Wealth can make us arrogant, despicable and offensive.  In order to prevent the negative impact of
wealth it is very important that we learn to listen – listen to our inner voice, listen to scholars expounding wisdom from
sacred writings, and listen to calls for help coming from those who are marginalized.

4.  Lord! Grant us good understanding  

When we listen, rationalize and internalize, we develop understanding and intelligence.  That intelligence creates
in us the ability to use wealth in a selfless manner.  

5.  Lord! Grant us a charitable spirit so that we can share  

Rishis say that three things finally happen to wealth – either it is usurped, or inherited or given away in charity.
The point is that it does not stay with anyone.  Therefore, if that wealth has to be dispensed with, why not let it go to
bring benefit to someone?  The truth is that when we share, we care and when we care, we belong to each other. 

6.  God is the common source of inspiration flowing in the hearts of all humanity  

God lives in the hearts of all of us – rich and poor – and inspires everyone alike to work hard and achieve im-
portant resources. So, come friend, in striving to establish a balanced society, let’s learn how to view wealth, and how to
share among those who do not have!!

Deepavali is the auspicious moment when one should reflect upon the importance and the method of sharing
wealth in an equitable way to bring balance between the rich and the poor for the welfare of the society.  

(Source Internet)
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|ÉÉSÉÒxÉ iÉlÉÉ +ÉvÉÖÊxÉEò |ÉÉÊhÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò Ê´ÉuùÉxÉÂ ¤ÉiÉÉiÉä ½éþ ÊEò +ÉÊJÉ®ú ¶É®úÒ®ú ¨Éå |ÉÉhÉÉå Eäò
ºÉÆSÉ®úhÉ EòÉ <iÉxÉÉ +ÊvÉEò ¨É½þk´É CªÉÉå ½èþ* +ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ªÉ½þ ¶É®úÒ®ú +xÉäEò
+ÉEÞòÊiÉªÉÉå ´ÉÉ±ÉÒ ºÉÖºÉÚI¨É +ºÉÆJªÉ EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå (cells) ºÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉ ½èþ*  |ÉiªÉäEò EòÉäÊ¶ÉEòÉ EòÉ +{ÉxÉÉ
VÉÒ´ÉxÉ ½èþ*  ªÉä EòÉäÊ¶ÉEòÉBÄ |ÉÊiÉIÉhÉ +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ-vÉÉ®úhÉ Eäò Ê±ÉB +É½þÉ®ú EòÉ ={É¦ÉÉäMÉ, +ÉìCºÉÒVÉxÉ
EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ iÉlÉÉ ¨É±É =iºÉVÉÇxÉ Eò®úiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½éþ*  ÊVÉºÉ ºÉ¨ÉªÉ ½þ¨É MÉ½þxÉ ÊxÉpùÉ ¨Éå ½þÉäiÉä ½éþ *  =ºÉ
ºÉ¨ÉªÉ ¦ÉÒ <xÉEòÒ ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ ¶ÉÉxiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ*  ¶É®úÒ®ú Eäò =kÉ¨ÉÉÆMÉ ¨ÉÎºiÉ¹Eò +ÉÊnù EòÒ EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå
Eäò Ê±ÉB iÉÉä ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ |ÉÊiÉIÉhÉ +iªÉxiÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ *

|ÉÉSÉÒxÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå xÉä ¦ÉÒ +vªÉÉi¨É EòÒ ´ªÉÉJªÉÉ Eò®úiÉä ½ÖþB <ºÉ ´ªÉÉJªÉÉ Eäò ºÉÆEäòiÉ |ÉnùÉxÉ
ÊEòªÉä ½éþ*  ªÉÉäMÉ ºÉÚjÉ ´ªÉÉºÉ ¦ÉÉ¹ªÉ ¨Éå BEò ºÉÖxnù®ú °ü{ÉEò +±ÉÆEòÉ®ú Eäò +xiÉMÉÇiÉ <ºÉ ¶É®úÒ®ú EòÉä

¨ÉvÉÖ¨ÉCJÉÒ EòÉ UôkÉÉ, <ÎxpùªÉÉå EòÉä ¨ÉvÉÖ¨ÉCJÉÒ iÉlÉÉ ÊSÉkÉ EòÉä <xÉ ¨ÉvÉÖ¨ÉÎCJÉªÉÉå EòÉ ®úÉWÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ*1 <ºÉ Ê´É´É®úhÉ ºÉä iÉÉä
BäºÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ¨ÉÉxÉÉä ªÉ½þ ¶É®úÒ®ú Ê´É¶ÉÉ±É ¨ÉvÉÖ¨ÉCJÉÒ EòÉ UôkÉÉ ½þÉä, ÊVÉºÉ¨Éå UôÉä]äõ-UôÉä]äõ +ºÉÆJªÉ Êb÷¤¤Éä ½þÉå, ÊVÉxÉ¨Éå +±ÉMÉ
+±ÉMÉ VÉÒ´ÉxÉ °ü{ÉÒ ®úºÉ ¦É®úÉ ½þÉä*  <xÉ EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå EòÉä ¨ÉÉä]äõ iÉÉè®ú {É®ú ºÉxiÉ®äú EòÒ ¡òÉÄEòÉä ¨Éå {ÉiÉ±ÉÒ ÊZÉ±±ÉÒ ºÉä ÊPÉ®äú ½ÖþB
®úºÉnùÉ®ú Êb÷¤¤ÉÉå Eäò =nùÉ½þ®úhÉ ºÉä ¦ÉÒ ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* >ð{É®ú ºÉä BEò ÊnùJÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ºÉxiÉ®úÉ ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå BäºÉä ºÉèEòc÷Éå
Êb÷¤¤ÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉÚ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

BEò ÊnùJÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¶É®úÒ®ú EòÒ ¦ÉÒ BäºÉÒ ½þÒ ÎºlÉÊiÉ ½èþ* <ºÉ Ê´É´É®úhÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú iÉÉä ªÉ½þ ¨ÉÉxÉÉä +ºÉÆJªÉ VÉÒ´ÉvÉÉÊ®úªÉÉå
EòÒ PÉxÉÒ ¤ÉºiÉÒ ½þÉä ÊVÉºÉ ¤ÉºiÉÒ ªÉÉ ¶É®úÒ®ú °ü{ÉÒ xÉMÉ®ú ¨Éå <xÉ +MÉhÉxÉÒªÉ EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå EòÉ ÊxÉ´ÉÉºÉ ½þÉä*  ÊxÉ¯û±ÉEòÉ®ú ªÉÉºEò
xÉä '{ÉÖ¯û¹É' ¶É¤nù EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB ¨ÉÉxÉÉ ÊEò ªÉ½þ VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ {É®ú +lÉÉÇiÉÂ xÉMÉ®ú ¨Éå ÊxÉ´ÉÉºÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*2 <ºÉ ´ªÉÉJªÉÉ
Eäò ºÉxnù¦ÉÇ ¨Éå ªÉ½þ ¶É®úÒ®ú EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå EòÉ ¶É½þ®ú ½èþ*  <ºÉ¨Éå <ºÉ ¶É½þ®ú EòÉ +vÉÒ¶É ´É½þ ®ú½þiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ ½þ¨É VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ Eäò
°ü{É ¨Éå +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉä ½éþ *

|É¶ÉºiÉ{ÉÉnù¦ÉÉ`öªÉ ¨Éå <ºÉ +vÉÒ¶É EòÉä MÉÞ½þ{ÉÊiÉ Eäò °ü{É ¨Éå +±ÉÆEÞòiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* ´É½þÉÄ ¦ÉÒ °ü{ÉEò +±ÉÆEòÉ®ú ºÉä Eò½þÉ ½èþ
ÊEò ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú {ÉÖjÉ, {ÉÉèjÉ ºÉxiÉÉxÉÉå ºÉä ¦É®äú {ÉÚ®äú PÉ®ú EòÉ ¨ÉÉÊ±ÉEò =x½åþ ¤ÉiÉÉB Ê¤ÉxÉÉ +xÉÉªÉÉºÉ ½þÒ PÉ®ú EòÒ ]Úõ]õ-¡Úò]õ EòÒ
¨É®ú¨¨ÉiÉ Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú <ºÉ ¶É®úÒ®ú EòÉ ¨ÉÉÊ±ÉEò VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ +PÉÉäÊ¹ÉiÉ °ü{É ºÉä ¶É®úÒ®ú Eäò ¦ÉMxÉ, IÉiÉ EòÉ +xÉÉªÉÉºÉ
½þÒ ={ÉSÉÉ®ú Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä ¶É®úÒ®ú Eäò +ÊvÉ{ÉÊiÉ VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ EòÒ ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ´ÉSÉxÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ --

näù½þºªÉ ´ÉÞÊrùIÉiÉ¦ÉOÉºÉ®úÉä½þhÉÉÊnùÊxÉÊ¨ÉkÉ®ú´ÉÉnÂù MÉÞ½þ{ÉÊiÉÊ®ú´É *
- |É¶ÉºiÉ{ÉÉnÂù¦ÉÉ¹ªÉ, +Éi¨É|ÉEò®úhÉ

<ºÉ |ÉEòÉ®ú ¦É®äú {ÉÚ®äú ºÉxiÉÉxÉ ´ÉÉ±Éä Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ +lÉ´ÉÉ PÉxÉÒ ¤ÉºiÉÒ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ <ºÉ ¶É®úÒ®ú EòÒ BEò-BEò EòÉäÊ¶ÉEòÉ Eäò
Ê±ÉB ½þ®ú ºÉäEåòb÷ ¦ÉÉäVÉxÉ, {ÉÉxÉÒ iÉlÉÉ +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úxÉÒ {Éc÷iÉÒ ½èþ*  ªÉ½þ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EÖòUô <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ, VÉèºÉÒ +ÉVÉEò±É ÊEòºÉÒ PÉxÉÒ ¤ÉºiÉÒ Eäò Ê±ÉB EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ *  ½þ¨É VÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò BäºÉÒ ¤ÉÎºiÉªÉÉå ¨Éå ¶ÉÖrù {ÉÉxÉÒ EòÉä {ÉÚ®úÒ
iÉ®ú½þ ¤Éxnù xÉÉ±ÉÒ ´ÉÉ±Éä {ÉÉ<{É Eäò ºÉ½þÉ®äú ºÉÖnÚù®ú ºlÉÉxÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  =ºÉä {É¨{É Eò®úEäò >ð{É®ú ]ÆõEòÒ iÉEò ±Éä WÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*  +¶ÉÖrù {ÉÉxÉÒ EòÉä ¤É½þÉxÉä Eäò Ê±ÉB JÉÖ±ÉÒ iÉlÉÉ ¤Éxnù nùÉäxÉÉå |ÉEòÉ®ú EòÒ xÉÉÊ±ÉªÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *
Eò`öÉä®ú JÉÉt {ÉnùÉlÉÇ ¨Éå {ÉÉxÉÒ Ê¨É±ÉÉEò®ú +ÉMÉ ¨Éå {ÉEòÉEò®ú =ºÉä MÉÉgøÉ iÉ®ú±É {ÉnùÉlÉÇ EòÉ °ü{É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  +ÉìCºÉÒVÉxÉ Eäò
Ê±ÉB +±ÉMÉ ºÉä {ÉÉ<{É EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ xÉ½þÓ Eò®úxÉÒ {Éc÷iÉÒ*  =ºÉä ºÉÒvÉä JÉÖ±Éä ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´ÉèºÉä,
{ÉªÉÉÇ´É®úhÉ-|ÉnÚù¹ÉhÉ Eäò SÉ±ÉiÉä, ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ *  +ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú <ºÉEäò Ê±ÉB ¦ÉÒ {ÉÉ<{É EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úxÉÒ {Écä÷ !!

¶É®úÒ®ú °ü{ÉÒ PÉxÉÒ ¤ÉºiÉÒ Eäò Ê±ÉB ´ªÉ´ÉºlÉÉBÄ iÉÉä ºÉ¦ÉÒ Eò®úiÉÒ ½èþ, {É®ú ºÉ¨ÉºªÉÉ <ºÉºÉä ¤Éc÷Ò ½èþ*  ¶É®úÒ®ú ¨Éå BEò ½þÒ
|ÉEòÉ®ú EòÒ vÉ¨ÉxÉÒ ªÉÉ xÉÉc÷Ò °ü{ÉÒ ¤Éxnù xÉÉ±ÉÒ ½èþ* ªÉ½þÉÄ ªÉ½þ =±±ÉäJÉ ¤É½ÖþiÉ ®úÉäSÉEò ½èþ ÊEò xÉÉc÷Ò ¶É¤nù iÉlÉÉ <ºÉEòÉ ¨ÉÚ±É +lÉÇ
'xÉÉ±ÉÒ' ½þÒ ½èþ* ºÉÆºEÞòiÉ Eäò 'b÷±ÉªÉÉä®ú¦Éänù' Eäò ÊxÉªÉ¨É +xÉÖºÉÉ®ú xÉÉc÷Ò, xÉÉ±ÉÒ BEò ½þÒ ¶É¤nùÉlÉÇ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú +ÉvÉÖÊxÉEò 'xÉÉ±ÉÒ'
Ê´É¶ÉÖrù ºÉÆºEÞòiÉ ¶É¤nù ÊºÉrù ½þÉäiÉÉ ½èþ*3

1.  ªÉlÉÉ ¨ÉvÉÖEò®ú ®úÉVÉÉ xÉä ¨ÉÊIÉEòÉ =i{ÉiÉxiÉ ¨ÉxÉÚi{ÉiÉÊkÉ, ÊxÉÊ´É¶É¨ÉÉxÉ ¨ÉxÉÖÊ´É¶ÉxiÉä iÉlÉäÎxpùªÉÉÊhÉ {É®ú ¶É®úÒ®úÉ´Éä¶Éä ÊSÉkÉ¨ÉxÉÖÊ´ÉvÉÒªÉxiÉä *  

- ªÉÉäMÉ ºÉÚjÉ 3.38 {É®ú ´ªÉÉ{iÉ ¦ÉÉ¹ªÉ

2.  {ÉÖ¯û¹É& {ÉÖÊ®ú¶ÉªÉ - ÊxÉ¯ûHò 2.21/5 ¶É®úÒ®ú ¤ÉÖÊrù´ÉÉÇ..... iÉªÉÉä®úºÉÉè ¶ÉäiÉä Ê´É¶Éä¹ÉähÉÉºiÉä <ÊiÉ {ÉÖÊ®ú¶ÉªÉ ºÉxÉÂ {ÉÖ¯û¹É <iªÉÖSªÉiÉä - =Hò ´ÉSÉxÉ {É®ú nÖùMÉÉÇSÉÉªÉÇ 

3.  ºÉÉÆJªÉ ¨Éå '<ÎxpùªÉ|ÉhÉÉÊ±ÉEòÉ' ¶É¤nù Eäò +xiÉMÉÇiÉ <ºÉÒ +lÉÇ ¨Éå 'xÉÉÊ±ÉEòÉ' ¶É¤nù EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

¶É®úÒ®ú ¨Éå |ÉÉhÉÉå EòÉ ºÉÆSÉ®úhÉ
|ÉhÉäiÉÉ -- ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ºÉÖtÖ¨xÉ +ÉSÉÉªÉÇ
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¶É®úÒ®ú EòÒ <ºÉ BEò ½þÒ |ÉEòÉ®ú EòÒ ¤Éxnù xÉÉ±ÉÒ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä |ÉiªÉäEò EòÉäÊ¶ÉEòÉ Eäò Ê±ÉB {ÉÉä¹ÉEò +É½þÉ®ú, VÉ±É iÉlÉÉ
+ÉìCºÉÒVÉxÉ ¦ÉäVÉxÉä EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úxÉÒ ½èþ*  +iÉ& {ÉÉä¹ÉEò +É½þÉ®ú ¨Éå VÉºÉ EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú ®úHò ¨Éå BEò PÉÉä±É |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
<ºÉ PÉÉä±É ¨Éå Ê´É±ÉÉªÉEò VÉ±É Eäò +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ¨ÉÉvªÉ¨É ½þÉäiÉä ½éþ*  ®úHò Eäò <ºÉ PÉÉä±É EòÉä ®úHò ®úºÉ ªÉÉ plasma Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{É®úxiÉÖ <ºÉ pù´É ®úHò®úºÉ ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÉä ¦ÉäVÉxÉä EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ÊEòºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ VÉÉ´Éä *  ºÉ¨ÉºªÉÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò MÉèºÉ
°ü{ÉÒ +ÉìCºÉÒVÉxÉ pù´É {ÉnùÉlÉÇ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ Eò¨É PÉÖ±ÉiÉÒ ½èþ*  º´ÉSUô VÉ±É ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ +´É¶ªÉ ½þÒ ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* {É®ú
=ºÉEòÉ |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ *  

{É®ú ¶É®úÒ®ú ¨Éå ¦É®ú{ÉÚ®ú ¨ÉÉjÉÉ ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ ¦ÉäVÉxÉä EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úxÉÒ ½èþ*  +iÉ& <ºÉä =¦ÉªÉÉ´ÉiÉ±É SÉEòkÉÒ ªÉÉ disk
+lÉ´ÉÉ ¤ÉÒSÉ ¨Éå nù¤Éä ½ÖþB MÉÉä±É iÉÊEòªÉÉ Eäò +ÉEòÉ®ú EòÒ ®úHò EòÊhÉEòÉ (red blood corpuscle) °ü{ÉÒ UôÉä]äõ-UôÉä]äõ Êb÷¤¤ÉÉå ¨Éå ¤Éxnù
Eò®úEäò <ºÉÒ ®úHò ®úºÉ ªÉÉ plasma ¨Éå iÉè®úÉEò®ú vÉ¨ÉxÉÒ, EäòÊ¶ÉEòÉ VÉèºÉÒ ¤Éc÷Ò, UôÉä]õÒ ¤Éxnù xÉÉÊ±ÉªÉÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ºÉÖnÚù®ú ºlÉÉxÉÉå
iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  Plasma EòÒ <ºÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ <ºÉä ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå '{±ÉÉÊ´ÉEòÉ' ¦ÉÒ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

<ºÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +ÉxÉä {É®ú |ÉÉhÉ ´ÉÉªÉÖ EòÉ º´É°ü{É ¤Énù±É VÉÉiÉÉ ½èþ* ´ÉÉªÉÖ¨Éhb÷±É ºÉä |ÉÉ{iÉ EòÒ MÉ<Ç *  |ÉÉhÉ-´ÉÉªÉÖ VÉÉä
¡äò¡òcä÷ EòÒ EÚòÊ{ÉEòÉ+Éå ̈ Éå ¦É®ú VÉÉiÉÒ ½èþ, ́ É½þ ®úHò EòÒ ®úHò EòÊhÉEòÉ+Éå ¨Éå {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉÔ MÉèºÉ Eäò °ü{É ¨Éå xÉ½þÓ, +Ê{ÉiÉÖ Oxhaemoglobin
xÉÉ¨ÉEò ªÉÉèÊMÉEò Eäò °ü{É ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäiÉä ½èþ * VÉ±É ¨Éå ªÉÉèÊMÉEò Eäò °ü{É ¨Éå ªÉÉ Ê´É±ÉªÉxÉ Eäò °ü{É ¨Éå |ÉÉ{iÉ +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÉä
½þ¨É MÉèºÉ Eäò °ü{É ¨Éå xÉ½þÓ, +Ê{ÉiÉÖ VÉ±É pù´É Eäò °ü{É ¨Éå {ÉÖEòÉ®úxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ *  <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú <ºÉ +ÉìCºÉÒ½þÉä¨ÉÉäM±ÉÉä¤ÉÒxÉ xÉÉ¨ÉEò
ªÉÉèÊMÉ®ú EòÉä EÚòÊ{ÉEòÉ+Éå ¨Éå |ÉÊ´É¹]õ |ÉÉhÉ ´ÉÉªÉÖ Eäò °ü{É ¨Éå xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉ ºÉEòiÉä *  +iÉ& ªÉ½þ ¨ÉÉxÉxÉÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ ½èþ ÊEò vÉ¨ÉxÉÒ ¨Éå
|ÉÉhÉ ´ÉÉªÉÖ EòÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ* +ÉVÉ ½þ¨É VÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå ¨Éå injection ªÉÉ +xiÉvÉÇ¨ÉxÉÒ´ÉävÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ºÉÖ<Ç ¨Éå
ºÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ {ÉÚ´ÉÇEò ´ÉÉªÉÖ Eäò ±Éä¶É EòÉä ¦ÉÒ ÊxÉEòÉ±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  CªÉÉåÊEò ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ ¾þnùªÉ ¨Éå |ÉÊ´É¹]õ ½þÉäEò®ú ¨É®úhÉÉxiÉEò
½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ*

{É®úxiÉÖ BäºÉä ºÉÆEäòiÉ Ê¨É±ÉiÉä ½éþ ÊEò |ÉÉSÉÒxÉ EòÉ±É ¨Éå EÖòUô ±ÉÉäMÉ vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå EòÉä ¤ÉÉiÉ {ÉÚhÉÇ ºÉ¨ÉZÉiÉä lÉä iÉlÉÉ <ºÉ ´ÉÉªÉÖ Eäò
¤É±É ºÉä vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå ¨Éå ®úHò ºÉÆSÉ®úhÉ º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úiÉä lÉä*  <ºÉEòÉ |É¨ÉÉhÉ º´ÉªÉÆ vÉ¨ÉxÉÒ ¶É¤nù ½èþ*  ªÉ½þ ¶É¤nù iÉlÉÉ <ºÉEäò Ê±ÉB
|ÉªÉÖHò vÉ¨ÉÉ vÉÉiÉÖ @ñM´ÉèÊnùEò ½èþ*  ÊxÉ¯ûHòEòÉ®ú xÉä  <ºÉ vÉÉiÉÖ Eäò +xÉäEò +lÉÇ Eäò ºÉÉlÉ <ºÉä ´ÉÉRÂóxÉÉ¨ÉÉlÉÇEò ¨ÉÉxÉÉ ½èþ *  ´ÉèÊnùEò
iÉlÉÉ {É¶SÉÉiÉ EòÉ±ÉÒxÉ |ÉªÉÉäMÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ¨ÉÖJÉ ºÉä ¡ÚÄòEò Eò®ú ÊxÉEòÉ±É MÉ<Ç ¶ÉÆJÉ +ÉÊnù EòÒ +É´ÉÉWÉ =i{ÉzÉ Eò®úxÉä +lÉÇ ¨Éå
<ºÉ vÉÉiÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ ½èþ*1 +iÉB´É vÉ¨ÉxÉÒ ¶É¤nù Eäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä <ºÉä ´ÉÉiÉ{ÉÚhÉÇ ºÉ¨ÉZÉxÉä EòÒ {É®ú¨{É®úÉ |ÉÉ®ú¨¦É ½Öþ<Ç *
ªÉ½þ =±±ÉäJÉ ¤É½ÖþiÉ ®úÉäSÉEò ½èþ ÊEò =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ Ê´Énäù¶ÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ  vÉ¨ÉxÉÒ EòÉä ´ÉÉiÉ{ÉÚhÉÇ ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ*  ªÉ½þ ´É½þÉÄ vÉ¨ÉxÉÒ Eäò
Ê±ÉB Ê´ÉEòÊºÉiÉ ¶É¤nù artery ¶É¤nù ºÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ ½èþ* ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ +lÉÇ ´ÉÉ±Éä airo ºÉä ÊxÉ¹{ÉzÉ OÉÒEò ¶É¤nù arteria ºÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½èþ*2

{É®úxiÉÖ <ºÉEäò ½þÒ ºÉ¨ÉÉxÉÉlÉÇEò @ñM´ÉèÊnùEò 'MÉ±nùÉ' ¶É¤nù ºÉä BäºÉÉ EòÉä<Ç ºÉÆEäòiÉ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ *  ÊxÉ¯ûHòEòÉ®ú xÉä
¨ÉÉxÉÉ ½èþ ÊEò <ºÉEäò <ºÉ xÉÉ¨ÉEò®úhÉ EòÉ EòÉ®úhÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò <xÉ vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå ¨Éå MÉ±ÉxÉ +lÉ´ÉÉ ®úHò ®úºÉ |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
(MÉ±nùÉ vÉ¨ÉxÉªÉÉä ¦É´ÉÎxiÉ, MÉ±ÉxÉ¨ÉÉºÉÖ vÉÒªÉiÉä -- ÊxÉ¯ûHò 624)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú nùÉäxÉÉå |ÉEòÉ®ú Eäò |É¨ÉÉhÉ ={É±É¤vÉ ½þÉäxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ªÉ½þ |ÉiÉÒiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå EòÒ ´ÉÉiÉ {ÉÚhÉÇiÉÉ
Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå ºÉxnäù½þ ¤ÉxÉÉ ®ú½þÉ lÉÉ* +iÉB´É vÉ¨ÉxÉÒ EòÒ nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÒ ´ªÉÉJªÉÉBÄ ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* BEò +Éä®ú ´ÉèÊnùEò-OÉxlÉÉå
¨Éå Eò½þÉ ½èþ ÊEò ®úºÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒ vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå ´ÉÉªÉÖ-ºÉ\SÉ®úhÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉÒ ½èþ *  (vÉ¨ÉxªÉÉä ®úºÉ´ÉÉÊ½þxªÉÉä vÉ¨ÉÎxiÉ {É´ÉxÉÆ iÉxÉÉè*)  nÚùºÉ®úÒ
+Éä®ú 'vªÉÉxÉÉnÂù vÉ¨ÉxªÉ&'*  <ºÉ SÉ®úEò ºÉÆÊ½þiÉÉ ´ÉSÉxÉ EòÒ ªÉ½þ ´ªÉÉJªÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ ÊEò vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå ®úHò-®úºÉ EòÉ ¤É±É{ÉÚ´ÉÇEò
Ê´ÉIÉä¹ÉhÉ Eò®úiÉÒ ½èþ*  (v¨ÉÉxÉÆ ®úHòºªÉ ¤É±ÉÉnù Ê´ÉIÉä¹ÉhÉ¨ÉÂ - SÉ®úEò |ÉiªÉIÉ ¶É®úÒ®ú, vÉ¨ÉxÉÒ JÉhb÷ {É®ú EòÊ´É®úÉVÉ MÉhÉxÉÉlÉ ºÉä xÉ
Ê´É®úÊSÉiÉ ´ªÉÉJªÉÉ)*

>ð{É®úÒÊ±ÉÊJÉiÉ Ê´É´ÉäSÉxÉ ºÉä ªÉ½þ |ÉEò]õ ½èþ ÊEò ªÉ½þÒ ¨ÉiÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ ½èþ*  vÉ¨ÉÊxÉªÉÉÄ ®úHò EòÊhÉEòÉ+Éå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ºÉÖnÚù®ú
ºlÉÉxÉÉå ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ {É½ÖÄþSÉÉiÉÒ ½éþ *  ªÉ½þ ºÉSÉ ½èþ*  ºÉÉlÉ ½þÒ vÉ¨ÉÊxÉªÉÉÄ ´ÉÉiÉ{ÉÚhÉÇ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÓ*  ªÉ½þ ¦ÉÒ BEò ºÉÉlÉ ºÉSÉ ½èþ*
{ÉÚ´ÉÉæÊ±É +ÉìCºÉÒ½þÒ¨ÉÉäM±ÉÉä¤ÉÒxÉ xÉÉ¨ÉEò ªÉÉèÊMÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½þ¨É <x½åþ ´ÉÉiÉ{ÉÚhÉÇ xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉ ºÉEòiÉä *  ªÉÉèÊMÉEò Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå
Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ ½èþ ÊEò ªÉ½þ nùÉä ªÉÉ +ÊvÉEò iÉi´ÉÉå Eäò ®úºÉÉªÉÊxÉ®ú ¤ÉxvÉxÉ ºÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  =ºÉ¨Éå ¨ÉÚ±É
iÉi´ÉÉå ºÉä ºÉ´ÉÇlÉÉÊ¦ÉzÉ MÉÖhÉ ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉä ½éþ *  ªÉ½þ ´ÉètÖiÉ +{ÉPÉ]õxÉ +ÉÊnù Ê´ÉÊvÉªÉÉå ºÉä +ºÉ¨ÉÉxÉ MÉÖhÉ ´ÉÉ±Éä iÉi´ÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ
½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ *  ®úHò ¨Éå .......

1.  ¶ÉÆJÉºªÉ v¨ÉÉªÉ¨ÉÉxÉºªÉ - ¶ÉiÉ{ÉlÉ ¥ÉÉÀhÉ 14.5.4.9

2.   Artery - from Greek arteria from 'airo' raise Oxford English Dictionary
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¯ûÊvÉ®ú´ÉÌhÉEòÉ (hemoglobin) xÉÉ¨ÉEò |ÉÉä]õÒxÉ {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉ¨Éå ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ ±ÉÉä½äþ EòÉ |ÉiªÉäEò {É®ú¨ÉÉhÉÖ +ÉìCºÉÒVÉxÉ
Eäò =SSÉ nù¤ÉÉ´É ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ Eäò BEò +hÉÖ EòÉä ¤ÉÉÄvÉEò®ú +ÉìCºÉÒ½þÒ¨ÉÉäM±ÉÉä¤ÉÒxÉ xÉÉ¨ÉEò ªÉÉèÊMÉ®ú ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ *  +¤É ªÉ½þ ªÉÉèÊMÉ®ú
MÉÖhÉ iÉlÉÉ +ÉEòÉ®ú ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ ºÉä ºÉ´ÉÇlÉÉ Ê¦ÉzÉ ½èþ*  +iÉ& ªÉÉèÊMÉ®ú °ü{É ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ ¨Éå ¦ÉÒ ªÉ½þ ®úHò ªÉÉ
®úHòEòÊhÉEò ´ÉÉiÉ{ÉÚhÉÇ xÉ½þÓ ½èþ *

+¦ÉÒ >ð{É®ú Eò½þÉ MÉªÉÉ ÊEò EòÉä<Ç ªÉÉèÊMÉ®ú ´ÉètÖiÉ +{ÉPÉ]õxÉ VÉèºÉÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ Ê´ÉÊvÉªÉÉå Eäò Ê¤ÉxÉÉ +{ÉPÉÊ]õiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ *
{ÉÉxÉÒ EòÉä VÉ¨ÉÉEò®ú ªÉÉ ´ÉÉ¹{É Eäò °ü{É ¨Éå =c÷ÉEò®ú ¦ÉÒ =ºÉEäò iÉi´ÉÉå Eäò °ü{É ¨Éå +{ÉPÉÊ]õiÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ* {É®ú Eò¨ÉÉ±É
½èþ Ê¶ÉÊlÉ±É ¤ÉxvÉxÉ ́ ÉÉ±ÉÉ ªÉ½þ '+ÉìCºÉÒ½þÒ¨ÉÉäM±ÉÉä¤ÉÒxÉ' xÉÉ¨ÉEò ªÉÉèÊMÉEò * ....... ªÉ½þ EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå ¨Éå VÉÉEò®ú ®úºÉÉªÉÊxÉ®ú |ÉÊiÉÊGòªÉÉ
Eäò ¡ò±É º´É°ü{É +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÉä Ê´É¨ÉÖHò Eò®ú näùiÉÉ ½èþ * 

>ð{ÉÊ®úÊ±ÉÊJÉiÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ Ê´É´ÉäSÉxÉ ªÉ½þ |ÉEò]õ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½èþ ÊEò vÉ¨ÉÊxÉªÉÉå EòÉä ´ÉÉiÉ{ÉÚhÉÇ ¨ÉÉxÉxÉÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ xÉ½þÓ ½èþ*
|ÉÉhÉÉªÉÉ¨É Eäò uùÉ®úÉ EÚòÊ{ÉEòÉ+Éå ¨Éå +ÊvÉEò |ÉÉhÉ ´ÉÉªÉÖ EòÉä `ÚÄöºÉ Eò®ú +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÉ =SSÉ nù¤ÉÉ´É ={ÉÎºlÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
<ºÉºÉä EÚòÊ{ÉEòÉ+Éå EòÒ ÊZÉ±±ÉÒ EòÉä {ÉÉ®úEò®ú +ÊvÉEò ´ÉÉªÉÖ ®úHò ¨Éå |ÉÊ´É¹]õ ½þÉäEò®ú +ÉìCºÉÒVÉxÉ ºÉä ºÉxiÉÞ{iÉ +ÊvÉEòÉÊvÉEò ªÉÉèÊMÉEò
¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ*  ¦ÉÉèÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú >ðVÉÉÇ +lÉ´ÉÉ MÉèºÉ +ÉÊnù EòÉ |É´ÉÉ½þ =SSÉ nù¤ÉÉ´É ºÉä Eò¨É nù¤ÉÉ´É
EòÒ +Éä®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ, +ÊvÉEò ¨ÉÉjÉÉ ºÉä Eò¨É ¨ÉÉjÉÉ EòÒ +Éä®ú xÉ½þÓ *  |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É Eäò uùÉ®úÉ ªÉ½þÒ EòÉªÉÇ ºÉ¨{ÉzÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

¶É®úÒ®ú ¨Éå +ÊvÉEò |ÉÉhÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ BäÎSUôEò iÉlÉÉ +xÉèÊiÉEò nùÉä |ÉEòÉ®ú ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* nùÉèc÷iÉä ºÉ¨ÉªÉ ·ÉÉºÉ
+xÉèÎSUôEò °ü{É ºÉä iÉÒµÉ MÉÊiÉ ºÉä SÉ±ÉxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½èþ *  CªÉÉåÊEò =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ +ÊvÉEò >ðVÉÉÇ ={É¨ÉÖHò ½þÉäiÉÓ *  +iÉ& +ÊiÉÊ®úHò
>ðVÉÉÇ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ Eäò Ê±ÉB +ÊvÉEò +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÒ ¨ÉÉÄMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  <ºÉ nù¶ÉÉ ¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÒ <SUôÉ Eäò  Ê¤ÉxÉÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ ¶É®úÒ®ú
+ÊvÉEò +ÉìCºÉÒVÉxÉ EòÉä +É{ÉÚÌiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ * {É®úxiÉÖ |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É +ÉìCºÉÒVÉxÉ +É{ÉÚÌiÉ EòÒ BäÎSUôEò ºÉÆÊGòªÉÉ ½èþ * <ºÉºÉä ½þ¨É
lÉEòÉxÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ +ÊvÉEò >ðVÉÇº´ÉÒ ¤ÉxÉxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½þÉäiÉä ½éþ*  ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ®úHò ®úºÉ ¨Éå M±ÉÚEòÉäWÉ Eäò +hÉÖ+Éå Eäò ¨É½þÒxÉä {ÉèEäò]õ
¨Éå ½þ¨É >ðVÉÉÇ +É¤ÉÉrù Eò®úiÉä ½éþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú +ÉìCºÉÒ½þÒ¨ÉÉäM±ÉÉä¤ÉÒxÉ Eäò {ÉèEäò]õ ¨Éå +ÉìCºÉÒVÉxÉ +É¤Érù Eò®úiÉä ½éþ* +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäxÉä {É®ú iÉiEòÉ±É <ºÉ {ÉèEäò]õ ºÉä +ÉìCºÉÒVÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úEäò M±ÉÚEòÉäWÉ EòÉ nù½þxÉä Eò®úEäò >ðVÉÉÇ ={É±É¤vÉ Eò®úiÉä ½éþ*  ºÉSÉ¨ÉÖSÉ
ªÉ½þÒ ®ú½þºªÉ ½èþ |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É Eäò Eò¨ÉÉ±É EòÉ *   

+Ê´Éº¨É®úhÉÒªÉ Ênù´ÉÉ±ÉÒ

b÷Éì0 ¤ÉÒ®úºÉäxÉ VÉÉMÉÉËºÉ½þ

+ÉVÉ ¦ÉÒ ¨ÉÖZÉä º¨É®úhÉ
½èþ !
Ênù´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ¶ÉÉ¨É
¤Éä±É ®úÉäWÉ º]äõ]õ ÎºlÉiÉ
¤ÉÉ±ÉÉÄºÉ JÉäiÉ EòÒ ´É½þ
¶ÉÉ¨É

Ê¨ÉjÉ Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉxÉÉ<Ç lÉÒ
MÉzÉä EòÉ]õiÉä ½ÖþB Ênù´ÉÉ±ÉÒ !
nùºÉ-MªÉÉ®ú½þ ¤ÉVÉä iÉEò
+ÉvÉÒ ®úÉiÉ PÉ®ú ±ÉÉè]äõ lÉä
VÉ¤É nùÒªÉä ¤ÉÖZÉ MÉB lÉä
{ÉÚ®úÉ MÉÉÄ´É ºÉÉä MÉªÉÉ lÉÉ
SÉÉ®úÉå +Éä®ú ºÉzÉÉ]õÉ lÉÉ
nÚù®ú Eò½þÓ ¦ÉÉéEò ®ú½äþ lÉä
MÉÉÄ´É Eäò +´ÉÉ®úÉ EÖòkÉä !
ºÉ®úEòÉ®úÒ xÉ±É iÉ±Éä ¤Éè`öEò®ú
`Æöbä÷ {ÉÉxÉÒ ºÉä EòÉÄ{ÉiÉä ½ÖþB

JÉÚ¤É ºxÉÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ !
PÉ®ú Eäò ±ÉÉäMÉÉå EòÒ 
Ê¤ÉxÉÉ ÊxÉpùÉ ¦ÉÆMÉ ÊEòB
`Æöbä÷ ¦ÉÉiÉ Eäò ºÉÉlÉ
¦ÉÖÆxÉÒ SÉÉè®úÉ<Ç JÉÉªÉÒ lÉÒ
¦ÉÚJÉ ±ÉMÉÒ lÉÒ {Éä]õ ¦É®úÉ lÉÉ !
Ê¡ò®ú +ÉägøEò®ú MÉÉäxÉÒ
±ÉÖc÷Eò MÉªÉÉ lÉÉ
Eò±É xÉÓnù +É<Ç lÉÒ
{ÉiÉÉ xÉ½þÓ SÉ±ÉÉ
ºÉ´Éä®äú ¨ÉÖÄ½þ +ÆvÉä®äú
{É½ÖÄþSÉÉ lÉÉ ¤ÉÉ±ÉÉÄºÉ JÉäiÉ ! 
ºÉ®únùÉ®ú xÉä ¤ÉÉnù ¨Éå
¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÊEò 
iÉä®ú½þ ]õxÉ MÉzÉä EòÉ]äõ lÉä
Ê¨ÉjÉ +Éè®ú ¨ÉéxÉä Ê¨É±ÉEò®ú !
¤ÉÉiÉ ªÉ½þ {ÉÖ®úÉxÉÒ ½èþ
iÉ¤É ºÉä {ÉÖ±É iÉ±Éä
+lÉÉ½þ VÉ±É ¤É½þ MÉªÉÉ
¸ÉÊ¨ÉEò ºÉä Ê¶ÉIÉEò
Ê¶ÉIÉEò ºÉä |ÉÊ¶ÉIÉEò

+ÉÊnù ¨ÉÆÊVÉ±Éå {ÉÉ®ú EòÓ
|ÉÉEÞòÊiÉEò VÉÒ´ÉxÉ ¤ÉxÉiÉÉ MÉªÉÉ
EÞòÊjÉ¨É +Éè®ú ¤ÉxÉÉ´É]õÒ
ºÉÖJÉ-ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÄ iÉÉä ½éþ
{É®úxiÉÖ Ê¡ò®ú ´ÉèºÉÒ Ênù´ÉÉ±ÉÒ
Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ +É<Ç ±ÉÉè]õEò®ú
xÉ Eò¦ÉÒ ´ÉèºÉÒ ¦ÉÚJÉ ±ÉMÉÒ
xÉ ¦ÉÉäVÉxÉ EòÉ +ÉxÉÆnù Ê¨É±ÉÉ !
¸É¨É ºÉä xÉÉiÉÉ xÉ½þÓ iÉÉäc÷É
¸ÉÊ¨ÉEò º´É°ü{É ªÉÉ Ê¶ÉIÉEò 
{É®ÆúiÉÖ ¸É¨É +Éè®ú ¡ò±É ¨ÉvªÉ
¨Éä®úÉ ®ÆúMÉ-°ü{É-º´É¦ÉÉ´É
¨Éä®úÉ xÉÉ¨É ¦ÉÒ VÉÉxÉä CªÉÉå 
¤ÉÉvÉEò ¤ÉxÉ MÉB ½éþ !
näù´É nùªÉÉxÉxnù Eäò ¨ÉÉMÉÇ  
ºÉiªÉ Eäò +lÉÇ +xÉÖ°ü{É
SÉ±ÉÉ {É®ú |ÉEòÉ¶É xÉ Ê¨É±ÉÉ !
¦ÉÚ±É xÉ½þÓ ºÉEòiÉÉ ¨Éé 
¤ÉÉ±ÉÉÄºÉ JÉäiÉ EòÒ ´É½þ
¸É¨ÉºÉÉvªÉ Ênù´ÉÉ±ÉÒ !
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º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù +Éè®ú +É¹ÉÇOÉxlÉ
{ÉÎhb÷iÉ ªÉ·ÉxiÉ±ÉÉ±É SÉÚc÷É¨ÉÊhÉ, B¨É.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ, |ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ ¨Éhb÷±É

ºÉ¨ÉºiÉ ´ÉèÊnùEò ÊºÉrùÉxiÉ ´Éänù {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ½èþ*  <ºÉ ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ ªÉÖMÉ ¨Éå +É¹ÉÇOÉxlÉÉå Eäò |ÉSÉÉ®ú EòÒ
xÉÓ´É ªÉÖMÉ-|É´ÉiÉÇEò MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ xÉä ®úJÉÒ +Éè®ú <ºÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ EòÉä =xÉEäò +Énù¶ÉÇ Ê¶É¹ªÉ
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ xÉä SÉ±ÉÉªÉÉ* MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù xÉä ºÉÆºEÞòiÉ ´ÉÉRÂó¨ÉªÉ EòÉä nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉHò
ÊEòªÉÉ -- +É¹ÉÇ +Éè®ú +xÉÉ¹ÉÇ *  =x½þÉåxÉä ´ÉèÊnùEò EòÉ±É Eäò @ñÊ¹É|ÉÊhÉiÉ OÉxlÉÉå EòÉä +É¹ÉÇ iÉlÉÉ ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ
EòÉ±É Eäò ¤ÉÉnù ºÉÉ¨ÉÉxªÉ {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÒ Ê±ÉJÉÒ {ÉÖºiÉEòÉå EòÉä +xÉÉ¹ÉÇ PÉÉäÊ¹ÉiÉ ÊEòªÉÉ* =xÉEòÉ Eò½þxÉÉ lÉÉ ÊEò
Eäò´É±É +É¹ÉÇOÉxlÉ ½þÒ ºÉ´ÉÇ¨ÉÉxªÉ ½éþ CªÉÉåÊEò ´Éä ºÉÉ´ÉÇ¦ÉÉè¨É ºÉiªÉ EòÉ |ÉÊiÉ{ÉÉnùxÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú ºÉÆ¶ÉªÉxÉÉ¶ÉEò
iÉlÉÉ ±ÉÉäEòÉä{ÉEòÉ®úEò ½éþ*  +xÉÉ¹ÉÇOÉxlÉ §É¨ÉÉäi{ÉÉnùEò iÉlÉÉ ºÉÉ¨|ÉnùÉÊªÉEò ºÉÆEòÒhÉÇiÉÉ, uäù¹É, PÉÞhÉÉ +Éè®ú |É¨ÉÉnù

ºÉä ¦É®äú {Écä÷ ½éþ*  +É¹ÉÇOÉxlÉÉå EòÉ ±ÉÉä{É iÉlÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉEÞòiÉ OÉxlÉÉå +Éè®ú +Ê´É´ÉäEòÒ ¦ÉÉ¹ªÉÉå EòÉ |ÉSÉ±ÉxÉ ½þÒ ¦ÉÉ®úiÉ EòÒ nÖùMÉÇÊiÉ Eäò EòÉ®úhÉ
¤ÉiÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ*  MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉä {ÉÚhÉÇ  Ê´É·ÉÉºÉ lÉÉ ÊEò +É¹ÉÇOÉxlÉÉå EòÉ {ÉÖxÉ|ÉÇSÉ±ÉxÉ ½þÒ ºÉÖvÉÉ®úÉå EòÉ ¨ÉÚ±É ½èþ, EÖò®úÒÊiÉªÉÉå
+Éè®ú EÖò|ÉlÉÉ+Éå EòÉä Ê¨É]õÉxÉä EòÉ ºÉ¤ÉºÉä =iEÞò¹]õ ºÉÉvÉxÉ ½èþ *  {É®úxiÉÖ <ºÉ EòÉªÉÇ EòÉä Eò®äú EòÉèxÉ ?  =xÉ ÊnùxÉÉå =xÉEäò  {ÉÉºÉ VÉÉä
Ê¶É¹ªÉ {ÉÉ`ö ±ÉäxÉä +ÉiÉä lÉä, =xÉ¨Éå EòÉä<Ç BäºÉÉ xÉ½þÓ lÉÉ VÉÉä <ºÉ EòÉªÉÇ EòÉä Eò®ú ºÉEiÉä *

MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä ®úÉVªÉ-¶ÉÉºÉEòÉå EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä +É¹ÉÇOÉxlÉÉå Eäò |ÉSÉÉ®ú EòÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉÒ *  EÖòUô Ê¶É¹ªÉÉå Eäò
ºÉÉlÉ ´Éä ¨É½þÉ®úÉVÉÉ ®úÉ¨ÉËºÉ½þ ºÉä Ê¨É±ÉxÉä +ÉMÉ®úÉ MÉªÉä *  =x½þÉåxÉä ®úÉVÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉªÉÉ ÊEò +xÉÉ¹ÉÇOÉxlÉÉå Eäò {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ ºÉä näù¶É
¨Éå ¤É½ÖþiÉ +¨ÉÆMÉ±É ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* ªÉä EòÉè¨ÉÖnùÒ, ¨ÉxÉÉä®ú¨ÉÉ, xªÉÉªÉ¨ÉÖHòÉ´É±ÉÒ, {ÉÖ®úÉhÉÉÊnù xÉ´ÉÒxÉ ºÉ¨|ÉnùÉªÉÒ OÉxlÉ +¶ÉÖrù ½éþ*  <x½þÓ Eäò
EòÉ®úhÉ näù¶É EòÉ {ÉiÉxÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ *  ´ÉänùÉäHò vÉ¨ÉÇ ½þÒ ºÉiªÉ +Éè®ú ºÉxÉÉiÉxÉ vÉ¨ÉÇ ½èþ +¹]õÉvªÉÉªÉÒ, ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ, nù¶ÉÇxÉ ¶ÉÉºjÉ +ÉÊnù
+É¹ÉÇOÉxlÉ {ÉgøxÉä ºÉä ½þÒ ®úÉVÉÉ-|ÉVÉÉ nùÉäxÉÉå EòÉ ¦É±ÉÉ ½þÉäMÉÉ* MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù xÉä +xÉäEò |ÉEòÉ®ú ºÉä ®úÉVÉÉ ®úÉ¨ÉËºÉ½þ EòÉä +É¹ÉÇOÉxlÉÉå
EòÉ ¨É½þi´É ¤ÉiÉÉªÉÉ* {É®úxiÉÖ ®úÉVÉÉ SÉÖ{ÉSÉÉ{É ºÉÖxÉiÉä ®ú½äþ* MÉÖ¯û VÉÒ ´É½þÉÄ ºÉä SÉ±É {Écä÷ *  ºÉÉäSÉÉ ¶ÉÉªÉnù ¤ÉÉnù ¨Éå ®úÉVÉÉ =kÉ®ú nåùMÉä
{É®úxiÉÖ =xÉEòÉ =kÉ®ú =x½åþ Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÉ *  Ê¡ò®ú =x½þÉåxÉä Eò¶¨ÉÒ®ú Eäò ¨É½þÉ®úÉVÉÉ ®úhÉ´ÉÒ®úËºÉ½þ +Éè®ú M´ÉÉÊ±ÉªÉ®ú Eäò VÉªÉÉVÉÒ®úÉ´É
ÊºÉÎxvÉªÉÉ EòÉä +{ÉxÉä +É¶ÉªÉ-{ÉjÉ ¦ÉäVÉä* ÊEòºÉÒ xÉä ¦ÉÒ =kÉ®ú xÉ½þÓ ÊnùªÉÉ *  ®úÉVÉÉ+Éå ºÉä ÊxÉ®úÉ¶É ½þÉäEò®ú =x½þÉåxÉä ºÉÉ©ÉÉYÉÒ
Ê´ÉC]õÉäÊ®úªÉÉ EòÉä ¦ÉÒ {ÉjÉ ¦ÉäVÉÉ *  ´É½þÉÄ ¦ÉÒ ºÉÉ®äú ªÉixÉ ÊxÉ¹¡ò±É ®ú½äþ *

ºÉ¤É +Éä®ú ºÉä ÊxÉ®úÉ¶É ½þÉäEò®ú MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÉä ªÉ½þÒ ÊSÉxiÉÉ lÉÒ ÊEò =xÉEòÉ ±ÉÉäEò-Ê½þiÉEòÉ®úÒ ÊSÉxiÉxÉ =x½þÓ Eäò
ºÉÉlÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉBMÉÉ* BäºÉÉ ºÉÉäSÉiÉä-ºÉÉäSÉiÉä Eò<Ç ¤ÉÉ®ú ´Éä ®úÉäxÉä ±ÉMÉ VÉÉiÉä lÉä*  =x½åþ {ÉiÉÉ lÉÉ <ºÉ +É¹ÉÇOÉxlÉ °ü{ÉÒ
¨É½þÉVªÉÉäÊiÉ EòÉä EòÉä<Ç ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ vÉÉ®úhÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ* =x½þÓ Eäò ºÉoù¶É EòÉä<Ç +JÉhb÷ iÉäVÉº´ÉÒ ¥É½þ¨ÉSÉÉ®úÒ,
|É¦ÉÖ¦ÉHò ªÉÉäMÉÒ, iÉ{Éº´ÉÒ +±ÉÉèÊEòEò {ÉÖ¯û¹É ½þÒ <iÉxÉÒ ¤Éc÷Ò ÊWÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ +{ÉxÉä EòxvÉÉå {É®ú ±Éä ºÉEòiÉÉ ½èþ *  ´Éä ºÉÉäSÉiÉä ®ú½äþ ÊEò
BäºÉÒ EòÉä<Ç ¨É½þÉxÉÂ  +Éi¨ÉÉ <ºÉ {ÉÞl´ÉÒ {É®ú ½èþ ¦ÉÒ ªÉÉ xÉ½þÓ ?  {É®úxiÉÖ <Ç·É®ú EòÒ ±ÉÒ±ÉÉ ¤Éc÷Ò Ê´ÉÊSÉjÉ ½èþ !

¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú 14 xÉ¨´É¤É®ú 1860 +lÉÉÇiÉÂ EòÉÌkÉEò ¶ÉÖC±É ÊuùiÉÒªÉÉ BEò ÊSÉ®úº¨É®úhÉÒªÉ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ÊnùxÉ ½èþ*  ´ÉèºÉä iÉÉä ¨ÉlÉÖ®úÉ ¨Éå
|ÉÊiÉÊnùxÉ +ºÉÆJªÉ iÉÒlÉÇªÉÉjÉÒ +Éè®ú ºÉÆxªÉÉºÉÒ +ÉiÉä ®ú½þiÉä ½éþ {É®úxiÉÖ =ºÉ ÊnùxÉ UôkÉÒºÉ ´É¹ÉÔªÉ BEò +iªÉxiÉ ½þÒ Ênù´ªÉ ¨ÉÚÌiÉ xÉä ¨ÉlÉÖ®úÉ
¨Éå {ÉnùÉ{ÉÇhÉ ÊEòªÉÉ* ºÉSSÉä Ê¶É´É +Éè®ú ¨ÉÞiªÉÖ EòÉ ®ú½þºªÉ VÉÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB ´É¹ÉÉç ºÉä ´É½þ ÊxÉ®úxiÉ®ú PÉÚ¨É ®ú½þÉ lÉÉ þ* ¤É½ÖþiÉ ºÉÉ®äú ªÉÉäÊMÉªÉÉå
+Éè®ú ºÉÉvÉÖ+Éå Eäò nù¶ÉÇxÉ  ÊEòªÉä {É®úxiÉÖ =xÉEòÒ YÉÉxÉ-Ê{É{ÉÉºÉÉ EòÒ iÉÞÎ{iÉ xÉ½þÓ ½Öþ<Ç*  {ÉÉÄSÉ ºÉÉ±É {ÉÚ´ÉÇ ½þÊ®úuùÉ®ú ¨Éå ´Éä º´ÉÉ¨ÉÒ {ÉÚhÉÉÇxÉxnù
VÉÒ Eäò {ÉÉºÉ {É½ÖÄþSÉä lÉä +Éè®ú =xÉºÉä ´ªÉÉEò®úhÉ {ÉgøÉxÉä EòÉ +ÉOÉ½þ ÊEòªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ º´ÉÉ¨ÉÒ {ÉÚhÉÉÇxÉxnù VÉÒ EòÒ +ÉªÉÖ ±ÉMÉ¦ÉMÉ BEò
ºÉÉè +É`ö ´É¹ÉÇ EòÒ ¤ÉiÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ lÉÒ *  =xÉ ÊnùxÉÉå =x½þÉåxÉä ¨ÉÉèxÉ vÉÉ®úhÉ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É lÉÉ*  +iÉ& Ê±ÉJÉEò®ú =x½þÉåxÉä ÊxÉnæù¶É ÊnùªÉÉ --
´ªÉÉEò®úhÉ {ÉgøxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½þÉä iÉÉä ¨ÉlÉÖ®úÉ ¨Éå ¨Éä®äú ªÉÉäMªÉ Ê¶É¹ªÉ Ê´É®úVÉÉxÉxnù Eäò {ÉÉºÉ VÉÉ+Éä *  ´Éä iÉÖ¨½þÉ®úÒ ¨ÉxÉÉäEòÉ¨ÉxÉÉ {ÉÚ®úÒ Eò®åúMÉä --
+ÉVÉ ´É½þÒ YÉÉxÉÉÊ¦É±ÉÉ¹ÉÒ Ênù´ªÉ ¨ÉÚÌiÉ xÉä MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÒ EÖòÊ]õªÉÉ EòÉ nù®ú´ÉÉWÉÉ JÉ]õJÉ]õÉªÉÉ * +xnù®ú ºÉä +É´ÉÉWÉ +É<Ç -- EòÉèxÉ
½èþ? =kÉ®ú Ê¨É±ÉÉ - ªÉ½þÒ iÉÉä ¨Éé VÉÉxÉxÉä +ÉªÉÉ ½ÚÄþ* ù nùhb÷Ò Ê´É®úVÉÉxÉxnù xÉä =xÉºÉä ´É½þÒ |É¶xÉ {ÉÚUôÉ VÉÉä |ÉÉªÉ& ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ UôÉjÉ EòÉä
º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úxÉä ºÉä {É½þ±Éä {ÉÚUôÉ Eò®úiÉä lÉä -- "EÖòUô ´ªÉÉEò®úhÉ {Égäø ½þÉä"?  =kÉ®ú Ê¨É±ÉÉ -- "½þÉÄ ¨É½þÉ®úÉVÉ *  ºÉÉ®úº´ÉiÉ +ÉÊnù ´ªÉÉEò®úhÉ
OÉxlÉ {Égäø ½éþ *"  MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÒ EÖòÊ]õªÉÉ EòÉ nù®ú´ÉÉWÉÉ JÉÉä±ÉÉ MÉªÉÉ, nù®ú´ÉÉWÉÉ CªÉÉ JÉÖ±ÉÉ, ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ ¦ÉÉMªÉ ½þÒ JÉÖ±É MÉªÉÉ *
nù®ú´ÉÉWÉÉ JÉ]õJÉ]õÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ´É½þ Ênù´ªÉ ¨ÉÚÌiÉ ´É½þÒ º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ lÉä ÊVÉºÉxÉä ªÉÖ´ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú Eäò xÉÉ¨É ºÉä {Éxpù½þ ´É¹ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ ºÉSSÉä
Ê¶É´É EòÒ JÉÉäVÉ +Éè®ú ¨ÉÞiªÉÖ EòÉ ®ú½þºªÉ VÉÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB PÉ®ú UôÉäc÷É lÉÉ* EÖòUô ¶ÉiÉÉç Eäò ºÉÉlÉ MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù xÉä =x½åþ {ÉgøÉxÉÉ
º´ÉÒEòÉ®ú ÊEòªÉÉ*  =xÉ ¨Éå BEò ¶ÉiÉÇ ªÉ½þ lÉÒ ÊEò +¤É iÉEò {Égäø ºÉ¦ÉÒ +xÉÉ¹ÉÇ OÉxlÉÉå EòÉä {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ¦ÉÚ±É VÉÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ *  BäºÉÉ ÊEòªÉä
Ê¤ÉxÉÉ @ñÊ¹É|ÉhÉÒiÉ +É¹ÉÇOÉxlÉÉå EòÉ |ÉEòÉ¶É ¾þnùªÉ ¨Éå Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEäòMÉÉ *  nùªÉÉxÉxnù xÉä ¶ÉiÉÇ º´ÉÒEòÉ®ú EòÒ*
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iÉÒxÉ ´É¹ÉÉç iÉEò º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä {ÉÚhÉÇ +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ MÉÖ¯û ºÉä ´ªÉÉEò®úhÉ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ {ÉÉ<Ç*   Ê¶ÉIÉÉ {ÉÚ®úÒ ½þÉä
VÉÉxÉä {É®ú MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉ ¨Éå VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä ±ÉÉéMÉ +Ì{ÉiÉ ÊEòªÉÉ iÉÉä MÉÖ¯û xÉä =xÉºÉä EÖòUô +Éè®ú ¨ÉÉÆMÉÉ -- "´ÉiºÉ ! +ÉVÉ
+xÉÉ¹ÉÇOÉxlÉÉå EòÒ ¤ÉÉgø +É<Ç ½Öþ<Ç ½èþ *  +xÉäEò ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®ú +Éè®ú EÖò®úÒÊiÉªÉÉÄ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ½éþ*  ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉ ±ÉÉä{É ½þÉä SÉÖEòÉ
½èþ *  ¨ÉÖZÉä +É¹ÉÇOÉxlÉÉå Eäò |ÉSÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB iÉÖ¨½þÉ®úÉ VÉÒ´ÉxÉ SÉÉÊ½þB *  ªÉ½þÒ MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ ½èþ *  näù ºÉEòiÉä ½þÉä iÉÉä |ÉÊiÉYÉÉ
Eò®úÉä ÊEò VÉ¤É iÉEò VÉÒÊ´ÉiÉ ®ú½þÉäMÉä, iÉ¤É iÉEò ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉä |ÉÊiÉÎ¹`öiÉ Eò®úxÉä +Éè®ú ¦ÉÉ®úiÉ ºÉä ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®úÉå B´ÉÆ +xÉÉ¹ÉÇ
OÉxlÉÉå Eäò +YÉÉxÉxvÉEòÉ®ú EòÉä xÉ¹]õ Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®úÉäMÉä" -- nùªÉÉxÉxnù xÉä EÖòUô IÉhÉ MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ ºÉä Ê´ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ, Ê¡ò®ú
MÉÖ¯û EòÒ +ÉYÉÉ EòÉä Ê¶É®úÉävÉÉªÉÇ ÊEòªÉÉ* MÉÖ¯û xÉä =ºÉä +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù  ÊnùªÉÉ +Éè®ú {ÉÖxÉ& =ºÉä ºÉSÉäiÉ ÊEòªÉÉ -- "<iÉxÉÉ ªÉÉnù ®úJÉxÉÉ
ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉEÞòiÉ OÉxlÉÉå ¨Éå {É®ú¨Éä·É®ú +Éè®ú  @ñÊ¹ÉªÉÉå EòÒ ÊxÉxnùÉ ¦É®úÒ {Éc÷Ò ½èþ, {É®úxiÉÖ +É¹ÉÇOÉxlÉÉå ¨Éå ªÉ½þ nùÉä¹É xÉ½þÓ ½èþ*  ªÉ½þÒ
+É¹ÉÇ +Éè®ú +xÉÉ¹ÉÇ OÉxlÉÉå EòÒ {É®úJÉ ½èþ*  <ºÉ EòºÉÉè]õÒ EòÉä ½þÉlÉ ºÉä Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ UôÉäc÷xÉÉ *"

+É¹ÉÇOÉxlÉÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä iÉlÉÉ +xÉÉ¹ÉÇOÉxlÉÉå +Éè®ú ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®úÉå Eäò SÉGò´ªÉÚ½þ EòÉä iÉÉäc÷xÉä EòÉ oùgø ºÉÆEò±{É vÉÉ®úhÉ
Eò®ú nùªÉÉxÉxnù xÉä MÉÖ¯û ºÉä Ê´ÉnùÉ ±ÉÒ *  nùªÉÉxÉxnù EòÒ MÉÖ¯û-|ÉÊiÉYÉÉ EòÉ ¡ò±É +ÉVÉ ½þ¨É ºÉ¤É SÉJÉ ®ú½äþ ½éþ *  

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù +Éè®ú xÉÉ®úÒ
{ÉÆÊb÷iÉÉ +xVÉxÉÒ ¨ÉÊ½þ{ÉiÉ, ¶ÉÉºjÉÒ

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ |ÉEòÉ¶É EòÉ ¨É½þÉxÉÂ iÉlÉÉ {ÉÉ´ÉxÉ {É´ÉÇ ½èþ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨É½þÉäiºÉ´É EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ
EòÉä ¦É´ªÉ °ü{É ºÉä ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÒ ®úÉiÉ EòÉ +xvÉEòÉ®ú ºÉ¤ÉºÉä +ÊvÉEò PÉxÉÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +xvÉEòÉ®ú {É®ú |ÉEòÉ¶É EòÒ Ê´ÉVÉªÉ EòÉ ¨É½þÉäiºÉ´É ½èþ*  <ºÉ PÉxÉPÉÉä®ú +xvÉEòÉ®ú
EòÉä Ê¨É]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ®úÉÊjÉ EòÉä Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ ºÉéEòc÷Éå nùÒ{É VÉ±ÉÉEò®ú |ÉEòÉ¶É Eò®úiÉä
½éþ*  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ MÉMÉxÉ ¨Éå iÉÉ®äú Ê]õ¨ÉÊ]õ¨ÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú vÉ®úÉ {É®ú nùÒ{É VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä ½éþ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ <ºÉ
¨ÉxÉÉä½þ®ú où¶ªÉ näùJÉEò®ú ¾þnùªÉ ¨Éå =¨ÉÆMÉ ¦É®ú VÉÉiÉÉ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ ªÉ½þ iÉÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ |ÉEòÉ¶É ½èþ *
EÖòUô ¨ÉÉxÉ´ÉÉå Eäò +xiÉ&Eò®úhÉ ¨Éå +Ê´ÉtÉ +Éè®ú +YÉÉxÉ EòÉ +xvÉEòÉ®ú +SUôÉÊnùiÉ ½èþ, <ºÉ +xvÉEòÉ®ú

EòÉä EèòºÉä Ê¨É]õÉªÉÉ VÉÉªÉ ?  =kÉ®ú Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ ÊEò <ºÉ +xvÉEòÉ®ú EòÉä Ê´ÉtÉ +Éè®ú YÉÉxÉ Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä
Ê¨É]õÉªÉÉ VÉÉªÉ *  ÊVÉºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ +Ê´ÉtÉ +Éè®ú +YÉÉxÉ Eäò +xvÉEòÉ®ú ¨Éå ¡ÄòºÉEò®ú ºÉ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¦ÉÚ±É MÉªÉÒ lÉÒ,
=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ EòÒ ¨ÉÚÌiÉ @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ xÉä MÉÖ¯û ¤ÉxÉEò®ú ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò ÊxÉÊ¨ÉkÉ
ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå {ÉnùÉ{ÉÇhÉ ÊEòªÉÉ *  ´Éä +{ÉxÉä ºÉÉlÉ ´Éänù-YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ±ÉäEò®ú {ÉvÉÉ®äú lÉä*  =x½þÉåxÉä ´Éänù-YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ*  ´Éä ´Éänù Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå ºÉÆ±ÉMxÉ ½þÉä MÉªÉä* =xÉEäò +lÉEò |ÉªÉÉºÉ ºÉä +YÉÉxÉ EòÒ
EòÉ±ÉÒ ®úÉiÉ fø±ÉÒ *  ÊxÉ®úÒ½þ VÉxÉiÉÉ EòÒ +ÉÄJÉÉå ºÉä +YÉÉxÉ EòÒ {É]Âõ]õÒ JÉÖ±ÉÒ +Éè®ú =ºÉä |ÉEòÉ¶É  ¨ÉÉMÉÇ  ÊnùJÉ {Éc÷É *

´Éänù ¨Éå xÉÉ®úÒ Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå ªÉ½þ Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò 'ºjÉÒ ½þÒ ¥ÉÀÉ Ê´É¦ÉÚÊ´ÉlÉ' ´ÉèÊnùEò EòÉ±É ¨Éå xÉÉ®úÒ EòÉä ¥ÉÀÉ Eäò
ºÉ¨ÉÉxÉ >ÄðSÉÉ ºlÉÉxÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  EÖòUô xÉÉÊ®úªÉÉÄ ´Éänù Ê´ÉnÂù lÉÓ*  ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eò®úiÉÒ lÉÓ*  ®úhÉ ¨Éå ¶ÉºjÉ ¦ÉÒ =`öÉiÉÒ lÉÓ,
{É®úxiÉÖ nÖù¦ÉÉÇMªÉ ºÉä EòÉ±ÉÉxiÉ®ú ¨Éå xÉÉ®úÒ EòÉä =iÉxÉÒ >ÄðSÉÉ<Ç ºÉä xÉÒSÉä vÉ®úÉ {É®ú ÊMÉ®úÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ *  xÉÉ®úÒ {Éè®ú EòÒ VÉÚiÉÒ ¤ÉxÉ MÉ<Ç*
´É½þ SÉÉ®únùÒ´ÉÉ®úÒ ¨Éå +Ê´ÉtÉ +Éè®ú +YÉÉxÉ Eäò +xvÉEòÉ®ú ¨Éå PÉÖ]õxÉä ±ÉMÉÓ lÉÒ*  =ºÉEòÉ ºÉÉ®úÉ +ÊvÉEòÉ®ú UôÒxÉ Ê±ÉªÉÉ MÉªÉÉ *
¤ÉÉ±É-Ê´É´ÉÉ½þ VÉèºÉÒ EÖò|ÉlÉÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ½Öþ<Ç *  +±{ÉÉªÉÖ ¨Éå ½þÒ EòxªÉÉ EòÉä Ê´É´ÉÉ½þ-¤ÉxvÉxÉ ¨Éå ¤ÉÉÄvÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ +Éè®ú ´É½þ
+Ê¶ÉÊIÉiÉ +Éè®ú +¤ÉÉävÉ EòxªÉÉ ªÉÉè´ÉhÉÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÒ Ê´ÉvÉ´ÉÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÒ lÉÒ*  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú +Éè®ú ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå =ºÉEòÉ
ÊiÉ®úºEòÉ®ú ½þÉäiÉÉ lÉÉ*

nùªÉÉ Eäò ºÉÉMÉ®ú näù´É nùªÉÉxÉxnù xÉÉÊ®úªÉÉå Eäò Ê±ÉB =rùÉ®úEò ¤ÉxÉEò®ú +ÉªÉä lÉä* ´Éä xÉÉ®úÒ EòÉ ¤É½ÖþiÉ +Énù®ú-ºÉ¨¨ÉÉxÉ Eò®úiÉä lÉä*
=x½þÉåxÉä xÉÉÊ®úªÉÉå EòÒ nùªÉxÉÒªÉ nù¶ÉÉ näùJÉEò®ú =xÉ{É®ú nùªÉÉ EòÒ EÞòÎ¹]õ EòÒ*  ´Éä xÉ½þÓ SÉÉ½þiÉä lÉä ÊEò EòÉä<Ç ¦ÉÒ EòxªÉ, EòÉä<Ç ¦ÉÒ MÉÞÊ½þhÉÒ
+Éè®ú EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¨ÉÉÄ +Ê¶ÉÊIÉiÉ ®ú½äþ *  =xÉEäò ¨ÉiÉ ¨Éå ªÉ½þ Ê´ÉSÉÉ®ú lÉÉ ÊEò 'wÉÖ´ÉÉÊºÉ vÉ¯ûhÉä'* +lÉÉÇiÉÂ iÉÚ wÉÖ´É ½èþ*  MÉÞ½þºlÉÒ °ü{É PÉ®ú EòÉ
+ÉvÉÉ®ú ½èþ*  iÉÖZÉºÉä ¤Écä÷-¤Écä÷ YÉÉxÉÒ VÉx¨É ±ÉäiÉä ½èþ*  <ºÉÊ±ÉB =x½þÉåxÉä xÉÉÊ®úªÉÉå Eäò Ê±ÉB Ê¶ÉIÉÉ EòÉ uùÉ®ú JÉÉäºÉ ÊnùªÉÉ *  =x½þÉåxÉä
ºjÉÒ-Ê¶ÉIÉÉ EòÉ +ÉxnùÉä±ÉxÉ SÉ±ÉÉªÉÉ *  ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå |ÉSÉÊ±ÉiÉ EÖò®úÒÊiÉªÉÉå +Éè®ú EÖò|ÉlÉÉ+Éå EòÉä VÉc÷ ºÉä =JÉÉc÷* ¤ÉÉ±É-Ê´É´ÉÉ½þ VÉèºÉÒ
EÖò|ÉlÉÉ EòÉä iÉÉäc÷É +Éè®ú {ÉÖxÉÌ´É´ÉÉ½þ EòÉ Ê´ÉvÉÉxÉ ÊEòªÉÉ, iÉÉÊEò Ê´ÉvÉ´ÉÉBÄ ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå SÉèxÉ EòÒ ºÉÉÄºÉ ±Éä ºÉEåò *

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä PÉ®ú Eäò =kÉ®únùÉÊªÉi´É ºÉ¨¦ÉÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ Ê¶ÉÊIÉiÉ MÉÞÊ½þhÉÒ, ¨ÉÉiÉÞ-Ê¶ÉIÉÉ uùÉ®úÉ ¤ÉSSÉÉå EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉä
´ÉÉ±ÉÒ Ê¶ÉÊIÉiÉ ¨ÉÉiÉÉ +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉªÉÉç ¨Éå ½þÉlÉ ¤É]õÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ Ê¶ÉÊIÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉäÊ´ÉEòÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ºÉ¨ÉZÉÒ, <ºÉ
Ê±ÉB =x½þÉåxÉä xÉÉ®úÒ Eäò ºÉ®ú {É®ú Ê¶ÉIÉÉ EòÉ iÉÉVÉ {É½þxÉÉEò®ú EòxªÉÉ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉBÄ +Éè®ú EòxªÉÉ-Ê´ÉtÉ±ÉªÉ JÉÖ±É´ÉÉªÉä *  =x½åþ ªÉYÉ-
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½þ´ÉxÉ Eò®úxÉä +Éè®ú ´Éänù-{ÉgøxÉä EòÉ +ÊvÉEòÉ®ú Ênù±É´ÉÉªÉÉ *  +ÉVÉ @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ ¨É½þkÉÒ EÞò{ÉÉ ºÉä xÉÉ®úÒ ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ªÉYÉ-
½þ´ÉxÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½èþ *  ¨ÉÆSÉ {É®ú JÉc÷Ò ½þÉäEò®ú |É´ÉSÉxÉ näù ®ú½þÒ ½èþ +Éè®ú =SSÉ {Énù {É®ú +ÉºÉÒxÉ ½èþ*  +iÉ& xÉÉ®úÒ-=rùÉ®ú +Éè®ú
xÉÉ®úÒ -=ilÉÉxÉ ¨Éå @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷É ½þÉlÉ ®ú½þÉ ½èþ *  +ÉVÉ NÉ®úÒ¤É ºÉä NÉ®úÒ¤É ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ +{ÉxÉÒ EòxªÉÉ EòÉä =SSÉ
Ê¶ÉIÉÉ Ênù±ÉÉxÉä ¨Éå +lÉEò |ÉªÉÉºÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ * 

@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ EòÉä +Ê´ÉtÉ +Éè®ú +YÉÉxÉ Eäò +xvÉä®äú ºÉä ½þ]õÉEò®ú YÉÉxÉ Eäò |ÉEòÉ¶É EòÉ ¨ÉÉMÉÇ
ÊnùJÉÉªÉÉ *  ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ºÉä näù´É nùªÉÉxÉxnù nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ ½þÒ VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä nùÒªÉÉå Eäò |ÉEòÉ¶É-¨ÉÉMÉÇ ¨É½þÉ|ÉªÉÉhÉ ÊEòªÉÉ*  =x½åþ
ÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É *  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨É½þÉäiºÉ´É EòÉ ¨É½þi´É +Éè®ú  ¦ÉÒ ¤Égø MÉªÉÉ, CªÉÉåÊEò =ºÉÒ ÊnùxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÒ =xÉEäò |ÉÊiÉ
¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ *

´Éänù OÉxlÉ EòÉ vÉ®úiÉÒ {É®ú +ÉxÉÉ
{ÉÆÊb÷iÉ ®úÉVÉ¨ÉxÉ ®úÉ¨ÉºÉÉ½þÉ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

+xÉäEò ¤ÉÉ®ú ºÉÞÎ¹]õ +Éè®ú |É±ÉªÉ ½þÉä SÉÖEäò ½éþ *  {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ½þ®ú ¤ÉÉ®ú EòÒ iÉ®ú½þ ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ ºÉÞÎ¹]õ nùÒ ½èþ*
¨ÉxÉÖ¹ªÉ vÉ®úiÉÒ {É®ú VÉ¤É +ÉB, iÉ¤É <Ç·É®ú xÉä =ºÉä YÉÉxÉ ÊnùªÉÉ*  <Ç·É®úÒªÉ YÉÉxÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ YÉÉxÉ
{ÉÉxÉä ±ÉMÉÉ * ´É½þ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½þÒ Eäò ¤É±É {É®ú +xÉÖ¦É´ÉÉå EòÒ ®úÉÊ¶ÉªÉÉå EòÉä <Eò]Âõ`öÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉÉ *

{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä {ÉÚ´ÉÇ ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå SÉÉ®ú {ÉÊ´ÉjÉ +Éi¨ÉÉ+Éå Eäò Eò¨ÉÉç EòÉä näùJÉEò®ú =x½åþ <ºÉ ºÉÞÎ¹]õ Eäò |ÉlÉ¨É MÉÖ¯û ¤ÉxÉÉªÉÉ*  ´Éä
SÉÉ®ú @ñÊ¹É +ÎMxÉ, ´ÉÉªÉÖ, +ÉÊnùiªÉ +Éè®ú +ÆÊMÉ®úºÉ xÉÉ¨É ºÉä Ê´ÉJªÉÉiÉ ½ÖþB* |ÉiªÉäEò Eäò ¾þnùªÉ ¨Éå BEò-BEò ´Éänù YÉÉxÉ EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ
ÊEòªÉÉ *  <xÉ SÉÉ®úÉå Eäò EòÊlÉiÉ YÉÉxÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þVÉÉ®úÉå @ñÊ¹É +ÉB lÉä*  ºÉ¦ÉÒ Eäò ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÉxÉ´É Eäò +ÉÊnù ºÉÞÎ¹]õ
¨Éå {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ nùÒ ½Öþ<Ç ´ªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä ½þÒ +ÉB lÉä*  ´Éä @ñÊ¹É MÉhÉ ½þÒ ½þ¨ÉÉ®äú Ê{ÉiÉ®ú ½ÖþB*  ½þ¨ÉÉ®äú Ê{ÉiÉ®ú ´Éänù ºÉ¨ÉZÉxÉä ´ÉÉ±Éä
@ñÊ¹É lÉä*  ¨ÉxjÉ-»É¹]õÉ <Ç·É®ú ½éþ*  =xÉ ¨ÉxjÉÉå EòÉä ºÉ½þÒ +lÉÇ näù {ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ½þVÉÉ®úÉå @ñÊ¹É MÉhÉ ½éþ *  @ñÊ¹É MÉhÉ ¨ÉxjÉ-pù¹]õÉ
½éþ* <ºÉÒ EòÉ®úhÉ ºÉä ½þ¨É ºÉ¤É +{ÉxÉä EòÉä @ñÊ¹É ºÉxiÉÉxÉ Eò½þiÉä ½éþ*  ½þ¨É +{ÉxÉä EòÉä ±ÉÆMÉÚ®ú ªÉÉ VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉxiÉÉxÉ xÉ½þÓ Eò½þiÉä *
BäºÉÉ Eò½þxÉÉ ½þ¨É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÒ ½þÉäÊ¶ÉªÉÉ®úÒ xÉ½þÓ*  iÉ¦ÉÒ iÉÉä ½þ¨É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ nÚùºÉ®äú ÊEòº¨É Eäò ºÉ¦ÉÒ |ÉÉÊhÉªÉÉå ºÉä +±ÉMÉ ½þÉäiÉä ½éþ *

¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä YÉÉxÉ Eäò EòÉ®úhÉ ½þÒ VÉÒ´ÉxÉ Ê¤ÉiÉÉxÉä ¨Éå {ÉÚhÉÇ º´ÉiÉxjÉ ½èþ*  <ºÉ º´ÉiÉxjÉiÉÉ xÉä =ºÉä ¤Éc÷Ò-¤Éc÷Ò <SUôÉBÄ
nùÒ ½éþ*  ´É½þ +{ÉxÉÒ º´ÉiÉxjÉiÉÉ ºÉä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå JÉÖ¶É½þÉ±ÉÒ ªÉÉ ¤É®ú¤ÉÉnùÒ ¦ÉÒ ±ÉÉ näùiÉÉ ½èþ*  ´É½þ º´ÉªÉÆ +{ÉxÉä nÖùJÉ +Éè®ú
ºÉÖJÉ EòÉ EòÉ®úhÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ* ½þ¨Éä¶ÉÉ ºÉä ºÉÆªÉ¨É-ÊxÉªÉ¨ÉÉå ºÉä ºÉÖvÉ®äú ½ÖþB ±ÉÉäMÉ Eò¨É ½þÉäiÉä ½éþ*  ¤É½ÖþiÉä®äú ±ÉÉäMÉ ºÉÖvÉ®äú ±ÉÉäMÉÉå EòÉä näùJÉ-
näùJÉEò®ú +{ÉxÉä EòÉä ºÉÖvÉÉ®ú Eò®ú ºÉ¦ªÉ ¤ÉxÉiÉä ½éþ*  ½þ¨É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ YÉÉxÉ EòÉ ºÉÆºEòÉ®ú ±ÉäEò®ú VÉx¨É ±Éä ºÉEòiÉä ½éþ {É®ú =ºÉ ºÉÆºEòÉ®ú
EòÉä =¦ÉÉ®úxÉä EòÉ ¨ÉÉvªÉ¨É xÉ ½þÉä, iÉÉä ½þ¨É +xÉVÉÉxÉ ½þÒ ¤ÉxÉä ®ú½þ VÉÉiÉä ½éþ*

vÉ®úiÉÒ {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇ VÉx¨ÉÉå Eäò Eò¨ÉÉç Eäò xªÉÉªÉ {É®ú +ÉiÉä-VÉÉiÉä ½éþ*  ´Éä vÉ®úiÉÒ {É®ú |ÉiªÉäEò ºÉÞÎ¹]õ Eäò |É±ÉªÉ
Eäò ¤ÉÉnù |É´ÉÉ½þ ºÉä +ÉiÉÒ ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå +ÉiÉä ®ú½þxÉä EòÒ ºÉnùÉ ºÉä {ÉÊ®ú{ÉÉ]õÒ ÊxÉ¦ÉÉiÉä ½éþ*  |ÉEÞòÊiÉ EòÉ ±ÉÖ{iÉ ½þÉäxÉÉ Ê¡ò®ú |ÉEò]õ ½þÉäxÉÉ
|É´ÉÉ½þ ºÉä ½èþ*  {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ +{ÉxÉÒ ºÉÞÎ¹]õ EòÉä ºÉÖSÉÉ¯û °ü{É ºÉä MÉÊ`öiÉ Eò®úiÉä ½éþ*

¨ÉxjÉÉå EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ <Ç·É®ú |ÉnùkÉ ½èþ*  ´É½þ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eò¦ÉÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEäò *  @ñÊ¹ÉªÉÉå xÉä ¨ÉxjÉÉå ºÉä ¶É¤nùÉå EòÉ
SÉªÉxÉ Eò®ú ¤ÉÉä±ÉSÉÉ±É EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç*  ´É½þ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ |ÉlÉ¨É ¶ÉÖrù ¦ÉÉ¹ÉÉ ¤ÉxÉÒ lÉÒ*  ¨ÉxjÉÉå EòÉä ½þ¨É ´Éänù-¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ½þÉäxÉÉ
¨ÉÉxÉiÉä ½éþ +Éè®ú ´Éänù ¨ÉxjÉÉå ºÉä ÊVÉºÉ |ÉlÉ¨É ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä @ñÊ¹ÉªÉÉå xÉä iÉèªÉÉ®ú ÊEòªÉÉ lÉÉ, =ºÉä ºÉÆºEÞòiÉ xÉÉ¨É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  ¨ÉxjÉÉå
EòÉä ´Éänù ¦ÉÉ¹ÉÉ +lÉÉÇiÉÂ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå {ÉgøÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´É½þ Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ ¤ÉÉä±ÉxÉä EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉÒ ½èþ*  ´Éänù ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
Eäò Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÒ +Ê¦É´ªÉÊHò EòÉ ¨ÉÉvªÉ¨É Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ ®ú½þÒ *

¨ÉxjÉÉå EòÉä |ÉÉ®ú¨¦É ¨Éå ¸É´ÉhÉ Eò®úxÉÉ vÉ¨ÉÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ*  ¨ÉxjÉ ½þÒ ¸ÉÖÊiÉ Eò½þ±ÉÉB* +ÉVÉ ¦ÉÒ ½þ¨É Eò¨ÉÇ EòÉhb÷ ¨Éå ¸ÉÖÊiÉ
Eäò xÉÉ¨É ºÉä ½þÒ ¨ÉxjÉÉå EòÉä ºÉÖxÉiÉä ®ú½þiÉä ½éþ *

´Éänù EòÉä ½þ¨É YÉÉxÉ EòÉ +ÉMÉÉ®ú Eò½þiÉä ½éþ*  ´Éänù ½þ®ú ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå ¤É®úÉ¤É®ú ¤ÉxÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*  MÉiÉ ºÉÞÎ¹]õ ºÉä SÉÉ®ú {ÉÊ´ÉjÉÉi¨ÉÉ
=ºÉ YÉÉxÉ EòÉä ±ÉäEò®ú <ºÉ ºÉÞÎ¹]õ Eäò +É®ú¨¦É ¨Éå näùxÉä +ÉB* <ºÉ ºÉÞÎ¹]õ Eäò +xiÉ ¨Éå ºÉÉ®úÉ YÉÉxÉ VÉèºÉä ºÉ¦ÉÒ ÊEò®úhÉå ºÉÚªÉÇ ¨Éå
ºÉ¨ÉÉ VÉÉiÉÒ ½èþ ´ÉèºÉä ½þÒ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ¨Éå ºÉ¨ÉÉ VÉÉBMÉÉ*  Ê¡ò®ú |É±ÉªÉ EòÉ±É `ö½þ®äúMÉÉ *  |É±ÉªÉ EòÉ±É Eäò ¤ÉÒiÉxÉä {É®ú VÉ¤É ºÉÞÎ¹]õ
Eò®úxÉä EòÉ ºÉ¨ÉªÉ +ÉªÉäMÉÉ iÉ¤É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ =ºÉ YÉÉxÉ EòÉä Ê¡ò®ú |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®åúMÉä *  +iÉ& ½þ®ú ºÉÞÎ¹]õ Eäò +É®ú¨¦É ¨Éå ´Éänù EòÉ
|ÉEò]õ ½þÉäxÉÉ +Éè®ú ºÉÞÎ¹]õ Eäò +xiÉ ¨Éå =ºÉEäò ºÉ¨ÉÉ VÉÉxÉä EòÒ ¤ÉÉiÉ EòÉä ½þ¨É +ÉªÉÇ ºÉxiÉÉxÉå ¨ÉÉxÉiÉÒ ½éþ *

|ÉiªÉäEò ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå ´Éänù-OÉxlÉ ºÉÆºÉÉ®ú EòÒ |ÉlÉ¨É ®úSÉxÉÉ ¤ÉxÉEò®ú ºÉÉ¨ÉxÉä +ÉiÉÉ ½èþ *  ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå näùJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä
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ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB YÉÉxÉ näùxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷iÉÒ ½èþ*  Ê¤ÉxÉÉ YÉÉxÉ Eäò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ {É¶ÉÖ´ÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ªÉ½þ {ÉÉ{É +Éè®ú {ÉÖxªÉ ¨Éå
+xiÉ®ú xÉ½þÓ VÉÉxÉ {ÉÉiÉÉ ½èþ*  YÉÉxÉ Eäò ¤É±É {É®ú ½þÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ xÉä ¨ÉÚJÉÇiÉÉ EòÉä {ÉÉ{É ¨ÉÉxÉÉ +Éè®ú ºÉiªÉ YÉÉxÉ EòÉä {ÉÖxªÉ ºÉ¨ÉZÉÉ*

nùªÉÉxÉxnù +É è® ú ´É ännùªÉÉxÉxnù +É è® ú ´É än ù
{ÉÆÊb÷iÉ vÉ¨Éæxpù Ê®úEòÉ<Ç, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

´ÉèÊnùEò ºÉ¦ªÉiÉÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò BEò ºÉ¨ÉªÉ BäºÉÉ lÉÉ VÉ¤É ºÉ¦ÉÒ ´ÉänùÉå EòÉä ¨ÉÉxÉiÉä lÉä,
´ÉänùÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú +ÉSÉ®úhÉ Eò®úiÉä lÉä*  ºÉÉ®äú Ê´É·É ¨Éå BEò ½þÒ vÉ¨ÉÇ '´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ' BEò ½þÒ {ÉÚVÉÉ-{ÉrùÊiÉ
ªÉYÉ iÉlÉÉ BEò ½þÒ <¹]õ näù´É '+Éä3¨ÉÂ' EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ Eò®úiÉä lÉä*  ºÉ¦ÉÒ ºÉÖJÉÒ ºÉ¨{ÉzÉ lÉä*

¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ±É Eäò ¤ÉÉnù BEò ºÉ¨ÉªÉ BäºÉÉ +ÉªÉÉ, VÉ¤É ¨ÉÆjÉ ¨ÉÉjÉ ®ú½þ MÉªÉä, ´ÉänùÉå EòÉ {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ
±ÉÖ{iÉ ½þÉä MÉªÉÉ *  ±É¨¤Éä ºÉ¨ÉªÉ iÉEò ´ÉänùÉå Eäò +lÉÇ YÉÉxÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ º¨ÉÞÊiÉ-¤É±É {É®ú ´Éänù EòÉªÉ¨É ®ú½äþ *

BäºÉä ºÉ¨ÉªÉ Eäò ¤ÉÉnù @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉ +ÉMÉ¨ÉxÉ ½Öþ+É *  ªÉ½þ Ê¥ÉÊ]õ¶É EòÉ±É lÉÉ*  =x½þÉåxÉä PÉÉä¹ÉhÉÉ
EòÒ -- ½äþ ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ±ÉÉäMÉÉä +MÉ®ú iÉÖ¨É VÉÒ´ÉxÉ Eäò +xnù®ú ºÉÖJÉ, ¶ÉÉÎxiÉ iÉlÉÉ +ÉxÉxnù EòÒ |ÉÉÎ{iÉ Eò®úxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½þÉä iÉÉä '´Éänù
EòÒ +Éä®ú ±ÉÉè]õÉä' CªÉÉåÊEò ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ´Éänù ½èþ *  @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä näùJÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ ÊEò ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ ½þÒ xÉ½þÓ,
ºÉÆºÉÉ®ú ¦É®ú EòÉ =rùÉ®ú ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ iÉÉä ´Éänù ½þÒ ºÉä ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* 

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä 1874 ºÉä 1883 Eäò +{ÉxÉä EòÉªÉÇEòÉ±É ¨Éå +{ÉxÉä ¦ÉÉ¹ÉhÉÉå +Éè®ú OÉxlÉÉå uùÉ®úÉ ´ÉänùÉå EòÒ vÉÚ¨É ¨ÉSÉÉ nùÒ
lÉÒ*  =xÉEòÉ ¨É½þÉxÉÂ +Éè®ú +ÊuùiÉÒªÉ OÉxlÉ @ñM´ÉänùÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ +Éè®ú ´Éänù Ê´É¹ÉªÉEò Eò<Ç UôÉä]õÒ {ÉÖºiÉEåò ºÉxÉÂ 1878 iÉEò
|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉä SÉÖEòÒ lÉÓ*  =xÉEäò @ñM´Éänù ¦ÉÉ¹ªÉ +Éè®ú ªÉVÉÖ´Éænù ¦ÉÉ¹ªÉ EòÉ ¤É½ÖþiÉ ºÉÉ ¦ÉÉMÉ ¦ÉÒ ºÉxÉÂ 1883 iÉEò +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ
EòÉ±É ¨Éå ½þÒ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉä SÉÖEòÉ lÉÉ*  ªÉä nùÉäxÉÉå ¦ÉÉ¹ªÉ <xÉEäò ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉÒ Uô{ÉiÉä ®ú½äþ *  ªÉVÉÖ´Éænù EòÉ ¦ÉÉ¹ªÉ Uô{ÉxÉÉ
ºÉxÉÂ 1889 ¨Éå ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½Öþ+É +Éè®ú @ñM´Éänù ¦ÉÉ¹ªÉ Uô{ÉxÉÉ ºÉxÉÂ 1899 ¨Éå *  @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò ´Éänù Ê´É¹ÉªÉ <ºÉ +ÉxnùÉä±ÉxÉ ºÉä
+xÉäEò +xÉäEò Ê´ÉYÉÉxÉÉå EòÉ vªÉÉxÉ ´ÉänùÉå EòÒ +Éä®ú MÉªÉÉ*  <xÉ¨Éå ºÉä +xÉäEò Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÒ ´Éänù ¨Éå Ê´ÉtÉ-Ê´ÉYÉÉxÉÉå Eäò ½þÉäxÉä Eäò
ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå ´É½þÒ ºÉÆ{ÉÊkÉ ¤ÉxÉÒ VÉÉä ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ ½èþ*

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò iÉÒºÉ®äú ÊxÉªÉ¨É ¨Éå ´Éänù EòÉä ºÉ¤É ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ {ÉÖºiÉEò Eò½þÉ ½èþ*  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò |ÉlÉ¨É ÊxÉªÉ¨É ¨Éå =x½þÉåxÉä {É®ú¨Éä·É®ú EòÉä ºÉ¤É ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ +ÉÊnù ¨ÉÚ±É +lÉÉÇiÉÂ =x½åþ ÊºÉJÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ +ÉÊnù MÉÖ¯û ¤ÉiÉÉªÉÉ
½èþ *  <ºÉ |ÉEòÉ®ú <xÉ nùÉä ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉä +SUôÒ iÉ®ú½þ ºÉä näùJÉxÉä {É®ú @ñÊ¹É EòÉ ªÉ½þ ¨ÉxiÉ´ªÉ ºÉÉ¨ÉxÉä +ÉiÉÉ ½èþ ÊEò +ÉÊnù ºÉÞÎ¹]õ
¨Éå ´Éänù EòÉ |ÉEòÉ¶É ÊVÉºÉ¨Éå ºÉ¤É ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ ={Énäù¶É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, {É®ú¨É MÉÖ¯û {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ½þÒ ÊEòªÉÉ lÉÉ*  ´Éänù EòÉä
ºÉ¤É ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ {ÉÖºiÉEò ¤ÉiÉÉEò®ú @ñÊ¹É xÉä +{ÉxÉÒ ªÉ½þ ¨ÉÉxªÉiÉÉ +iªÉxiÉ º{É¹]õ ¶É¤nùÉå ¨Éå ´ªÉHò Eò®ú nùÒ ½èþ ÊEò ´Éänù ¨Éå
Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú Eäò YÉÉxÉ Ê´ÉYÉÉxÉÉå EòÉ ={Énäù¶É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *  <ºÉÒ ¦ÉÉ´É EòÉä @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä @ñM´ÉänùÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ Eäò
'´Éänù Ê´É¹ÉªÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú' |ÉEò®úhÉ ¨Éå <xÉ ¶É¤nùÉå ¨Éå ´ªÉHò ÊEòªÉÉ ½èþ *

Ê´ÉYÉÉxÉEòÉhb÷, Eò¨ÉÇ EòÉhb÷, ={ÉÉºÉxÉÉ EòÉhb÷ +Éè®ú YÉÉxÉ EòÉhb÷ Eäò ¦Éänù ºÉä ´ÉänùÉå Eäò SÉÉ®ú
Ê´É¹ÉªÉ ½éþ* +iÉ& YÉÉxÉ EòÉhb÷ @ñM´Éänù EòÉ Ê´É¹ÉªÉ ½èþ, Eò¨ÉÇ EòÉhb÷ ªÉVÉÖ´Éænù EòÉ, ={ÉÉºÉxÉÉ EòÉhb÷
ºÉÉ¨É´Éänù EòÉ iÉlÉÉ Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉhb÷ +lÉ´ÉÇ ´Éänù EòÉ*  @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉhb÷ EòÒ ´ªÉÉJªÉÉ
Eò®úiÉä ½ÖþB Ê±ÉJÉiÉä ½éþ ÊEò '<xÉ¨Éå Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉhb÷ EòÉ Ê´É¹ÉªÉ ºÉ¤ÉºÉä ¨ÉÖJªÉ ½èþ CªÉÉåÊEò <ºÉ¨Éå {É®ú̈ Éä·É®ú
ºÉä ±ÉäEò®ú iÉÞhÉ {ÉªÉÇxiÉ Ê´É¹ÉªÉÉå Eäò ºÉ¤É {ÉnùÉlÉÉç EòÉ YÉÉxÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ ½èþ *

ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É Eäò ºÉ{iÉ¨É ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ¨Éå @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ -- "VÉèºÉä ¨ÉÉiÉÉ
Ê{ÉiÉÉ +{ÉxÉä ºÉxiÉÉxÉÉå {É®ú EÞò{ÉÉ oùÎ¹]õ Eò®ú =zÉÊiÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ, ´ÉèºÉä ½þÒ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ºÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå {É®ú EÞò{ÉÉ Eò®úEäò ´ÉänùÉå EòÉä
|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉºÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +Ê´ÉtÉxvÉEòÉ®ú-§É¨ÉVÉÉ±É ºÉä UÚô]õEò®ú Ê´ÉtÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ °ü{É ºÉÚªÉÇ EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäEò®ú +iªÉÉxÉxnù
¨Éå ®ú½äþ +Éè®ú Ê´ÉtÉ iÉlÉÉ ºÉÖJÉÉå EòÒ ´ÉÞÊrù Eò®úiÉä VÉÉªÉ* ªÉ½þÉÄ ¦ÉÒ @ñÊ¹É xÉä ªÉ½þÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ ÊEò Eò¯ûhÉÉ Eäò ºÉÉMÉ®ú nùªÉÉ±ÉÖ
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ºÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå {É®ú +{ÉxÉÒ EÞò{ÉÉ- oùÎ¹]õ ®úJÉiÉä ½ÖþB ´Éänù EòÉ ={Énäù¶É <ºÉ Ê±ÉB ÊnùªÉÉ ½èþ ÊEò =x½åþ Ê´ÉtÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò
ºÉÚªÉÇ EòÉ |ÉEòÉ¶É Ê¨É±Éä *  =xÉEòÉ +YÉÉxÉÉxvÉEòÉ®ú nÚù®ú ½þÉä ºÉEäò *
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nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ +ÎMxÉ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®åú 
{ÉÆ0 EòÊ´É®úÉVÉ JÉänÚù, ¶ÉÉºjÉÒ

½þ®ú |ÉÉhÉÒ ºÉÖJÉ EòÒ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* =kÉ¨É ºÉÖJÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ¨Éå EèòºÉä Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä SÉÉÊ½þB *  SÉ±Éå ½þ¨É
ªÉVÉÖ´Éænù Eäò <ºÉ ¨ÉxjÉ {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®åú*

+Éä3¨ÉÂ +MxÉªÉä º´ÉÉ½þÉ ºÉÉä¨ÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ{ÉÉÆ ¨ÉÉänùÉªÉ º´ÉÉ½þÉ ºÉÊ´ÉkÉä º´ÉÉ½þÉ
´ÉÉªÉ´Éä º´ÉÉ½þÉ Ê´É¹hÉ´Éä º´ÉÉ½äþxpùÉªÉ º´ÉÉ½þÉ ´ÉÞ½þº{ÉiÉä º´ÉÉ½þÉ Ê¨ÉjÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ ´É¯ûhÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ **

¶É¤nùÉlÉÇ :-- +MxÉªÉä º´ÉÉ½þÉ - +ÎMxÉ Eäò Ê±ÉB ¸Éä¹`ö ÊGòªÉÉ, ºÉÉä¨ÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ - +Éè¹ÉÊvÉªÉÉå Eäò ¶ÉÉävÉxÉ Eäò Ê±ÉªÉä =kÉ¨É ÊGòªÉÉ,
+É{ÉÉ¨ÉÂ - VÉ±ÉÉå Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ºÉä VÉÉä, ¨ÉÉänùÉªÉ º´ÉÉ½þÉ - +ÉxÉxnù Eäò Ê±ÉB ºÉÖJÉ {É½ÖÄþSÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ =kÉ¨É ÊGòªÉÉ, ºÉÊ´ÉkÉä º´ÉÉ½þÉ -
ºÉÚªÉÇ ¨Éhb÷±É Eäò +lÉÇ =kÉ¨É ÊGòªÉÉ, Ê´É¹hÉ´Éä º´ÉÉ½þÉ - Ê´ÉVÉÖ±ÉÒ °ü{É +ÉMÉ ¨Éå =kÉ¨É ÊGòªÉÉ, <xpùÉªÉ º´ÉÉ½þÉ - VÉÒ´É Eäò Ê±ÉB
=kÉ¨É ÊGòªÉÉ, ´ÉÞ½þº{ÉiÉªÉä º´ÉÉ½þÉ - ¤Éc÷Éå EòÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB =kÉ¨É ÊGòªÉÉ, Ê¨ÉjÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ - Ê¨ÉjÉ Eäò Ê±ÉªÉä =kÉ¨É
ÊGòªÉÉ, ´É¯ûhÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ - ¸Éä¹`ö Eäò Ê±ÉB =kÉ¨É ÊGòªÉÉ  *

ªÉ½þ ¨ÉxjÉ, ªÉYÉ +lÉÉÇiÉÂ ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä EòÉ ={Énäù¶É näùiÉÉ ½èþ*  VÉÉä ¦ÉÒ <xÉ +Énäù¶ÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®äúMÉÉ, ´É½þÒ =kÉ¨É
ºÉÖJÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ¤ÉxÉäMÉÉ *

¨ÉxjÉ Eò½þiÉÉ ½èþ '+MxÉªÉä º´ÉÉ½þÉ' +lÉÉÇiÉÂ +ÎMxÉ Eäò Ê±ÉªÉä =kÉ¨É ÊGòªÉÉ Eò®úÉä *  ªÉYÉ ¨Éå ¦ÉÉèÊiÉEò +ÎMxÉ EòÉä ¤ÉgøÉxÉä Eäò
Ê±ÉªÉä =kÉ¨É Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ ½èþ, VÉèºÉä ÊEò ºÉÚJÉÒ ºÉÊ¨ÉvÉÉ, ¶ÉÖrù PÉÒ, @ñiÉÖ +xÉÖºÉÉ®ú  ºÉÉ¨ÉOÉÒ +ÉÊnù +É½ÚþiÉ Eò®úxÉÉ *  <xÉ ºÉ¤ÉEäò
+ÊiÉÊ®úHò +MÉ®ú ¸ÉrùÉ xÉ ½þÉä iÉÉä EòÉªÉÇ {ÉÚ®úÉ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ *  Eò½þxÉä EòÉ iÉÉi{ÉªÉÇ ªÉ½þ ½èþ ÊEò VÉ¤É iÉEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +ÎMxÉÌ´ÉtÉ ºÉÒJÉ
xÉ ±Éä, +ÎMxÉ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ *

<ºÉÒ ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå Eò`öÉä{ÉÊxÉ¹ÉnÂù EòÒ |ÉlÉ¨É ´É±±ÉÒ ¨Éå xÉÊSÉEäòiÉÉ ªÉ¨ÉÉSÉÉªÉÇ ºÉä +ÉOÉ½þ Eò®úiÉÉ ½èþ --
ºÉi´É¨ÉÏMxÉ º´ÉMªÉÇ¨ÉvªÉäÊ¹É ¨ÉÞiªÉÉä,  |É¥ÉÚÊ½þi´ÉÆ ¸ÉrùÉxÉÉªÉ ¨ÉªÉ¨ÉÂ *
º´ÉMÉÇ±ÉÉäEòÉ +¨ÉÞiÉi´ÉÆ ¦ÉVÉxiÉ, BiÉnÂù ÊuùiÉÒªÉäxÉ ´ÉÞhÉä ´É®äúhÉ**

+lÉÉÇiÉÂ ½äþ ªÉ¨ÉÉSÉÉªÉÇ ! +É{É =ºÉ º´ÉMÉÇ |ÉÉ{iÉ Eò®úÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ '+ÎMxÉ' EòÉä VÉÉxÉiÉä ½éþ*  ½äþ ¨ÉiªÉÉä ! ¨Éé ¸ÉrùÉ-{ÉÚ´ÉÇEò {ÉÚUôiÉÉ
½ÚÄþ* +É{É ¨ÉÖZÉä =ºÉEòÉ ={Énäù¶É nåù* VÉÉä º´ÉMÉÇ±ÉÉäEò ¨Éå VÉÉiÉä ½éþ, =x½åþ +¨ÉÞiÉi´É-+¨É®úiÉÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ <ºÉÊ±ÉB 'º´ÉMÉÇ-ºÉÉvÉEò
+ÎMxÉ' EòÉ +É{É ={Énäù¶É nùÒÊVÉB*  ÊuùiÉÒªÉ  ´É®ú, ¨Éé ªÉ½þÒ ¨ÉÉÄMÉiÉÉ ½ÚÄþ* "

ªÉ¨ÉÉSÉÉªÉÇ ¤ÉÉä±Éä -
|É iÉä ¥É´ÉÒÊ¨É iÉnÖù¨Éä ÊxÉ¤ÉÉävÉ,

º´ÉMªÉÇ¨ÉÏMxÉ xÉÊSÉEäòiÉ& |ÉVÉÉxÉxÉÂ*
+xÉxiÉ±ÉÉäEòÉÎ{iÉ¨ÉlÉÉä |ÉÊiÉ¹`öÉÆ,

Ê´ÉÊrù i´É¨ÉäiÉÆ ÊxÉÏºiÉ MÉÞ½þÉlÉÉ¨ÉÂ **
'½äþ xÉÊSÉEäòiÉÉ ! ¨Éé =ºÉ 'º´ÉMÉÇ-ºÉÉvÉEò +ÎMxÉ' EòÉä VÉÉxÉiÉÉ ½ÚÄþ*  ¨Éé Eò½ÚÄþMÉÉ, iÉÚ ºÉ¨ÉZÉ*  =ºÉEäò uùÉ®úÉ +xÉxiÉ-±ÉÉäEòÉå

EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, =xÉ ±ÉÉEòÉå EòÉ ´É½þ +ÉvÉÉ®ú ½èþ*  {É®úxiÉÖ ½þÉÄ, ªÉ½þ ºÉ¨ÉZÉ ±Éä ÊEò ´É½þ '+ÎMxÉ' MÉÖ½þÉ ¨Éå ÊxÉÊ½þiÉ ½èþ -- =ºÉEòÉ
VÉÉxÉxÉÉ ºÉ¨ÉZÉxÉÉ BEò ®ú½þºªÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½èþ *

{ÉÉ`öEòMÉhÉ, VÉÉä ¦ÉÒ º´ÉMÉÇ EòÒ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, ´É½þ ªÉYÉ EòÉ +xÉÖ¹`öÉxÉ +´É¶ªÉ Eò®äú*  'º´ÉMÉÇ' EòÉä ±ÉäEò®ú +xÉäEò
¨ÉiÉ¦Éänù ¡èò±Éä ½ÖþB ½éþ, +É<ªÉä, näùJÉå ÊEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä +{ÉxÉä ¨ÉxiÉ´ªÉÉ¨ÉxiÉ´ªÉ ¨ÉxÉiÉxªÉ ¨Éå 'º´ÉMÉÇ' Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå CªÉÉ Eò½þÉ
½èþ :---  'º´ÉMÉÇ' xÉÉ¨É ºÉÖJÉ Ê´É¶Éä¹É ¦ÉÉäMÉ +Éè®ú =ºÉEòÒ ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ EòÉ ½èþ *  |ÉÊiÉÊnùxÉ +ÎMxÉ½þÉäjÉ  Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ, ºÉÉvÉEò
'+Éä¨ÉÂ +MxÉä º´ÉÉ½þÉ' =SSÉÉ®úhÉ Eò®úEäò +É½ÖþÊiÉ nùÉ±ÉiÉÉ ½èþ* {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä ´Éänù ¨ÉxjÉ ÊnùªÉÉ, iÉÉÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¨ÉxÉ ºÉä, ´ÉSÉxÉ ºÉä +Éè®ú
Eò¨ÉÇ ºÉä =ºÉä +{ÉxÉÉ ºÉEäò *  ªÉ½þÉÄ {É®ú ¦ÉÉèÊiÉEò +ÎMxÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ, +ÎMxÉ ®úÉVÉÉ EòÉä, YÉÉxÉÒ {ÉÖ¯û¹É EòÉä, +ÉSÉÉªÉÇ EòÉä, MÉÖ®ú EòÉä,
¶É®úÒ®ú ¨Éå =VÉÉÇ EòÉä ¦ÉÒ Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ, <xÉEäò |ÉÊiÉ ½þ¨É CªÉÉ ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ ?  ½þ¨Éå Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

¨ÉxjÉ EòÉ +MÉ±ÉÉ ¶É¤nù 'ºÉÉä¨ÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ' ½èþ +lÉÉÇiÉÂ ºÉÉä¨É Eäò Ê±ÉB ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ, =kÉ¨É Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ *  |É¶xÉ ½èþ ÊEò
'ºÉÉä¨ÉÂ' CªÉÉ ½èþ ?  ºÉÉä¨ÉÂ, +Éä¹ÉÊvÉ EòÉä Eò½þiÉä ½éþ, ´ÉxÉº{ÉÊiÉ EòÉä Eò½þiÉä ½éþ, ºÉÎ¤WÉªÉÉå EòÉä, ¡ò±ÉÉå EòÉä Eò½þiÉä ½éþ*  <xÉEäò ®úºÉÉå
ºÉä ÊVÉºÉºÉä ½þ¨ÉÉ®äú ¶É®úÒ®ú ¨Éå °üÊvÉ®ú =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉä 'ºÉÉä¨É' Eò½þiÉä ½éþ*  ºÉÉä¨É EòÒ ´ÉÞÊrù Eäò Ê±ÉªÉä ½þ¨É CªÉÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ?
CªÉÉ ½þ¨É +SUôÒ ºÉÎ¤WÉªÉÉÄ {ÉènùÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ ?  +SUäô ¡ò±É {ÉènùÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ ?  ªÉÉ Eäò´É±É +{ÉxÉÒ +É¨ÉnùxÉÒ ½äþiÉÖ, ºÉ¨ÉªÉ ºÉä
{É½þ±Éä +xÉÉVÉ EòÉ]õ-{ÉEòÉ Eò®ú ¤ÉäSÉ ®ú½äþ ½éþ, JÉÉt {ÉnùÉlÉÉç ¨Éå Ê¨É±ÉÉ´É]õ, ºÉÎ¤WÉªÉÉå ¨Éå ®úºÉÉªÉxÉ (Chemicals) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò
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ºÉ¨ÉªÉ ºÉä {É½þ±Éä iÉèªÉÉ®ú Eò®ú näùiÉä ½éþ, Eäò±Éä ¨Éå BäºÉä ½þÒ ®úºÉÉªÉxÉ Eäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä VÉ±nùÒ ºÉä {ÉEòÉ näùiÉä ½éþ, ÊVÉxÉºÉä +xÉäEò |ÉEòÉ®ú
Eäò ®úÉäMÉ =i{ÉzÉ ½þÉä ®ú½äþ ½éþ, CªÉÉ ªÉ½þÒ 'º´ÉÉ½þÉ' ½èþ ? ªÉ½þÒ ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ ½èþ ?  ªÉYÉ ½èþ ? xÉ½þÓ, ªÉ½þ {É®úÉä{ÉEòÉ®ú xÉ½þÓ ½èþ*  ªÉ½þ
´ªÉÊHò EòÉ º´ÉÉlÉÇ ½èþ, ªÉYÉ Eò®úEäò, '+Éä¨ÉÂ ºÉÉä¨ÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ' ¤ÉÉä±ÉEò®ú +É½ÖþÊiÉ b÷É±É näùxÉä ºÉä +Éè®ú ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò °ü{É ¨Éå =±]õÉ
Eò®úxÉÉ, ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ xÉ½þÓ ½èþ*  +ÉVÉ ºÉä ½þ¨Éå Ê´ÉSÉÉ®úxÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É º´ÉMÉÇ |ÉÉÎ{iÉ Eäò Ê±ÉªÉä Eò¨ÉÇ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ ªÉÉ ®úÉäMÉÒ ¤ÉxÉEò®ú
xÉ®úEò EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉä ®ú½äþ ½éþ *

¨ÉxjÉ ¨Éå +ÉMÉä +ÉiÉÉ ½èþ '+É{ÉÉÆ¨ÉÉänùÉªÉ º´ÉÉ½þÉ' +lÉÉÇiÉÂ '+É{É' VÉ±É EòÉä Eò½þÉ ½èþ +Éè®ú +É{iÉ {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉä ¦ÉÒ Eò½þiÉä VÉÉä
½þ¨Éå +{ÉxÉä ={Énäù¶É ºÉä {ÉÊ´ÉjÉ iÉlÉÉ +ÉxÉÎxnùiÉ Eò®úiÉä ½éþ, =xÉEäò |ÉÊiÉ 'º´ÉÉ½þÉ' +lÉÉÇiÉÂ ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* =xÉEäò |ÉÊiÉ
EòÉèxÉ ºÉÉ ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ Eò®åú ?  =xÉEòÉ ºÉä´ÉÉ-ºÉiEòÉ®ú Eò®åú, +Énù®ú Eò®åú, =SSÉ ºlÉÉxÉ |ÉnùÉxÉ Eò®åú *

<ºÉ Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå ¨ÉxÉÖ ¨É½þÉ®úÉVÉ Eò½þiÉä ½éþ --
+Ê¦É´ÉÉnùxÉ¶ÉÒ±ÉºªÉ ÊxÉiªÉÆ ´ÉÞrùÉä{ÉºÉÆÊ´ÉiÉ& *

SÉi´ÉÉÊ®ú iÉºªÉ ´ÉrÇùxiÉ +ÉªÉÖÌ´ÉtÉ ªÉ¶ÉÉä¤É±É¨ÉÂ **
+lÉÉÇiÉÂ VÉÉä ºÉnùÉ xÉ©É ºÉÖ¶ÉÒ±É, Ê´ÉuùÉxÉÂ +Éè®ú ´ÉÞrùÉå EòÒ ºÉä´ÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*  =ºÉEòÒ +ÉªÉÖ, Ê´ÉtÉ, EòÒÌiÉ +Éè®ú ¤É±É ªÉä

SÉÉ®ú ºÉnùÉ ¤ÉgøiÉä ½éþ +Éè®ú VÉÉä BäºÉÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä =xÉEòÒ +ÉªÉÖ +ÉÊnù xÉ½þÓ ¤ÉgøiÉÒ ½éþ*
'ºÉÊ´ÉjÉä º´ÉÉ½þÉ' EòÉ +lÉÇ ½Öþ+É ºÉÊ´ÉiÉÉ, ºÉÚªÉÇ, ºÉ´ÉÉæi{ÉÉÇnùEò, xÉäiÉÉ, ºÉÚªÉÇ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ´ÉäVÉº´ÉÒ EòÉ +Énù®ú  Eò®úÉä, ºÉÚªÉÇ

Eäò |ÉEòÉ¶É ´É iÉÉ{É Eäò YÉÉxÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úEäò =xÉEòÉ ºÉnÖù{ÉªÉÉäMÉ Eò®úÉä* º´ÉªÉÆ ¨Éå ºÉÊ´ÉiÉÉ Eäò MÉÖhÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉ+Éä, VÉèºÉä ÊEò
|ÉVÉÉ EòÉä =i{ÉzÉ Eò®úxÉÉ, BäºÉÒ-´ÉèºÉÒ ºÉxiÉÉxÉ EòÉä =i{ÉzÉ ¨ÉiÉ Eò®úxÉÉ +Éè®ú =i{ÉzÉ Eò®úEäò ºÉÉÎi´ÉEò +zÉÉå ºÉä =ºÉEòÉ {ÉÉ±ÉxÉ
Eò®úxÉÉ +Éè®ú ¤Écä÷ ½þÉäxÉä {ÉªÉÇxiÉ |Éä®úhÉÉ näùiÉä ®ú½þxÉÉ, ºÉÖÊ¶ÉÊIÉiÉ Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ +Éè®ú ¨ÉxÉ ¨Éå ¦ÉÒ +SUäô-+SUäô Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉä =i{ÉzÉ
Eò®úxÉÉ, VÉÉäÊEò ºÉÉÎi´ÉEò +zÉ iÉlÉÉ º´ÉÉvªÉÉªÉ ºÉä ºÉ¨¦É´É ½èþ*

'´ÉÉªÉ´Éä º´ÉÉ½þÉ' - ´ÉÉªÉÖ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ iÉÒµÉ, MÉÊiÉ¨ÉÉxÉÂ, ¶ÉjÉÖ°ü{É ´ÉÞIÉÉå EòÉä =JÉÉc÷xÉä ¨Éå ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉäxÉÉ, ºÉäxÉÉ{ÉÊiÉ, ®úÉVÉÉ,
´ÉÉªÉÖ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ VÉÒ´ÉxÉÉvÉÉ®ú {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉ +Énù®ú Eò®úÉä*  {ÉÚVÉÉ EòÉ +lÉÇ ½èþ +Énù®ú Eò®úxÉÉ VÉèºÉä ÊEò ¸ÉÒ EÞò¹hÉ VÉÒ EòÒ {ÉÚVÉÉ uùÉ{É®ú
ªÉÖMÉ ºÉä ±ÉäEò®ú +ÉVÉ iÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ´ÉÉªÉÖ +Éè®ú  |ÉÉhÉ EòÉ ºÉnÖù{ÉªÉÉäMÉ Eò®úÉä *  ´ÉÉªÉÖ EòÒ ¶ÉÖÊrù Eäò Ê±ÉªÉä ªÉYÉ-¨É½þÉªÉYÉ EòÉ
+ÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úÉä *

'Ê´É¹hÉ´Éä º´ÉÉ½þÉ' EòÉ +lÉÇ ½Öþ+É ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEò {É®ú¨Éä·É®ú EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ ºiÉÖÊiÉ, |ÉÉlÉÇxÉÉ ºÉ½þÒ fÆøMÉ ºÉä Eò®úxÉÉ*
={ÉÉºÉxÉÉ EòÉ +lÉÇ ½èþ, <Ç·É®ú Eäò {ÉÉºÉ ½þÉäxÉÉ, =xÉEäò MÉÖhÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉxÉÉ *  |ÉÉªÉ& ±ÉÉäMÉ BäºÉÉ Eò½þiÉä ½éþ ÊEò <Ç·É®ú

iÉÉä ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEò ½èþ ´É½þ iÉÉä ½þ®ú |ÉÉhÉÒ ¨Éå ½èþ, ¤ÉÉ½þ®ú ½èþ, ¦ÉÒiÉ®ú ½èþ iÉÉä =xÉEäò {ÉÉºÉ VÉÉxÉä EòÒ CªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ *  <ºÉEòÉ
ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä ½èþ ÊEò VÉèºÉä +É<xÉä {É®ú VÉ¤É vÉÚ±É VÉ¨É VÉÉxÉä ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉä ½ÖþB ´ÉºiÉÖ EòÉ YÉÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ, ´ÉèºÉä ½þÒ
¨Énù, ¨ÉÉä½þ, ±ÉÉä¦É, <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É +ÉÊnù EòÒ vÉÚ±É +Éi¨ÉÉ {É®ú UôÉ VÉÉxÉä ºÉä <Ç·É®ú Eäò {ÉÉºÉ xÉ½þÓ VÉÉ ºÉEòiÉä *  ={ÉÉºÉxÉÉ Eäò Ê±ÉB
<xÉ Ê´ÉEòÉ®úÉå EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉÉ {Écä÷MÉÉ *

'ºiÉÖÊiÉ' EòÉ +lÉÇ ½èþ VÉÉä ´ÉºiÉÖ VÉèºÉÒ ½èþ, =ºÉEòÉä ´ÉèºÉÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ, VÉÉxÉxÉÉ +Éè®ú ¤ÉÉä±ÉxÉÉ, iÉÉä <Ç·É®ú EòÉä VÉÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
=xÉEäò MÉÖhÉ, Eò¨ÉÇ +Éè®ú º´É¦ÉÉ´É EòÉä ¦É±ÉÒ-¦ÉÉÆÊiÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, VÉÉä Eäò´É±É ´Éänù {ÉgøxÉä ºÉä ºÉ¨¦É´É ½èþ *  '|ÉÉlÉÇxÉÉ' EòÉ +lÉÇ
½èþ ¨ÉÉÄMÉxÉÉ *  =ºÉÒ <Ç·É®ú ºÉä ¨ÉÉÄMÉxÉÉ, VÉÉä ºÉ¤É Bä·ÉªÉÉç Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ ½éþ*  CªÉÉ ºÉ¤ÉEòÒ ¨ÉÉÄMÉ {ÉÚ®úÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ? ½þÉÄ, <Ç·É®ú nùªÉÉ±ÉÖ
½èþ, ´Éä ºÉ¤ÉEòÒ ¨ÉÉÄMÉ {ÉÚ®úÒ Eò®úiÉä ½éþ, {É®úxiÉÖ =ÊSÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ +ÉxÉä {É®ú =ÊSÉiÉ ´ÉºiÉÖ <Ç·É®ú |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ, vÉèªÉÇ vÉÉ®úhÉ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB *

'´ÉÞ½þº{ÉiÉä º´ÉÉ½þÉ' - ¤Écä÷ ºÉä ¦ÉÒ ¤Écä÷, ¥ÉÀÉhb÷Éå Eäò {ÉÉ±ÉEò {É®ú¨Éä·É®ú EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ Eò®úÉä*  ´ÉÞ½þiÉÒ, ´Éänù ´ÉÉhÉÒ Eäò {ÉÉ±ÉEò
Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ +Énù®ú Eò®úÉä, Ê{ÉiÉ®úÉå EòÉ +Énù®ú Eò®úÉä * Ê{ÉiÉ®ú EòÉèxÉ? VÉÉä VÉÒÊ´ÉiÉ ¨ÉÉiÉÉ, Ê{ÉiÉÉ, SÉÉSÉÉ, SÉÉSÉÒ, nùÉnùÉ, xÉÉxÉÉ, MÉÖ¯û +ÉÊnù,
¤Écä÷ VÉxÉ VÉÉä +{ÉxÉÒ ´ÉÉhÉÒ iÉlÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä ½þ¨Éå {ÉÊ´ÉjÉ Eò®úiÉä ½éþ* =xÉEäò |ÉÊiÉ ½þ¨É ¸ÉÉrù +Éè®ú iÉ{ÉÇhÉ Eò®åú*  '¸ÉÉrù' =ºÉä Eò½þiÉä ½éþ
VÉÉä ¸ÉrùÉ ºÉä EòÉä<Ç ´ÉºiÉÖ ÊEòºÉÒ EòÉä +{ÉÇhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉä* '¸ÉrùÉ' ¶É¤nù nùÉä ¶É¤nùÉå ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ; ºÉiªÉ vÉÉ®úhÉ +lÉÉÇiÉÂ VÉ¤É ½þ¨É ÊEòºÉÒ
MÉ®úÒ¤É EòÉä ´ÉºjÉ nåù, iÉÉä {É½þxÉxÉä ªÉÉäMªÉ ´ÉºjÉ nåù*  ¦ÉÉäVÉxÉ nåù iÉÉä ºÉÉ¢ò, {ÉÊ´ÉjÉ ¦ÉÉäVÉxÉ nåù +ÉÊnù-+ÉÊnù*

'iÉ{ÉÇhÉ', iÉÞ{iÉ Eò®úxÉä EòÉä Eò½þiÉä ½éþ* ÊVÉºÉ ºÉ¨ÉªÉ ÊVÉºÉEòÉä VÉÉä ´ÉºiÉÖ SÉÉÊ½þB*  =ºÉÒ ´ÉºiÉÖ ºÉä =ºÉä iÉÞ{iÉ Eò®åú, VÉèºÉä
ÊEò +MÉ®ú ÊEòºÉÒ EòÉä WÉÉä®ú ºÉä ¦ÉÚJÉ ±ÉMÉÒ ½þÉä iÉÉä =ºÉä UôÉiÉÉ nåù iÉÉä ´É½þ iÉÞ{iÉ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ *  =ºÉä ¦ÉÉäVÉxÉ ½þÒ ºÉä iÉÞ{iÉ Eò®ú
ºÉEòiÉä ½éþ*  ÊVÉYÉÉºÉÖ EòÉä vÉxÉ-nùÉè±ÉiÉ ºÉä iÉÞ{iÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉä, =ºÉä iÉÉä YÉÉxÉ ºÉä ½þÒ iÉÞ{iÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ*  ´ÉèºÉä ½þÒ +xÉäEò
Ê´É¹ÉªÉÉå ¨Éå ºÉ¨ÉZÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

'Ê¨ÉjÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ' - ºÉ¤ÉºÉä ºxÉä½þÒ, ¨ÉÞiªÉÖ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä {É®ú¨Éä·É®ú EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ Eò®úÉä*  ºxÉä½þÒ {ÉÖ¯û¹É VÉÉä ºÉÖJÉ-nÖùJÉ
¨Éå ºÉÉlÉ xÉ UôÉäcä÷ =xÉEäò |ÉÊiÉ EÞòiÉYÉ ®ú½åþ *  ºxÉä½þÒ xªÉÉªÉÉvÉÒ¶É, VÉÉä ®úÉ¹]Åõ Eäò Eò±ªÉÉhÉ Eäò Ê±ÉB +{É®úÉvÉÒ {É®ú xªÉÉªÉ Eò®úEäò
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nùªÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, =xÉEòÉä ½þ¨É ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ¨ÉÉxÉ-ºÉ¨¨ÉÉxÉ Eò®åú*  {ÉixÉÒ EòÉ ºÉ¨¨ÉÉxÉ Eò®åú, MÉÖ¯û EòÉ ºÉ¨¨ÉÉxÉ Eò®åú *  =xÉEäò |ÉÊiÉ
¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ Eò®åú, ÊVÉxÉºÉä =xÉEòÒ iÉÞÎ{iÉ ½þÉä *

|ÉºiÉÖiÉ ¨ÉxjÉ Eäò +xiÉ ¨Éå Eò½þÉ MÉªÉÉ '´É¯ûhÉÉªÉ º´ÉÉ½þÉ' +lÉÉÇiÉÂ nÖù¹]õÉå Eäò ´ÉÉ®úEò, ®úIÉEò, ºÉ¤ÉºÉä ¸Éä¹`ö  ªÉÉäMªÉ {ÉÖ¯û¹É
EòÉ +Énù®ú Eò®úÉä, {É®ú¨Éä·É®ú EòÒ ºiÉÖÊiÉ Eò®úÉä *

¨ÉxjÉ ¨Éå +ÎMxÉ Eäò Ê±ÉªÉä, ºÉÉä¨É Eäò Ê±ÉB, VÉ±É Eäò Ê±ÉªÉä, +ÉxÉxnù Eäò Ê±ÉªÉä, ºÉÉÊ´ÉjÉÒ Eäò Ê±ÉªÉä ´ÉÉªÉÖ Eäò Ê±ÉB, Ê´É¹hÉÖ
Eäò Ê±ÉªÉä, ´ÉÞ½þº{ÉÊiÉ Eäò Ê±ÉªÉä, Ê¨ÉjÉ Eäò Ê±ÉªÉä +Éè®ú ´É¯ûhÉ Eäò Ê±ÉB ½þ¨ÉÉ®úÉ EòiÉÇ´ªÉ CªÉÉ ½èþ, nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*  ªÉä ºÉ¤É <Ç·É®ú
Eäò xÉÉ¨É =xÉEäò MÉÖhÉ, Eò¨ÉÇ +Éè®ú º´É¦ÉÉ´É Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ÊMÉxÉ´ÉÉªÉä MÉªÉä ½éþ, ÊVÉxÉEòÉä ½þ¨É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úEäò +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ
Eäò ±ÉIªÉ EòÉä ºÉ¡ò±É ¤ÉxÉÉxÉÉ ½èþ *

Deepavali & Dayananda – The Sunnyasi, Reformer & Activist
Sookraj Bissessur, B.A, Hons

“I offer my homage of veneration to Swami Dayanand Saraswati, the great path maker, in Modern
India who through bewildering tangles of creeds and practices, the dense undergrowth of the de-
generate days of his country cleared a straight path that was meant to lead the Hindus to a simple
and rational life of huge devotion to God and service for man.”

Ravindra Nath Tagore – the Bard, Poet / Philosopher 1933
(Dayanand’s Commemoration Volume –Page 2-3) 

One of the greatest makers of history who left the world better that it was is Maharshi Dayanand
Saraswati.  His creation, the Arya Samaj, came into being at the appropriate time, when (Mother)
– India was ridden with dogmas and superstitions.  India was looking forward to such a reformer

who would raise her to her position of eminence she enjoyed in the very days of yore.

Monumental Social Reconstruction

Fresh from the ashram of his Guru, Virjananda Saraswati Dayanand set himself to the herculean task of over-
hauling the society.  He proved to be a Social Reformer of no mean order.  It did not take his penetrating insight long to
detect the cause of the disintegration of the Hindu society.  Women had no status, and a rigid caste system had destroyed
the lives of millions of people.  The  brave Maharshi resolved to take not a moment’s rest till were righted the wrongs of
the society.  He fought tooth and nail, day and night, to bring his erring countrymen to see reason, with the positive
result, that the eternal Vedic truth – that woman is ‘Samrajni’ – which started to dawn upon even the most orthodox Hin-
dus.

It is quite difficult to understand Dayanand’s philosophy without ever realizing his emphasis on merit.  His strong
belief was that merit alone ought to be the hall mark of man’s greatness.  By birth, all are equal.  He alone is low whose
acts are low.  To him, the Vedas were authoritative in this matter.  The Rig Veda Mantra, comparing the society to  a
human body, lays down in unequivocal terms that the Brahmana is he who functions in the same way as does the head,
a ‘Kshatriya’ cannot but be a protector of the people, while a ‘Vaishya’ – is one who acquires wealth for the general good
and welfare of the society.  According to the same mantra, a ‘Shudra’ is he who serves the people of his country.  He is
not to be looked upon down, because service to others is by no means ignoble.

It is a happy sign that the lead given to the Harijan movement by Mahatma Gandhiji has helped considerably
and was to a great extent built on the sound efforts of Maharshi Dayanand.  Every enlightened Hindu, today agrees that
the ‘Untouchables’ ought to be placed on equal footing with the rest of the society.

In fact, if man comes to be judged by his merits, flatters and fawning sycophants, who earn their living by de-
grading themselves will cease to have any place in society to the relief of the meritorious.  Dayanand strongly pleaded
with his country to ‘scorn delights’ and live laborious days,  if ever they wished to achieve greatness.  In the dark days
of Indian history, the lower castes lived in constant fear of the higher ones and India herself had lost herself respect to
the benefit of their “European masters”.  At this momentous hour Maharshi Dayananda came forward with a ‘Magic
Mantra’ to rid the Indian society of its inferiority complex which had stultified a whole nation.

Logical faith & Great sense of Rationalism

Dayanand utilised rationale in his beliefs and in addition he was a logician and a debater whose intellectual ability even
the ablest follower of the ‘Narya Nyaya’ – School of Navadvipa would have envied.  He had always understood that
faith could not go far without reason.  Dayanand recognised the claims of reason without denying those of  intution.  He
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always steered the middle course.  He was no extremist.  If Dayananda’s reason, carried conviction, his entire faith build
on the strong rocky reason was unshakeable.  It could move mountains.  It was not suprising then that Swami Dayanand
had ushered in one of the greatest religious revolutions that modern India has witnessed.  To an era cloyed with religion
one can find a potential ally that religion can impart glory to life.

Dayananda more than a Social Preceptor Religious Reformer

To think of Dayananda as a Social and Religious Reformer alone is to miss his significance.  His greatness as a
social reformer may be gauged by the fact that every political, social or religious leader and worker acknowledge him
as one of the greatest social workers in whatever field he engaged himself.  For instance to the ‘Swarajists’ Dayanand
was a champion of ‘Swaraj’.

Child Marriage – a Bane - not a Boon

As a Social reformer, Swami Dayanand was without parallel.  It is to be recalled that Harbilas Sarda was fired
with strong enthusiasm on coming into contact with him.  It was on the occasion of the semi centenary of Dayanandas
death held at Ajmer that Sarda recounted how he imbibed the words of Swamiji who had said that child marriage was
only a bane not a boon.  India is well acquainted with Harbilas Sarda’s life long fight against social evils.  Swamiji totally
rejected the theory that the Brahman was formed out of God’s mouth and so on.  To him this was a “mere distortion of
the fact - relating to scriptures which had clearly laid down that the ‘Varna – Vyavastha’ - ought to depend on ‘guna’
quality, ‘karma’ action and svabhava ‘nature’ of any person not his birth.

Conluding Remarks

India had expressed her strong individuality once more as a great nation, through Swami Dayananda.  It’s thanks
to him that India has been liberated from prejudices that had gnawed away her own self.

On Divali night, when every Hindu house will be lip up and adorned with ‘diyas’, let everyone turn his/her at-

+Éä3¨ÉÂ

Ê¨É±ÉEò®ú nùÒ{É VÉ±ÉÉ+Éä, ¨ÉÆMÉ±ÉEòÉ®úÒ ½þÉä Ênù´ÉÉ±ÉÒ
+{ÉxÉä PÉ®ú EòÉ nùÒ{É VÉ±ÉÉEò®ú, ½þÉä PÉ®ú-PÉ®ú nùÒ{É Ênù´ÉÉ±ÉÒ
¶ÉÖ¦É ¨ÉÆMÉ±ÉEòÉ®úÒ, ½èþ +É<Ç Ênù´ÉÉ±ÉÒ 

+É®úÉä½þ iÉ¨ÉºÉÉä VªÉÉäÊiÉ, ¸ÉÖÊiÉ ´Éänù EòÒ ´ÉÉhÉÒ *
iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ ½èþ ¶ÉÉºjÉ ´ÉÉhÉÒ **
+Éä3¨ÉÂ +ÎMxÉÊ¨É±Éä {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ¨É ¸ÉÖÊiÉ-´ÉÉhÉÒ Eò±ªÉÉhÉÒ* 
nùÒ{É VÉ±ÉÉEò®ú nÖùÊxÉªÉÉÄ ºÉä +xvÉEòÉ®ú ¦ÉMÉÉ+Éä **
nÚù®ú Eò®åú +ÆÊvÉªÉÉ®úÉ ºÉÉ®úÉ PÉ®ú-PÉ®ú-nùÒ{É VÉ±ÉÉ+Éä *
¶ÉÖ¦É¨ÉÆMÉ±ÉEòÉ®úÒ, ½èþ +É<Ç Ênù´ÉÉ±ÉÒ *

±ÉäEò®ú ¨ÉxÉ ¨Éå JÉÖÊ¶ÉªÉÉÄ ºÉÉ®úÒ, +É<Ç-Ênù´ÉÉ±ÉÒ
ªÉÖ´ÉÉ-´ÉÞrù ºÉ¤É ¤ÉSSÉä Ê¨É±Éä, ¨ÉxÉÉBÄ Ênù´ÉÉ±ÉÒ
JÉä±Éå BäºÉä JÉä±É ÊxÉ®úÉ±Éä, ½ÄþºÉ Ê¨É±É MÉÉEò®ú
ÊVÉºÉºÉä ½þÉä =VV´É±É ¨ÉxÉ EòÉ±Éä, nùÒ{É VÉ±ÉÉEò®ú
¨ÉÆMÉ±É MÉÉBÄ vÉÚ¨É ¨ÉSÉÉBÄ, Ê¨É±ÉEò®ú nùÒ{É VÉ±ÉÉBÄ
¶ÉÖ¦É-¨ÉÆMÉ±ÉEòÉ®úÒ, ½èþ +É<Ç Ênù´ÉÉ±ÉÒ

¤É¨É {É]õÉJÉä Eò¨ÉÒ xÉ ¡òÉäcå÷, nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨Éå
¤ÉÖ®úÒ +ÉnùiÉå ºÉÉ®úÒ UôÉäcå÷, nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨Éå
´ªÉlÉÇ xÉ ¡åòEåò ¯û{ÉªÉä {ÉèºÉä, MÉÆnäù JÉä±É ¨Éå
nùÉxÉ Eò®åú +Éè®ú {ÉÖhªÉ Eò¨ÉÉBÄ, nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨Éå
VÉÖ+É iÉÉ¶É {É®ú ®úÉäEò ±ÉMÉÉB, ¨ÉÆMÉ±É nùÒ{É VÉ±ÉÉ+Éä *

{ÉÆ0 ¶ªÉÉ¨É vÉxÉä·É®ú nùÉª¤ÉÚ 

tention on this great ascetic.  A great and memorable scene
occurred in Binai, Kutir, Ajmer on Deepavali night in 1883.
Silently, Rishi Dayanand breathed his last with the following
words.  “Let thy will be done” on his lips which shimmered
like a burning and bright.   If by his life, he taught us how
to lead a life of glory, by his death, he taught us how to die
courageously.  

A Deepavali lamp is brought to shimmer/shine in
very corner of darkness.  So, should be the function of an
educated person who should goes to the world to care for
the underprivileged.

Where is the sweetness of knowledge and love our
Maharishi taught us to share and care?  Where is the Light
to show us the path of Truth?  The answer resides in the deep
delving, serious scrutiny and profound perusal of Satyartha
Prakash / Light of Truth.

Happy Deepavali to all. 
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@ñÊ¹É EòÒ Eò±{ÉxÉÉ +Éè®ú ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ +ÉªÉÇ ´É +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ
b÷Éì0 ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ SÉäiÉxÉÉ ¶É¨ÉÉÇ ¥ÉnùÒ

@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ EòÒ Eò±{ÉxÉÉ lÉÒ ÊEò ºÉ¤É ´Éänù {Égäø, ºÉÖÊ´ÉSÉÉ®ú ¤ÉxÉä, ¤É±É {ÉÉBÄ, ¤Égåø ÊxÉiÉ >ð{É®ú EòÉä - +ÉVÉ º´ÉÉ¨ÉÒ
VÉÒ Eäò ÊxÉ´ÉÉÇhÉ-Ênù´ÉºÉ {É®ú ½þ¨Éå <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ½þ¨É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ Eò±{ÉxÉÉ {É®ú ÊEòiÉxÉä JÉ®äú =iÉ®äú
½éþ*  ¨ÉÖZÉä iÉÉä BäºÉÉ |ÉiÉÒiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ +Éi¨ÉÉ ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ +ÉªÉÉç +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ nù¶ÉÉ EòÉä näùJÉEò®ú ¤É½ÖþiÉ ½þÒ
nÖùJÉÒ ½þÉäiÉÒ ½þÉäMÉÒ, CªÉÉåÊEò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ =qäù¶ªÉ {ÉÚ®úÉ ½þÉäiÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç xÉ½þÓ näù ®ú½þÉ ½èþ* nÚùºÉ®äú vÉ¨ÉÇ +Éè®ú ¨ÉiÉÉå Eäò |ÉSÉÉ®úEò
½þ¨ÉÉ®äú ´ÉèÊnùEò ´É {ÉÉè®úÉÊhÉEò vÉ¨ÉÇ ¨Éå nùÉä¹É ¤ÉiÉÉEò®ú JÉcä÷-JÉcä÷ vÉ¨ÉÇ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ Eò®úÉ ®ú½äþ ½éþ* +Éè®ú +¢òºÉÉäºÉ ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú vÉÉÌ¨ÉEò
xÉäiÉÉ EÖòUô ¦ÉÒ xÉ½þÓ Eò®ú {ÉÉ ®ú½äþ ½éþ*  BEò ºÉ¨ÉªÉ lÉÉ VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ +Eäò±Éä ¦É®úÒ ºÉ¦ÉÉ ¨Éå <ÇºÉÉ<ªÉÉå ´É ¨ÉÖºÉ±É¨ÉÉxÉÉå EòÉä ´ÉèÊnùEò
vÉ¨ÉÇ EòÉ +xÉÖªÉÉªÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä lÉä, +ÉVÉ iÉÉä Ê´ÉuùÉxÉÉå, º´ÉÉÊ¨ÉªÉÉå, ºÉÉvÉÖ-ºÉÆiÉÉå ºÉä nÖùÊxÉªÉÉ ¦É®úÒ ½Öþ<Ç ½èþ ±ÉäÊEòxÉ EòÉä<Ç ºÉÖvÉÉ®ú xÉ½þÓ,
½þ¨ÉÉ®äú ±ÉÉäMÉ ÊnùxÉ- ´É-ÊnùxÉ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ ºÉä nÚù®ú ½þÉäiÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ*

+ÉVÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä 141 ´É¹ÉÇ ½þÉä MÉªÉä ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò ºÉ{ÉxÉÉå EòÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ÊnùJÉÉ<Ç xÉ½þÓ näùiÉÉ *
<ºÉEäò Ê±ÉB ½þ¨Éå ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É EòÉ +vªÉªÉxÉ Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ WÉ°ü®úÒ ½èþ* ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä PÉÉä¹ÉhÉÉ EòÒ
lÉÒ ÊEò - VÉèºÉÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ +ÉªÉÇ´ÉiÉÇ EòÒ =zÉÊiÉ EòÉ EòÉ®úhÉ ½èþ ´ÉèºÉÉ nÚùºÉ®úÉ xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉÉ*  CªÉÉ ½þ¨Éå +ÊvÉEòÉ®ú {ÉÚ´ÉÇEò
º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ ´É½þ PÉÉä¹ÉhÉÉ ªÉÉnù Eò®úxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ VÉÉä =x½þÉåxÉä nÚùºÉ®äú ºÉ¨ÉÉVÉÉå Eäò EòÉ¨É ºÉä +|ÉºÉzÉ ½þÉäEò®ú Eò½þÉ
lÉÉ ÊEò - ÊVÉºÉ näù¶É EòÉä ®úÉäMÉ ½Öþ+É =ºÉEòÒ +Éè¹ÉÊvÉ iÉÖ¨½þÉ®äú {ÉÉºÉ xÉ½þÓ*  =x½þÉåxÉä ´Éänù EòÉä =zÉÊiÉ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ ªÉ½þ ¦ÉÊ´É¹ªÉ´ÉÉhÉÒ ½þ¨ÉÉ®äú EòÉ®úhÉ ºÉ¡ò±É xÉ½þÓ ½Öþ<Ç ªÉÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä ½þ¨ÉºÉä EÖòUô +ÊvÉEò +É¶ÉÉ lÉÒ,
=xÉEòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ NÉ±ÉiÉ ÊxÉEò±ÉÉ *  <ºÉEòÉ EòÉ®úhÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉªÉÒ Ênù¶ÉÉ ºÉä ½þ¨É ¦É]õEò ®ú½äþ ½éþ*
½þ¨ÉºÉä CªÉÉ ¦ÉÚ±É ½Öþ<Ç, CªÉÉ UÚô]õ MÉªÉÉ, <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*  ¨ÉÉjÉ 51 ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ ¨Éå +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ
EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ, ¦ÉÉ®úiÉ Eäò EòÉäxÉä-EòÉäxÉä EòÉä UôÉxÉ b÷É±ÉÉ, Eò½þÉÄ CªÉÉ ¤ÉÖ®úÉ<Ç ½èþ, ªÉ½þ ¦ÉÒ iÉ¤É VÉ¤ÉÊEò +ÉvÉÖÊxÉEò ºÉÉvÉxÉ ¦ÉÒ xÉ½þÓ
lÉä*  näù¶É Eäò xÉÉMÉÊ®úEò ÊEòºÉ |ÉEòÉ®ú +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ +Éè®ú ÊxÉªÉ¨ÉÉå ¨Éå ®ú½þEò®ú ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉå, <ºÉÊ±ÉB ¸Éä¹`ö ´É =kÉ¨É xÉÉMÉÊ®úEò ¤ÉxÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉEòÉ®ú ¤É½Öþ<Ç lÉÒ*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå ¡èò±ÉÒ ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ EòÉä ¤É½ÖþiÉ {ÉÉºÉ ºÉä näùJÉÉ lÉÉ, =ºÉEòÉ EòÉ®úhÉ
VÉÉxÉEò®ú =ºÉä nÚù®ú Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ ÊEòªÉÉ CªÉÉåÊEò Ê¶ÉIÉÉ JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ, ¦Éä¹É, Ê´ÉSÉÉ®ú ¦ÉÒ
½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉä xÉ½þÓ ®ú½äþ lÉä*  ªÉä ºÉ¤É näùJÉEò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä Ê±ÉJÉxÉÉ {Éc÷É -- 'iÉÖ¨É ºÉ¤É PÉ®ú
Eäò Ê¦ÉIÉÖEò `ö½þ®äú' º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ ºÉ{ÉxÉÉ lÉÉ ÊEò Ê¶ÉIÉÉ, ºÉÆºEÞòÊiÉ B´ÉÆ ºÉÆºEòÉ®úÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú
½þÉä *  ½þ¨ÉÉ®äú +ÉSÉÉªÉÉç, ={Énäù¶ÉEòÉå, {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ+Éå EòÉ ®ú½þxÉ-ºÉ½þxÉ, JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ B´ÉÆ
´ªÉ´É½þÉ®ú ´ÉänùÉxÉÖEÚò±É ½þÉä iÉÉÊEò ´Éä +ÉªÉÇ ºÉ¦ªÉiÉÉ B´ÉÆ ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®ú ºÉEåò *  PÉ®ú
ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ <EòÉ<Ç ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB PÉ®ú EòÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ SÉÉ½äþ ¨ÉÉÄ,
ºÉÉºÉ, {ÉixÉÒ, ¤Éä]õÒ, ¤É½Úþ, xÉÉiÉÒ-{ÉÉäiÉÒ, ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ °ü{É ¨Éå ½þÉä, ¶ÉÖ¦É MÉÖhÉÉå ºÉä ªÉÖHò +Éè®ú
SÉÊ®újÉ´ÉÉxÉ ½þÉä, CªÉÉåÊEò Eò½þÉ ¦ÉÒ MÉªÉÉ ½èþ -- näùÊ´ÉªÉÉÄ näù¶É EòÒ ÊVÉºÉ ÊnùxÉ ºÉÆ¦ÉÉ±É VÉÉªÉåMÉÒ,
ºÉÉ®úÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ +{ÉxÉä +É{É ½þÒ ºÉÖ±ÉZÉ VÉÉªÉäMÉÒ* 

´Éänù Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä Ê´ÉtÉ±ÉªÉÉå ¨Éå, ´Éänù Ê´ÉtÉ EòÉ {ÉÉ`ö {ÉgøÉªÉÉ VÉÉªÉ ÊVÉºÉºÉä +{ÉxÉÒ ºÉÆºEÞòÊiÉ +Éè®ú ºÉÆºEòÉ®úÉå
EòÒ ®úIÉÉ ½þÉä ºÉEäò*  +É¸É¨É-´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ, ´ÉhÉÇ-´ªÉ´ÉºlÉÉ MÉÖhÉ ´É Eò¨ÉÇ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ½þÉä, +É½þÉ®ú-´ªÉ´É½þÉ®ú ¶ÉÖrù ½þÉå* ´Éänù
Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä Ê¶ÉÊIÉiÉ ¤ÉÉ±ÉEò-¤ÉÉÊ±ÉEòÉBÄ +Ê´ÉtÉ, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, EòkÉÇ´ªÉ½þÒxÉiÉÉ +ÉÊnù nùÉä¹ÉÉå ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ xÉ½þÓ ½þÉåMÉä,  ÊxÉ¶SÉªÉ
½þÒ ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú näù¶É EòÉ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ =nùªÉ ½þÉäMÉÉ CªÉÉåÊEò ªÉÊnù ¦ÉÉ´ÉÒ {ÉÒgøÒ ¨ÉWÉ¤ÉÚiÉ ½èþ iÉÉä ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¦ÉÒ =VV´É±É ½þÉäMÉÉ *

½þ¨É ºÉ¤É <Ç·É®úºªÉ {ÉÖjÉ& Eäò +xÉÖºÉÉ®ú {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eäò {ÉÖjÉ B´ÉÆ {ÉÖÊjÉªÉÉÄ ½èþ *  ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉÆYÉÉ +ÉÊnùiªÉÉºÉÉå ¨Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ* ´Éänù ¨Éå
Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ* iÉä ½þÒ {ÉÖjÉÉºÉÉä +ÊnùiÉä& |É VÉÒ´ÉºÉä ¨ÉiªÉÉªÉÇ*   VªÉÉäÊiÉªÉÇSUôxiªÉVÉºjÉ¨ÉÂ ** =ºÉ {É®ú¨ÉÊ{ÉiÉÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ +JÉÆb÷ ¶ÉÊHò Eäò
´Éä ½þÒ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò {ÉÖjÉ +Éè®ú {ÉÖÊjÉªÉÉÄ ½èþ, VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ Eäò Ê±ÉB +IÉªÉ-VªÉÉäÊiÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò ÊxÉ´ÉÉÇhÉ
Ênù´ÉºÉ {É®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉ¦ÉÒ ºÉä´ÉEò ºÉäÊ´ÉiÉÉ+Éå EòÉä |ÉhÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò VÉxÉ-VÉxÉ ¨Éå +Éè®ú  PÉ®ú-PÉ®ú ¨Éå ´Éänù YÉÉxÉ EòÒ +ÎMxÉ
|ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®åú*  ºÉÉ®äú {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú, ºÉ¨ÉÉVÉ, näù¶É +Éè®ú ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä ªÉÊnù ½þ¨É ´Éänù °ü{ÉÒ YÉÉxÉÉÎMxÉ ºÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®ú ºÉEåò iÉÉä ºÉ½þÒ +lÉÉç
¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò |ÉÊiÉ ºÉSSÉÒ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É ½þÉäMÉÒ +Éè®ú +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÉ +ÆvÉEòÉ®ú |ÉEòÉ¶É ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ½þÉä VÉÉBMÉÉ *
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+¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÉ VÉ±ÉiÉÉ nùÒ{ÉEò
ºÉÉäxÉÉ±ÉÉ±É xÉä¨ÉvÉÉ®úÒ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ iªÉÉä½þÉ®ú ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ ºÉä VÉÖc÷É ½èþ*  <ºÉEòÉä ¦ÉÖ±ÉÉxÉÉ +ºÉ¨¦É´É ½èþ* ºÉÒiÉÉ-¨ÉÉiÉÉ EòÉä
´ÉÉ{ÉºÉ ±ÉÉxÉä ÊxÉÊ¨ÉkÉ ºÉ¨ÉÖpù ¨Éå {ÉÖ±É ¤ÉÉÄvÉxÉÉ {Éc÷É lÉÉ*  =xÉEäò <ÆVÉÒÊxÉªÉ®úÉå xÉä ¨ÉWÉ¤ÉÚiÉ +Éè®ú  {ÉCEäò {ÉÖ±É EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ
ÊEòªÉÉ, ºÉÉMÉ®ú {ÉÉ®ú Eò®úEäò ±ÉÉäMÉÉå xÉä ±ÉÆEòÉ {É®ú SÉgøÉ<Ç EòÒ +Éè®ú ºÉÒiÉÉ-¨ÉÉiÉÉ EòÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ±ÉÉB* ®úÉIÉºÉ ®úÉVªÉ
ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½Öþ+É*  =ºÉ {ÉÖ±É EòÉ +´É¶Éä¹É +ÉVÉ ¦ÉÒ ºÉÉMÉ®ú Eäò MÉ½þ®äú {ÉÉxÉÒ ¨Éå näùJÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* BEò nÚùºÉ®úÒ
PÉ]õxÉÉ ´ÉxÉ EòÒ ½èþ*  ºÉÒiÉÉ ¨ÉÉiÉÉ Eäò Eò½þxÉä {É®ú  ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ ¨ÉÞMÉ Eäò {ÉÒUäô ¦ÉÉMÉiÉä ½éþ*  ºÉÉäxÉä Eäò Ê½þ®úhÉ EòÒ
SÉÉ½þ VÉÉä ºÉÒiÉÉ Eäò ¨ÉxÉ ¨Éå VÉÉMÉÒ, iÉÉä ®úÉ¨É EòÉä =ºÉEäò {ÉÒUäô VÉÉxÉÉ ½þÒ {Éc÷É* ®úÉ´ÉhÉ iÉÉä iÉÉEò ¨Éå lÉÉ ½þÒ* SÉÉ±É
EòÉ¨ÉªÉÉ¤É ½Öþ<Ç, ±ÉMÉiÉÉ lÉÉ* {ÉÖEòÉ®ú ºÉÖxÉ Eò®ú ºÉÒiÉÉ xÉä ±ÉI¨ÉhÉ EòÉä ¦ÉÉ<Ç EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB ¦ÉäVÉxÉÉ SÉÉ½þiÉÒ
lÉÒ* Eò`öÉä®ú ´ÉSÉxÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ* ±ÉI¨ÉhÉ EòÉä nùÉäxÉÉå EòÒ +ÉYÉÉ+Éå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ lÉÉ*  =xÉEäò {ÉÉºÉ ¦ÉÒ

Ênù´ªÉ ¶ÉÊHò lÉÒ*  ¤ÉÉhÉ EòÒ xÉÉäEò ºÉä WÉ¨ÉÒxÉ {É®ú vÉÚ±É ¨Éå BEò ®äúJÉÉ JÉÓSÉiÉä ½éþ, ÊVÉºÉä ±ÉI¨ÉhÉ-®äúJÉÉ ºÉä +ÉVÉ iÉEò
¨ÉÉxÉÉ  VÉÉiÉÉ ½èþ* =ºÉ ®äúJÉÉ EòÉä EòÉä<Ç {ÉÉ®ú xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ lÉÉ*  VÉ±ÉxÉä EòÉ ¦ÉªÉ lÉÉ*  {É®ú ºÉÒiÉÉ EòÉä ½þÒ {ÉÉ®ú Eò®úxÉÉ {Éc÷É +Éè®ú ®úÉ´ÉhÉ
=ºÉEòÉ ½þ®úhÉ Eò®úEäò ±Éä MÉªÉÉ*  ªÉ½þ iÉÉä EòÉ¢òÒ {ÉÖ®úÉxÉÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ*  CªÉÉ +ÉVÉ ¦ÉÒ ±ÉI¨ÉhÉ ®äúJÉÉ EòÉ xÉÉ¨ÉÉäÊxÉ¶ÉÉxÉ ½èþ* ½þ¨É =ºÉºÉä §ÉÊ¨ÉiÉ ½éþ
iÉÉä Eò½þÉÄ {É®ú, ÊEòºÉ ¦ÉÚÊ¨É {É®ú, ÊEòºÉ ºÉÉMÉ®ú ¨Éå, ÊEòºÉÒ vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉÆSÉ {É®ú iÉÉä Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ *

bÆ÷Eäò EòÒ SÉÉä]õ {É®ú {ÉÉJÉhb÷ EòÉ uùÉ®ú ]Úõ]õ MÉªÉÉ*  ´Éänù {ÉÉ`ö EòÉ ÊºÉ±ÉÊºÉ±ÉÉ SÉ±É {Éc÷É, {ÉgøÉ<Ç-Ê±ÉJÉÉ<Ç ¨Éå ºÉ¦ÉÒ EòÉä
¤É®úÉ¤É®ú EòÉ ½þFò Ê¨É±É MÉªÉÉ*  +ÉVÉ EòÉ ºÉÆºÉÉ®ú ±ÉÉ¦ÉÉÎx´ÉiÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* ÊEòºÉÒ EòÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ IÉäjÉ ¨Éå VÉÉxÉä ºÉä EòÉä<Ç ®úÉäEò
xÉ½þÓ ºÉEòiÉÉ* {ÉÖ¯û¹É +Éè®ú ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ¤É®úÉ¤É®ú Eònù¨É ¤ÉgøÉEò®ú SÉ±É ®ú½äþ ½éþ* nùÉäxÉÉå {ÉÊ½þªÉä ¤É®úÉ¤É®ú PÉÚ¨É ®ú½äþ ½éþ* ½þ®ú IÉäjÉ EòÉ
ÊxÉ®úÒIÉhÉ Eò®ú näùJÉ ºÉEòiÉä ½éþ*  ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ Eò½þÉÄ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉ MÉªÉÒ ½éþ*  EòÉä<Ç ®úÉäEò xÉ½þÓ ºÉEòiÉÉ, +{ÉxÉä ¤É±É¤ÉÚiÉä {É®ú*  ¤ÉèºÉÉJÉÒ
EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò IÉäjÉ, {ÉÉÊ®ú´ÉÉÊ®úEò IÉäjÉ, ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò IÉäjÉ * {É®ú vÉÉÌ¨ÉEò IÉäjÉ iÉEò +ÉiÉä-+ÉiÉä Eònù¨É
¯ûEò VÉÉiÉä ½éþ, `ö½þ®ú Eò®ú {ÉÒUäô näùJÉiÉä ½éþ iÉÉä <ºÉ IÉäjÉ ¨Éå ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ {ÉÒUäô UÚô]õ ®ú½þÒ ½éþ* Eò¨ÉÇEòÉhb÷ +Éè®ú vÉÉÌ¨ÉEò +xÉÖ¹`öÉxÉ ¨Éå
Eònù¨É-Eònù¨É Ê¨É±ÉÉEò®ú SÉ±É ®ú½þÒ ½éþ* {ÉÆÊb÷iÉÉ<Ç, {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ<Ç, ¶ÉÉnùÒ-´ªÉÉ½þ vÉÉÌ¨ÉEò EòÉªÉÇ +Éè®ú ]õÒ.´ÉÒ.  ´ÉÉiÉÉÇBÄ ¤É®úÉ¤É®ú Eò®ú
®ú½þÒ ½éþ* EòÉä<Ç jÉÖÊiÉ xÉ½þÓ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ* ªÉYÉ, ½þ´ÉxÉ, ºÉÆºEòÉ®ú +Éè®ú ºÉ¦ÉÒ vÉÉÌ¨ÉEò EÞòiªÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ* ´É½þÓ  BEò nÚùºÉ®úÉ ´ÉMÉÇ
½èþ* VÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉÆÊnù®ú ºÉxÉÉiÉxÉ vÉ¨ÉÇ ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå Eäò ½èþ* ½þ®ú ¨ÉÆÊnù®ú ¨Éå {ÉÖ¯û¹É {ÉÆÊb÷iÉ, {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ +Éè®ú +ÉSÉÉªÉÇ xÉWÉ®ú +ÉiÉä ½éþ*
ÊEòºÉÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ EòÉä {ÉÖVÉÉÊ®úxÉ EòÉ EòÉ¨É Eò®úiÉä xÉ½þÓ näùJÉiÉä ½éþ*  vÉÉÌ¨ÉEò-IÉäjÉ ¨Éå ´Éä ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ +ÉMÉä ½þÒ +ÉMÉä ®ú½þiÉÒ ½éþ*  {ÉÖ¯û¹É
nùÉä Eònù¨É {ÉÒUäô-{ÉÒUäô =xÉEäò {ÉÒUäô SÉ±ÉiÉä +ÉiÉä ½éþ* BäºÉÉ CªÉÉå? CªÉÉ ´Éä ®äúÊb÷ªÉÉä {É®ú ¤ÉÉä±É xÉ½þÓ ºÉEòiÉÒ ½éþ* ]õÒ.´ÉÒ. {É®ú +É´ÉÉWÉ
xÉ½þÓ ÊxÉEòÉ±É ºÉEòiÉÒ ½èþ? ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®ú |ÉºiÉÖiÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½éþ, ªÉÉäMªÉ ½éþ Ê´ÉnÖù¹ÉÒ ½éþ* iÉÉä BäºÉÒ nùÉä xÉWÉ®ú
CªÉÉå? EòÉèxÉ =x½åþ ¨ÉÆSÉ {É®ú SÉgøxÉä xÉ½þÓ näùiÉÉ* EòÉä<Ç ´ªÉ´ÉºlÉÉ ½þÒ  ½þÉäMÉÒ* ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ CªÉÉ ½èþ* xÉÒSÉ oùÎ¹]õ ºÉä ¨É½þÉxÉ xÉÉ®úÒ
EòÉä näùJÉxÉÉ ÊEòiÉxÉÉ ¤Éc÷É {ÉÉ{É ½èþ*  CªÉÉ ÊEòºÉÒ +Éè®ú +´ÉiÉÉ®úÒ {ÉÖ¯û¹É EòÒ |ÉiÉÒIÉÉ ½èþ* Eò¤É EòÉä<Ç +ÉEò®ú {É½þ±Éä ÊEòºÉ EòÉä ºÉ½þÒ
®úÉ½þ ¤ÉiÉÉªÉäMÉÉ* SÉÉ®úÉå ªÉÖMÉÉå ¨Éå +xÉäEò +´ÉiÉÉ®ú ½ÖþB iÉÉä CªÉÉ ºÉ¦ÉÒ {ÉÉ{É xÉ¹]õ ½þÉä MÉªÉä ?  Eò½þ ºÉEòiÉä ½éþ ÊEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù
ºÉ®úº´ÉiÉÒ ¦ÉÒ +´ÉiÉÉ®úÒ {ÉÖ¯û¹É lÉä*  +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÒ ®úÉÊjÉ EòÉä |ÉÉhÉ iªÉÉMÉä* {É®ú ´Éä VÉÉä VÉ±ÉiÉÉ nùÒ{ÉEò UôÉäc÷ MÉªÉä ½éþ* =ºÉEòÉ
|ÉEòÉ¶É +ÉVÉ ¦ÉÒ ½èþ* BEò nùÒ{ÉEò ºÉä ½þÒ ±ÉÉJÉÉå nùÒ{ÉEò VÉ±ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ* =x½þÉåxÉä xÉ½þÓ Eò½þÉ lÉÉ? ¨Éé ÊºÉ¢Çò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉÒ
±ÉÉäMÉÉå Eäò Ê±ÉB VÉ±É ®ú½þÉ ½ÚÄþ* nÚùºÉ®äú ´ÉMÉÇ =ºÉ +Éä®ú xÉ½þÓ +É ºÉEòiÉä* =x½þÉåxÉä EòÉä<Ç ±ÉI¨ÉhÉ ®äúJÉÉ xÉ½þÓ JÉÓSÉÒ* ±ÉI¨ÉhÉ EòÒ
JÉÓSÉÒ ®äúJÉÉ vÉÚ±É ¨Éå lÉÒ* Eò¤É EòÒ Ê¨É]õ MÉªÉÒ*  +MÉ®ú ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå VÉÉä ®äúJÉÉ ±ÉÉäMÉÉå Eäò ¨ÉxÉ ¨Éå JÉÓSÉÒ ±ÉMÉiÉÒ ½èþ,  ´É½þ
Eò¤É Ê¨É]äõMÉÒ* Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¨ÉxÉ ¨Éå ªÉ½þ ®äúJÉÉ +ÉªÉÒ EèòºÉä ?  ±ÉI¨ÉhÉ-®äúJÉÉ ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB xÉ½þÓ lÉä*  ºÉÒiÉÉ-¨ÉÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB
lÉÒ* ®úÉ´ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB* ½þ¨ÉÉ®úÉ Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ÊEòºÉ ®úÉ´ÉhÉ EòÒ |ÉiÉÒIÉÉ ¨Éå BäºÉÒ ®äúJÉÉ EòÉä ¨ÉxÉ ¨Éå Ê¤É`öÉªÉä PÉÚ¨É ®ú½þÉ
½èþ* ¨ÉÉiÉÉ ´É ¤É½þxÉå BäºÉä ºÉiÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ®ú½åþMÉÒ iÉÉä ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ +MÉ±ÉÒ {ÉÒgøÒ ºÉä ½þ¨É EèòºÉÒ ºÉÆiÉÉxÉ EòÒ +É¶ÉÉ ®úJÉ
ºÉEòiÉä ½éþ* xÉÉ®úÒ ¨É½þÉxÉÂ ½èþ* ¨É½þÉxÉiÉÉ {É®ú EÖò±½þÉc÷Ò ¨ÉiÉ ¨ÉÉ®åú* vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉÆSÉ Eäò ±ÉÉä¦É ¨Éå xÉÉ®úÒ EòÉä xÉ bÚ÷¤ÉÉ b÷É±Éå* PÉ®ú EòÒ
¶ÉÉä¦ÉÉ xÉÉ®úÒ ºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ* xÉÉ®úÒ Ê´É½þÒxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ JÉÉäJÉ±ÉÉ ½èþ* iÉÉä xÉÉ®úÒ CªÉÉå {ÉÖVÉÉÊ®úxÉ {Énù ºÉä ´ÉÆÊSÉiÉ ½èþ?  iÉÊ¨É±É, iÉä±ÉÚMÉÖ,
¨É®úÉ`öÒ, MÉÖVÉ®úÉiÉÒ +ÉÊnù ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ ¨ÉÆSÉ {É®ú +ÉiÉÒ ½éþ* ªÉ½þÉÄ iÉEò ÊEò ¨ÉÖÎº±É¨É ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ ¦ÉÒ <VVÉiÉ Eäò {É½þxÉÉ´Éä ¨Éå ¨ÉÆSÉ
ºÉ¨¦ÉÉ±É ®ú½þÒ ½èþ* iÉ¤É +É¶SÉªÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ ºÉÆºÉÉ®ú EòÉ MÉÖ¯û +Éè®ú <ºÉ ¨ÉÆSÉ EòÒ Ê´ÉnÖù¹ÉÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉÆSÉ ºÉä JÉÉ±ÉÒ CªÉÉå?
<ºÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú EåòºÉ®ú EòÉä ºÉÉvÉÉ®úhÉ V´É®ú xÉ ºÉ¨ÉZÉå*  ºÉ½þÒ ={ÉSÉÉ®ú EòÉ ¨ÉÉMÉÇ +{ÉxÉÉxÉä ºÉä Eò±ªÉÉhÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½èþ* nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò
<ºÉ ¨É½þÉxÉÂ +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ {É®ú ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ Eäò VÉ±ÉÉªÉä nùÒ{É EòÉä ªÉÉnù Eò®åú*  º´ÉªÉÆ VÉ±ÉEò®ú SÉ±É ¤ÉºÉä* ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä
<ºÉ +nÂù¦ÉÖiÉ-|ÉEòÉ¶É ½þ¨ÉÉ®äú UôÉäc÷ MÉªÉä* =ºÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå ªÉÊnù ½þ¨É ¦É]õEòiÉä ½éþ, iÉÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ÊWÉ¨¨Éä´ÉÉ®ú xÉ½þÓ ½éþ* º´ÉªÉÆ ½þ¨É
½þÒ ÊWÉ¨¨ÉänùÉ®ú ½èþ* nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ MÉ½þ®úÉ<Ç EòÉä ºÉ¨ÉZÉå, ºÉ¨ÉZÉÉBÄ +Éè®ú ®úÉºiÉÉ ¦ÉÒ ºÉÉ¢ò Eò®åú *
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¨ÉxÉ B´É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉhÉÉÆ EòÉ®úhÉÆ ¤ÉxvÉ¨ÉÉäIÉªÉÉä&
(SÉÉhÉCªÉxÉÒÊiÉnù{ÉÇhÉ 13-11)

b÷Éì0 (¸ÉÒ¨ÉiÉÒ) @ñSÉÉ ¶É¨ÉÉÇ ¨ÉÉäEÚòxÉ±ÉÉ±É, B¨É.B.,{ÉÒBSÉ.b÷Ò.(ºÉÆºEÞòiÉ), +vªÉÉÊ{ÉEòÉ b÷Ò.B.´ÉÒ. EòÉì±ÉäVÉ

+ºÉÉ®äú JÉ±ÉÖ +Îº¨ÉxÉÂ ºÉÆºÉÉ®ú +xÉäEò ªÉÉäxÉªÉ& ºÉÎxiÉ *  iÉä¹ÉÖ ¨ÉÉxÉ´ÉªÉÉäÊxÉ& B´É ºÉ´ÉÉækÉ¨ÉÉ&
ªÉÉäÊxÉ®úÎºiÉ*  ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉä ºÉiªÉ¨ÉÖHÆò ´ªÉÉºÉäxÉ :-

'xÉ Ê½þ ¨ÉÉxÉÖ¹ÉÉiÉÂ ¸Éä¹`öiÉ®Æú EòÎ¶SÉiÉÂ' 

¨ÉxÉºÉÉ ºÉ½þ ̧ ÉÉäjÉÆ, i´ÉEÂò, SÉIÉÖ&, ÊVÉ¼´ÉÉ, xÉÉÊºÉEòÉ SÉäÊiÉ |ÉÉÎ{iÉ& iÉlÉÉ ¤ÉÖräù& ºÉ¨ªÉEÂò Ê´ÉEòÉºÉEòÉ®úhÉÉnäù́ É
¨ÉÉxÉ´É - VÉÒ´ÉxÉºªÉ ¸Éä¹`öi´É¨ÉÎºiÉ *  ªÉnÂù <ÎxpùªÉÆ ¨ÉxÉºÉÉ ºÉ½þ ºÉÆªÉÖVªÉiÉä iÉnäù´É <ÎxpùªÉÆ Eò¨ÉÇ Eò®úhÉä ºÉ¨ÉlÉÈ

¦É´ÉÊiÉ *  Ê´ÉxÉÉ ¨ÉxÉ& xÉè´É ËEòÊSÉnùÊ{É EòÉªÉÈ ¦É´ÉÊiÉ *  +iÉB´É ªÉVÉÖ´Éænäù ´ÉÌhÉiÉ¨ÉÎºiÉ - 'VªÉÉäÊiÉ¹ÉÉÆ VªÉÉäÊiÉ&'
(ªÉVÉÖ 34-1) +lÉÉÇiÉÂ VªÉÉäÊiÉ¹ÉÉÆ ¶É¤nùÉÊnùÊ´É¹ÉªÉ|ÉEòÉ¶É EòÉxÉÉÊ¨ÉÎxpùªÉÉhÉÉÆ VªÉÉäÊiÉ& - |ÉEòÉ¶ÉEÆò |É´ÉkÉÇEÆò ¦É´ÉÊiÉ ¨ÉxÉ& *  SÉÉhÉCªÉxÉÒÊiÉ
¶ÉÉºjÉä ºÉiªÉ¨ÉÖHò¨ÉÂ - '+É{ÉnùÉÆ EòÊlÉiÉ& {ÉxlÉÉ <ÎxpùªÉÉhÉÉ¨É ºÉÆªÉ¨É&* iÉVVÉªÉ& ºÉ¨{ÉnùÉÆ ¨ÉÉMÉÉæ ªÉxÉä¹]Æõ iÉäxÉ MÉ¨ªÉiÉÉ¨ÉÂ**' (72)

iÉÉi{ÉªÉÇ¨ÉäiÉnÂù <ÎxpùªÉÉhÉÉ¨ÉºÉÆªÉ¨É& +É{ÉnùÉÆ = ¤ÉxvÉxÉEòÉ®úEÆò ¨ÉÉMÉÉæ ¦É´ÉÊiÉ *  ¨ÉxÉºÉÉ iÉä¹ÉÉÆ ºÉÆªÉ¨ÉxÉÆ ºÉ¨{ÉnùÉÆ = ¨ÉÉäIÉºªÉ
¨ÉÉMÉÉæ%ÎºiÉ* +iÉ& ¨ÉxÉ& B´É ¤ÉxvÉºªÉ - nÖù&JÉºªÉ EòÉ®úhÉÆ iÉlÉÉ SÉ ¨ÉÉäIÉºªÉ - +ÉxÉxnùºªÉ EòÉ®úhÉ¨ÉÎºiÉ *  ¨ÉÉäIÉä%Ê{É +¦ÉÉèÊiÉEò,
¨ÉxÉºÉÉ ºÉÆEò±{É¨ÉÉjÉähÉ ¶É®úÒ®äúhÉ <SUôÉxÉÖºÉÉ®ú¨ÉÂ  +ÉxÉxnù¨ÉxÉÖ ¦É´ÉÊiÉ *  ºÉiªÉ¨Éä´ÉÉäHÆò ªÉVÉÖ´Éænäù "ªÉVVªÉÉäÊiÉ®úxiÉ®ú¨ÉÞiÉ¨ÉÂ"

ªÉx¨ÉxÉ& +xiÉÊ®úÎºlÉi´ÉÉ ºÉ´ÉÇEòÉªÉÈ ºÉ¨{ÉÉnùªÉÊiÉ iÉäxÉ (¨ÉxÉºÉÉ) Ê´ÉxÉÉ ËEòÊSÉnùÊ{É EòÉªÉÈ EòkÉÖÈ ºÉ¨ÉlÉÈ xÉ ¦É´ÉÊiÉ *  +iÉ&
iÉx¨ÉxÉ& +¨ÉÞiÉ¨É - xÉÉ¶É®úÊ½þiÉ¨ÉÎºiÉ *  +ÉSÉÉªÉÇ |É´É®ú ¶ÉÆEò®úÉSÉÉªÉæhÉ ºÉ¨ªÉMÉÖHò¨ÉÂ - 'ÊVÉiÉÆ VÉMÉiÉÂ EäòxÉ ?  ¨ÉxÉÉä Ê½þ ªÉäxÉ'

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù& ´ÉèÊnùEò ¨ÉÉMÉÇ¨ÉÂ +´É±É¨¤ªÉ ´Éänù¨ÉxjÉÉxÉÖºÉÉ®Æú º´É VÉÒ´ÉxÉÆ ªÉÉ{ÉÊªÉi´ÉÉ {ÉÚhÉÇ °ü{ÉähÉ ¨ÉxÉ& ºÉÆªÉ¨ªÉ ¨ÉÉäIÉ ¨ÉÉMÉÈ
±É¤vÉ´ÉÉxÉÂ*  º´É VÉÒ´ÉxÉºªÉ +xiÉä º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù& '½äþ |É¦ÉÉä !  iÉ´ÉäSUôÉ {ÉÚhÉÉÇ  ¦É´ÉiÉÖ" <ÊiÉ EòlÉÊªÉi´ÉÉ º´É VÉÒ´ÉxÉÆ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ¨ÉÂ*  
+xiÉä SÉ --

´ÉnùxÉÆ |ÉºÉÉnù ºÉnùxÉÆ ºÉÖvÉÉ¨ÉÖSÉÉä ´ÉÉSÉ& *
Eò®úhÉÆ {É®úÉä{ÉEò®úhÉÆ ªÉä¹ÉÉÆ Eäò¹ÉÉÆ xÉ iÉä ´ÉxtÉ& **

<ÊiÉ ´ÉSÉxÉÉxÉÖºÉÉ®Æú iÉä¹ÉÉÆ VÉÒ´ÉxÉ¨ÉÂ +º¨ÉÉEÆò EÞòiÉä ºÉnèù´É ´ÉxnùxÉÒªÉ& {ÉÚVÉxÉÒªÉ¶SÉ ¦ÉÚªÉÉiÉÂ *

English Translation

Mana - the cause of bondage or salvation

Of the many species (forms of life) existing in this universe, the human species is the highest form of life. Ma-
harishi Vyāsa affirms same in the Mahābhārata: “Na hi mānushāt shresthataram kashchit”.

Man has matured cognitive sense organs (ear, skin, eyes, tongue & nostrils) through which it has a higher potential to
refine his mana (mind) by acquiring knowledge as compared to other living beings. Actions take place only when the mind
connects to the senses.  “Jyotishām jyoti” in the YajurVeda (34/1) depicts jyotishām as the acquisition of true knowledge
through sound, touch, sight, taste and odour through the perceptive senses) and jyoti as enlightenment of the mind. 

The Chānakya Neeti upholds: “āpadāma kathitah pantha indriyānāmsanyamah | Tajjasyah sampādam margo
yaneshta, tena gamyatām ||”, i.e. failure to control of the senses leads to bondage; control of the mind and senses leads
to moksha (salvation or liberation from the cycle of birth and death). Bondage is the cause of suffering and moksha is
the state where the soul is gratified with the bliss of the Almighty. Moksha is attainable when the soul firmly resolves
and controls the mind which in turn controls the senses and our physical actions. 

“Yajjyotirantaramritam” in the YajurVeda (34/3) edicts that mana is the inner control centre without which no
action can be performed. The great philosopher Shankarāchārya underlined: “Jitam jagat kena? Mano hi yena”, i.e. he
who conquers his mind triumphs over the world.

Maharishi Swami Dayānanda elaborated on the prosperous Vedic way of life sustaining his views from
the teachings embedded in the hymns of the Vedas. He lived as per the Vedic commands with total control
over his mind and progressed to attain moksha. While breathing his last he thus spoke: “He Prabhu ! Tveccha
purnā bhavatu ||”, i.e. O Lord! Your will be fulfilled.

Vadanam prasāda sadanam sudhāmucho vāchah |
Karanam paropkāranam yeshām keshām na te vandyāh ||

An accomplished life is admired by all. 
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THE ESSENCE OF LIGHT IN HUMAN LIFE
Pt. Pradeep Ramdonee

The creation of this universe emanates from Dissolution, Ahoratrani( total darkness), Creation and dissolu-
tion, Darkness and Light, Day and Night and Righteousness are interlinked.  Sunrise brought immense joy and hap-
piness to mankind as it showed the path to be followed, enlightened the eyes, and the mind, created the ability of furthering
into the immense creation to know the reason behind it. The omnipresence of light in acquiring knowledge and happiness
in the creative activity of the human race, led to its acceptance as the only factor which can uplift the human soul.

Light is AGNI and AGNI is the generator of force. AGNI according to the Vedas is God and the Veda is the
true scripture given at the very creation of this universe. The Veda is the torch light of mankind, the guiding force ca-
pable of upholding the physical, moral, spiritual, material and economic progress of mankind. It is the path from
darkness to light, from Asatya to Satya (truth) from the cycle of death to  liberation of the soul (Moksha). The human
soul and body transits through the four stages of accomplishment , i.e Dharma, Aartha, Kaam and Moksha.

The Aryan society has been one with theism. The Vedas as well as the principles of Arya Samaj depict GOD
as being the cause of all material and spiritual knowledge. Henceforth whatever is derived from him belongs to him and
whatever use we make of what we have derived from him, we have to show our gratitude.

Deepavali is the festivity of happiness. Happiness is the source of accomplishment of our deeds towards the
Supreme Lord and the society at large. The acquiring of wealth by righteous means and its sharing for the promotion
of righteousness bring immense joy, happiness and culminates into a festival of happiness.

The ancient Aryan Society’s main activity was that of agriculture. The preparation of the land, the sowing of
the seeds,the ripening of the grains, all required the benediction of the Supreme Lord. At all stages of this process, the
Aryans used to perform Yaj to keep our ecological balance which is  essential to the completion of the planting process.
The continued physical and spiritual splendour led to the upliftment of the society at large and to the acceptance, protec-
tion and propagation of the three ‘Satya ’, ’Ishwar’, ’Jeeva’ and ‘Prakrity’.

Deepavali is the culmination of the process of integration of mankind to the noble ideas of the Vedas. Deepavali
throughout history has been marked by many great events, connected to the process of enlightenment. Maharshi
Dayanand Saraswati’s Nirwaan Diwas is remembered throughout the world for his immense contribution to the prop-
agation of truth and the unveiling and denunciation of the ‘corrupt intelectuals’, the fight against their ‘modus operandi’
and the uprooting of the very tree which fructified their criminal activities. Maharshi Dayanand Saraswati is the liberator
of India from the yoke of colonialism, swarajya whereby he preached swarajya instead of surajya, the great freedom
fighter and the disseminator of eternal truth as contained in the vedas.

Deepavali, being the symbol of enlightenment should not be limited to exterior facets of our lives. On the con-
trary, light must penetrate our mind, our speech and our acts whereby we have to question the truthfulness of our thinking
and deeds. Accepting blind faith and acting deliberately on its path is conducive to lead us to ‘Asurya nam te loka and-
hena tamasa vritah……..’, the world of darkness. The ‘Satyartha Prakash’ of Maharshi Dayanand Saraswati, read,
understood, and put into practice by mankind will surely enlighten the souls of billions of people throughout the world.

May Deepavali be a source of joy, happiness and progress. May we uphold the great ideas of truth and may the
light for which Maharishi Dayanand Saraswati sacrificed his life enlighten all the stages  of the human life.

BEò VªÉÉäÊiÉ¨ÉÇªÉÒ º¨É®úhÉÒªÉ ®úÉÊjÉ
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ¦ÉMÉ´ÉxiÉÒ PÉÚ®úÉ

lÉÒ Ênù´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ, ºÉVÉÒ ½Öþ<Ç lÉÒ nùÒ{ÉÉå EòÒ ¤ÉÉ®úÉiÉ*
UôÉªÉÉ ½Öþ+É lÉÉ |ÉEòÉ¶É SÉ½ÖÄþ +Éä®ú, ¨ÉSÉÒ ½Öþ<Ç lÉÒ JÉÖ¶ÉÒ EòÉ VÉÉä®ú*
EòÉ±É-YÉÉxÉ ºÉä +xÉÊ¦ÉYÉ, ¨ÉÉxÉ´É EòÉä EòÉ±É-®úÉÊjÉ xÉä ÊnùªÉÉ iÉÉäc÷*
+ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ Eäò Ê¶É®úÉä¨ÉÊhÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ, ÊºÉvÉÉ®äú {É®ú±ÉÉäEò*
´ÉänùÉärùÉ®úEò ºÉ¨ÉÉVÉ, ºÉÖvÉÉ®úEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ ¤ÉÖZÉÒ VÉÒ´ÉxÉ-VªÉÉäÊiÉ*
¨ÉSÉÒ ½Öþ<Ç lÉÒ Eò½þÓ ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå =¨ÉÆMÉ, iÉÉä Eò½þÓ ±ÉÉäMÉ ®ú½þ MÉªÉä nÆùMÉ *
VªÉÉäÊiÉ¨ÉÇªÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå ½Öþ+É ±ÉÒxÉ, BEò ¨É½þÉxÉÂ +Éi¨ÉÉ Ê´É±ÉÒxÉ *
30.10.1883 ºÉÉ±É EòÒ ®úÉiÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç ÊxÉ®úÉ±ÉÒ B´ÉÆ º¨É®úhÉÒªÉ *
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A NEW WITH VEDIC LIGHT IN A WAR-TORN 

WEARY WORLD

Vinai Ramkissoon, Yoga Instructor

Ignorance = Darkness; Knowledge = Light. 

The world is plunged in spiritual darkness, mental agony, blind faith, superstitions, dogmas, terror, etc. Sub-
merged in materialism, rat-race competition for sensual pleasures, corruption, falsehood, greed, poverty and violence,
our worries sum up to an endless list. 

A handful of the world population has some real awareness of the teachings of the Vedas. The vast majority
never had a glimpse of the Vedic culture or way of life. The Vedas, the Vedic rishis (seers / scholars of the Vedic era) and
the Arya Samaj have a message relevant to mankind in this war-torn weary world.

The need of the hour is to inspire people to work hand in hand, preaching truth, peace, progress and universal
brotherhood in accordance with the Vedas, thus cause the Vedic light, culture, wisdom and knowledge to radiate in all
directions. Only then the world would abide by the Almighty’s instructions, true spirituality be rekindled and the creation
of a society of noble human beings be a reality.

Once in a while someone is born who changes the world to such an extent that things do not remain the same
thereafter. Maharishi Dayanand Saraswati was such a gifted person.  In his book ‘Enriching the Life’ Dr Harish Chandra,
PhD writes: ‘Maharishi Dayanand Saraswati (1824-1883) was the greatest Vedic Scholar India produced after the great
etymologist Yaska and after the tradition of rishis that ended with Jaimini, the author of Mimaansa’. 

Maharishi Dayanand preached: ‘Bow before the ideals, not before the idols!’ His clarion call was: ‘Back to the
Vedas’. The Vedas, the one-and-only knowledge revealed by God at the time of creation declare God as Omnipresent,
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Omniscient, Omnipotent, all-Just, Unborn, Indivisible, Formless (devoid of a physical
body, never incarnate, thus cannot have an image!) Idol worship is anti-Vedic, forbidden
in the Vedas and Shāstras. Maharishi Dayanand attributes the causes of the prevailing
wide-spread ignorance, fraud and poverty in India to lay, idle, indolent and beggarly
priests.

Writing about Sandhyaa, Maharishi states that this is a meditation process/ac-
tivity to be done at the twilight (sunrise & sunset). It is a moment to experience our
personal relationship with God who is the nearest and dearest. He has also given the
fine details on the benefit of jaapa (the chanting Gayaatri Mantra & other Vedic verses),
Agnihotra and the Yajna. He taught us the techniques to acquire divine knowledge and
the proper way to worship the one-and-only God. AUM is the main name, other names
define only one characteristic or action or attribute of that Creator and Supreme Being.

Maharishi Dayanand Saraswati transferred the true Vedic knowledge acquired
from Dandi Guru Virjaanand to the whole world. He was true to the vows given to the
guru. He created the Arya Samaj as a society of persons noble in character, deeds and
personality traits, not only for the Hindus nor the Indians but for the uplift of the phys-
ical, spiritual and social standards of all in the world. He exemplified the highest values
of human life. 

The Vedic wisdom was, is and will ever be a beacon of light to mankind. In
spite of being the founder of the Arya Samaj (Bombay, India - April 1875), he chose to
remain an ordinary member. He vehemently opposed Gurudom - the so-called Supremo
or Godhead.

The ten principles of the Arya Samaj serve as a lighthouse guiding mankind to
the universal values of life: they relate to God; the Vedas; and the conduct of a moral
man.

Maharishi Dayanand’s recipes shattered superstitions, blind faith (ghosts, spir-
its, etc.) dogmas, superstitions, evil practices (child marriage, purdah, etc.). The masses
were subdued by cunning people and wicked priests. India, was left bereft of guidance
and direction. 

Advocating the dissemination of knowledge and dispelling ignorance, caste
by worth not birth and the Vedas be accessible to one and all, Maharishi sent devastating
tremors which brought an end to many malpractices. His teachings empowered people
to accede to the light of knowledge. 

On Divaali and Rishi Nirvaana celebrations let us rekindle the revealed knowl-
edge and pass on the Vedic wisdom to all around us.
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The Science of Government (Raj Dharma) (Part I)
Pahlad Ramsurrun

“People suffering from anarchy, as illustrated by the proverbial tendency of a large fish swal-
lowing a small one, first elected Manu, the Vaivasvata, to be their king, and allotted one sixth of the
grains grown and one-tenth of Merchandise as sovereign dues.  Fed by this payment, the king looks upon
them.  He took upon himself the responsibility of maintaining the safety and security of their subjects
and of being answerable for the sins of their subjects when the principle of levying just punishments and
taxes has been violated.  Hence, hermits, too, provide the king, with one-sixth of the gains gleaned by
them thinking that it is a tax payable to him who protects us”.

Kantalia’s Arthsastra
When the “Satyarth Prakash” was written by Swami Dayanand Saraswati in 1870’s, the world had not yet wit-

nessed the emergence of the world super powers that were to bring unprecedented changes in World Polity, e.g. the birth
of Communism in Russia in 1917 and still later in 1949 in China.  Then, half the globe was ruled by Core at Britain and
the United States of America had disconnected itself from the Supremacy of U.K.  The democratic form of government
was not in vogue as nowadays, and most of the countries of the world were ruled by monarchial form of Government,
that is, they were governed by a king – a person vested with the supreme power of the nation.  According to the feudal
usages (system) the king was the souree from whom all command, honour and authority flowed, and he in turn delegated
to his followers the power by which they exercised subordinate rule or authority.
The theory of Divine Origin of the State

The Origin of the State is largely veiled in the mist of time.  It is difficult to point out any exact period of history
when the state might be said to have come into existence.  The modern Ethnology and Anthropology have undoubtedly
thrown much light upon the dim past of Human history, still the emergence of the state cannot be historically determined.
Of the circumstances surrounding the dawn of political consciousness, we know little or nothing according to Gilchrist.
In the absence of adequate historical data, it was perhaps inevitable that thinkers (Philosophers) should resort to specu-
lation regarding the origin of the State.

The divine origin theory of the State as old as Political Authority was supposed to be linked with unseen powers.
In the Mahabharata the idea of the divine origin of the State is mentioned.  In the ‘Shanti Parva’ there is a reference that
when people found anarchy intolerable, they approached God and requested them to give them a Chief who would protect
them.  Pleased with their prayer, God appointed Manu as their ruler.  There are several other passages in the epic to show
that the king has the essence of divinity in him.  It may, however, be noted that though the Mahabharata attributed the
origin of the State to the divine will, it did not accept the theory of divine rights of the kings which is altogether a different
doctrine.  In fact, it enjoins the people to kill a tyrant who transgresses the “Dharma” or rules of morality.
The Science of Government

According to Maharishi Dayanand Saraswati in Chapter six of the Satyarth Prakash, the Magnum Opus, there
are several sub-heads under which, the Swamiji Philosophy of governance is promagated.  While writing on the subject,
Swami Dayanand has time and again referred to the mythical law giver, Manu, and few relevant texts has been culled
from the Rigveda, Yajurveda, Atharveda and Satpath Brahman.  The first sub-heading is entitled – “ The qualifications
of the Head of State” and the second is- “The True King”.  Let us see what contain both.  
The Qualifications of the Head of the State

“He (the head of the State) should be as powerful as electricity : as dear to his people’s hearts as their very breath,
able to read the inmost thoughts of others, and just in his dealings as a Judge.   He should enlightened people’s mind by
the spread of knowledge, justice and righteousness and dispel ignorance and injustice as the sun illuminates the world.
He should be like one who consumes wickedness like fire, keeps the wicked and the criminal under control like a jailer,
gladness the hearts of the good like the moon makes the country rich and prosperous as a treasurer keeps his treasury
full; is powerful and majestic like the sun, keeps the people in fear and awe; and on whom no one in the whole world
dares to look with a stern eye.  He alone is then fit to be the Head of State who is like fire, air, the sun, the moon, a judge,
a treasurer, a gaoler in keeping the wicked under control, and like the electricity in power.”
The True King

“The law alone is the real king, the dispenser of justice, the disciplinarian.  The law is considered as the surety
of the four classes (Brahman, Kshatriya, Vaishya, Shruddra ) and orders (Brahmacharya, Grishta, Vanprasta, Sanyas) to
discharge properly their respective duties.  The law alone is the true Governor that maintains order among the people.
The law alone is their Protector.  The law keeps awake while all the people are fast asleep. The wise therefore, look upon
the law alone as Dharma or Right.  When rightly administered the makes all men happy but when administered wrongly,
i.e. without due regard to the requirement of justice it ruins the king.  All the four classes would become corrupt, order
would come to an end, there would be nothing but chaos and corruption if the law were not properly enforced…He is
alone considered a fit person to administer the law by the wise, who invariably speaks the truth, is thoughtful highly in-
tellectual and very clever in the attainment of virtue, wealth and righteous desires.  The laws rightly administered by the
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king greatly promote the practice of virtue, acquisition of wealth and secure the attainment of the heart-felt desires of his
people.  But the same law destroys the king who is sensual, indolent, crafty, malevolent, mean and lowminded.

Great is the power and majesty of the law.  It cannot be administer by a man who is ignorant and unjust.  It surely
brings the downfall to the king who deviates the path of rectitude.  The Law can never be justly administered by a man who is
destitute of learning and culture, has no wise and good men to assist him, and is sunk in sensualism.  He alone is fit to administer
the law – which is another name of justice who is wise, pure in heart of truthful character, associate with the good, conducts
himself according to the law and is assisted by the truly good and great men in discharge of his duties”.

Deepāvali : Time to answer to the call of the inner light

Deepāvali encompasses various aspects of our life, amongst others: (i) Worldly
[outer clean-up: houses, new clothes, sharing sweets & gifts]; (ii) Legendary [the return of
Rama to Ayodhyā]; (iii) Scientific [use of medicinal, odoriferous & other herbs during Yajña
or havan to sanitise the environment]; (iv) Religious [prayers, respect to inspiring religious
dignitaries]; (v) Spiritual [internal clean-up – purification of thoughts, speech & actions
and onwards progress towards Self & God realisation].

This festival is essentially a spiritual one where focus is ‘to light up the human aspect
of mankind’. A soul-searching exercise shockingly reveals today’s equation: Deepāvali =

lighting of lamps, sharing gifts/sweets, lip-service wishes & prayers ...full stop. 
Born as a boy or girl we already belong to the human species (forms of life). Why manurbhava? One

who does not respond to the call ‘to be human’ is reduced to ‘a social animal’ who focuses only on eating,
merry-making, relaxing and sleeping and is devoid of the characteristics / values that differentiate us from an-
imals.

Deepāvali is time to (1) answer to the call of the inner light; (2) eradicate the negative energies (thoughts,
speech and actions); (3) put a brake to confusion, uncertainty, worries, fear, etc. which rule our day-to-day life;
(5) put up our utmost mental and physical efforts before, during and after prayers; (4) recall the wonderful
purpose of human life; (5) light up our life, move out of the darkness of ignorance; (6) be a guiding light to
others.

Distraction curve balls hit us one-after-the-other, leaving us to realise the void at the end of our lifetime.
The Vedas, known as Scriptures constitute the one-and-only revelation and the word Jyoti is found in several
hymns. It refers more-than-often to enlightenment through the acquisition of true knowledge. Below are some
extracts which serve as the guiding light to attain the aforementioned objectives of Deepāvali :

…jyotisham bādhate tamah (RV 10.127.3): The light of knowledge dispels the darkness of ignorance and il-
lumines our path for physical, spiritual and social progress. The universe teaches us that the darkest cloud in
the sky has a silver lining …light can be eclipsed for some time… not forever. Even the darkest night gives
way to the light at sunrise. Light brings progress.
…urujyotirjanayannāryāya (RV 7.5.6): He who follows the teachings of the Vedas, the laws of nature and
the divine guidance (inner voice or antahkarana) moves out of sin and become an Arya (a noble person with
perfect harmony between his thoughts, speech and actions.) 
…jyote…mahi vishruti (YV 8.43): He who is enlightened in all spheres of life (material & spiritual) is unaf-
fected by time (kāla) and period (yuga). Nobody can taint the brilliance attained at Self-realisation and God-
realisation (ātmajyoti & brahmajyoti). Yog Darshan calls such a person as ‘kushal’, i.e he has realised the
ultimate goal of human life …moksha, liberation from the cycle of birth and death …mrityurmāmritam gamaya.
…ā roha tamaso jyoti (AV 8.1.8): Man becomes human being only when he leads a life within the framework
of yama and niyama (social & personal discipline) or the 10 tenets of Dharma (ethical behaviour). He then
learns from the past …but does not dwell / hang on to that past. Past experiences empowers him to be more
efficient and effective as well as avoid previous mistakes. He applies the discriminating intellect (medhā buddhi)
to dissipate ignorance, blind faith, etc. and be enlightened.

As sentient / conscious beings we should rise above consumerism (parigraha) and adopt the values of
life …non-violence; truth; non-stealing; control of senses & acquire righteous knowledge; non-accumulation
of superfluous things; outer and inner purity; be content with the fruits of our actions; be disciplined and
resilient in adverse conditions; study the Scriptures and ancillary literature; and totally surrender to the Almighty
who is observing all our actions (manasā, vāchā & karmanā.)

Beating the drums that we are descendants of seers / sages (rishi santān) serves no purpose when day-
to-day life are poles apart from the Vedic way of life.  Charity begins at home …the best method of dissemi-
nating the Vedic teachings is to personally live up to the ideals a 24x7 basis, i.e. 24 hours a day and 7 days a
week ...devā bhāgam yathā purve sanjānānā upāsate (RV 10.192.3) …only then we shall succeed in making
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the world noble (krinvanto vishvamāryam).
…jeeva jyotirasheemahi (RV 7.32.26, SV 259 & 1453, AV 18.3.67 & 20.79.1): Man needs to tread on the
path of light and move away from ignorance. True knowledge (shuddha jñāna) and discriminating intellect
(viveka) constitute the spiritual nourishment. Thereafter proper conduct and actions (shuddha karma) and cor-
rect meditation (shuddha upāsnā) will become part and parcel of our daily life. Then and there we shall succeed
in all the tests in life.
…tamasaspāramasya…jyotirāpāma (YV 12.73): The minimum effort required from everyone is to pull out
the curtains of ignorance, blind faith and superstitions and allow the light of knowledge to flood life.
…swarjyotiragāmaham (YV 17.67, AV 4.14.3): Lasting happiness result from divine qualities. These also
confer a brilliant aura, like the moon which outshines the stars. We need not rely on any flattery and / or sweet
talks to be happy.
…abhumāganma jyotiravidām devān (RV 8.18.3): The splendour of Self-realisation (ātma ābhā) and God-
realisation (Brahma prakāsh) empowers us to respond in a compassionate and exemplary manner vis-à-vis
unfriendly and improper conducts …apne ātma ābha aur divyatāyein se kabhi alag nahin honge.

…jyotishca me swashca me yajnena kalpantām (YV 18.1): Like the radiating sunlight, true knowledge en-
ables us to have a clear understanding (tatvajñāna) of God (Brahma); soul (ātmā); truth (satya); virtue
(dharma); duties & responsibilities (kartavya); and primary matter (prakriti).

Blessed with such enlightenment one is duty-bound to share the knowledge and lead others out of dark-
ness, ignorance, blind faith, etc. 

The Yog Darshan upholds the same view: an enlightened person is duty-bound to selflessly impart the
knowledge and lead others to the path of salvation …dharma, ārtha, kāma & moksha, failing which he cannot
secure deliverance from the cycle of birth and death for himself.

Vishokā vā jyotishmatee (YD 1.36) states that one who cultivates the inner light always remain lucid
and knows no sorrow. A lucid mind empowers person to be unmoved by difficulties and suffering, increases
clarity of thoughts, boosts self-confidence, removes mental confusion and garbage and improves focus, med-
itation …clears the path to Samādhi or ātmasākshātkāra & Brahmasākshātkāra (Self & God-realisation). It
ignites the innate, eternal, unconditional and supreme happiness that is not dependent on events and our reaction
to these events. 

At this stage, the mind is primarily sātvik, i.e. deep-rooted in the following qualities: balance, harmony,
goodness, purity, universalizing, holistic, constructive, creative, building, positive attitude, luminous, serene,
being-ness, peaceful, virtuous. 

Such a person always works to uplift the physical, spiritual and social welfare of all; thinks about the
consequences of his actions; is disciplined through logic; effortlessly increases his intelligence by being more
in tune with nature and the universal Vedic values; lives life enlightened by the fact that death can be vanquished
through moksha where after the cycle of birth and death is put to halt.

The sātvik person is recognised though his ever-synchronised mind, speech and actions, described in
the Sanskrit shloka: manasyekam, vachasyekam, karmanyekam mahātmanām.

Maharishi Dayānanda Saraswati epitomised such a role model:
Jyoyishmāna aur jyotirmaya bankar aisi jyoti jagāyi
Andhakār, ajnānatimir ka jag se bilkul nām mitāane ka kāma kiyā 
Sacche yogi banke anya ātmāwon ko apne ānand ka prasād bantatā gayā
Paropkār se anyon ko ānand ki prāpti mein lagtā rahā.

On the occasion of Deepāvali may we pledge to kindle the universal Vedic values in our hearts and
value all those around us as human beings. 

Dharma hi mānavjeevan ka moola hai 
Vande mānavam. Vande mānavadharmam

Yogi Bramdeo Mokoonlall, Darshanāchārya
(Snātak - Darshan Yog Mahavidyālaya)
Arya Sabha Mauritius

Abbreviations
RV: RigVeda; YV: YajurVeda, SV: SāmaVeda; AV: AtharvaVeda; YD: YogDarshan
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+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò nùºÉ ÊxÉªÉ¨É
TEN PRINCIPLES OF ARYA SAMAJ

1.  ºÉ¤É ºÉiªÉÊ´ÉtÉ +Éè®ú VÉÉä {ÉnùÉlÉÇ Ê´ÉtÉ ºÉä VÉÉxÉä VÉÉiÉä ½éþ, =xÉ ºÉ¤É EòÉ +ÉÊnù ¨ÉÚ±É {É®ú¨Éä·É®ú ½èþ*
The first efficient cause of all true knowledge and all that is known through knowledge is Parameshwara 
– The Highest Lord, i.e. God.

2.  <Ç·É®ú ºÉÎSSÉnùÉxÉxnù º´É°ü{É, ÊxÉ®úÉEòÉ®ú, ºÉ´ÉÇ¶ÉÊHò¨ÉÉxÉ, xªÉÉªÉEòÉ®úÒ, nùªÉÉ±ÉÖ, +VÉx¨ÉÉ, +xÉxiÉ, ÊxÉÌ´ÉEòÉ®ú, +xÉÉÊnù,   
+xÉÖ{É¨É, ºÉ´ÉÉÇvÉÉ®ú, ºÉ´Éæ·É®ú, ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEò, ºÉ´ÉÉÇxiÉªÉÉÇ¨ÉÒ, +VÉ®ú, +¨É®ú, +¦ÉªÉ, ÊxÉiªÉ, {ÉÊ´ÉjÉ +Éè®ú ºÉÞÎ¹]õEòkÉÉÇ ½èþ*  
=ºÉÒ EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ Eò®úxÉÒ ªÉÉäMªÉ ½èþ*
Ishvara (God) is Existent, Intelligent and Blissful.  He is Formless, Omniscient, Omnipotent, Just, Merciful,  
Unborn, Endless, Unchangeable, Beginningless, the Support of all, the Master of all, Omnipresent, 
Immanent, Unaging, Immortal, Fearless, Eternal, Holy and the Maker of all.  He alone is worthy of being 
worshipped.

3.  ´Éänù ºÉ¤É ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ {ÉÖºiÉEò ½èþ, ´Éänù EòÉ {ÉgøxÉÉ-{ÉgøÉxÉÉ +Éè®ú ºÉÖxÉxÉÉ-ºÉÖxÉÉxÉÉ ºÉ¤É +ÉªÉÉç EòÉ {É®ú¨É vÉ¨ÉÇ ½èþ *
Vedas are scriptures of true knowledge.  It is the first duty of the Aryas to read them, teach them, 
recite them and hear them being read.

4.  ºÉiªÉ Eäò OÉ½þhÉ Eò®úxÉä +Éè®ú +ºÉiªÉ Eäò UôÉäc÷xÉä ¨Éå ºÉ´ÉÇnùÉ =tiÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä*
One should always be ready to accept truth and give up untruth.

5.  ºÉ¤É EòÉ¨É vÉ¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú +lÉÉÇiÉÂ ºÉiªÉ +Éè®ú +ºÉiªÉ EòÉä Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úEäò Eò®úxÉä SÉÉÊ½þªÉä *
One should always do everything according to the dictates of dharma, i.e. after due reflection over right   
and wrong.

6.  ºÉÆºÉÉ®ú EòÉ ={ÉEòÉ®ú Eò®úxÉÉ <ºÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ =qäù¶ªÉ ½èþ, +lÉÉÇiÉÂ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, +ÉÎi¨ÉEò  +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò =zÉÊiÉ  
Eò®úxÉÉ*
The prime object of this society is to do good to the whole world, i.e. to uplift the physical, spiritual   
and social welfare of all.

7.  ºÉ¤ÉºÉä |ÉÒÊiÉ{ÉÚ´ÉÇEò vÉ¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ªÉlÉÉªÉÉäMªÉ ´ÉiÉÇxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä *
Let thy dealing with all be regulated by love and justice, in accordance with the dictates of dharma.  

8.  +Ê´ÉtÉ EòÉ xÉÉ¶É +Éè®ú Ê´ÉtÉ EòÒ ´ÉÞÊrù Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þªÉä *
One should promote vidya (realisation of subject and object) and dispel avidya (illusion).

9.  |ÉiªÉäEò EòÉä +{ÉxÉÒ ½þÒ =zÉÊiÉ ºÉä ºÉxiÉÖ¹]õ xÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä, ÊEòxiÉÖ ºÉ¤ÉEòÒ =zÉÊiÉ ¨Éå +{ÉxÉÒ =zÉÊiÉ ºÉ¨ÉZÉxÉÒ SÉÉÊ½þªÉä*
One should not be content with one's own welfare alone, but should look for one's own welfare in the  
welfare of all.

10. ºÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÉä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉ´ÉÇÊ½þiÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉ¨É {ÉÉ±ÉxÉä ¨Éå {É®úiÉxjÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä +Éè®ú |ÉiªÉäEò Ê½þiÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉ¨É ¨Éå 
ºÉ¤É º´ÉiÉxjÉ ®ú½åþ *

One should regard one's self under restriction to follow altruistic ruling of society, while in following 
rules of individual welfare all should be free.


